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ODREDBE ZA PROVOĐENJE PLANA 
 
Odredbe za provođenje Urbanističkog plana uređenja „Ugostiteljsko- turistička zona Makarska – Zapad 
1“ („Glasnik Grada Makarske” broj 25/08) se mijenjaju, dopunjuju ili brišu na slijedeći način: 
 

- dio teksta članaka  koji se mijenja/dopunjuje je tiskan crvenom bojom 
- dio teksta članaka koji se briše je prekrižen 
- tekst članaka koji se mijenjaju u cijelosti je tiskan crvenom bojom 
- navode se članci koji se zadržavaju ili brišu u cijelosti.  

 
 

ODREDBE ZA PROVOĐENJE 

 
1.  UVJETI ODREĐIVANJA I RAZGRANIČAVANJA POVRŠINA POJEDINIH NAMJENA 
 

Članak 5. 
 

(1) Uvjeti za određivanje korištenja i namjene površina temeljeni su na: 
- obilježjima prostora i ciljevima razvoja 
- valorizaciji postojeće prirodne sredine i izgrađenim strukturama u obuhvatu i 

kontaktnom prostoru 
- održivom korištenju prostora i okoliša 
- planiranom kapacitetu – broju korisnika zone 

(2) Ugostiteljsko-turistička zona Makarska zapad 1. je prostor unutar građevinskog područja 
naselja; namijenjena je za izgradnju hotela s pratećim sadržajima prema osnovnim uvjetima 
izgradnje određenim PPUG-om Makarske. Prema položaju zone u obalnom području naselja i 
zakonskim obvezama propisanim za zaštićeno obalno područje mora, u planskim rješenjima se 
definira: 
- mogućnost pristupa obali i prolaz uz obalu (pješački s mogućnošću interventnog 

pristupa), te se osigurava javni interes u korištenju, osobito pomorskog dobra 
- smještajne građevine s pripadajućim zemljištem se lociraju izvan postojećih (legalnih) 

javnih površina uz obalu 
- položaj, veličina, a osobito visina građevina usklađuju se s  obilježjima krajolika i 

zatečene izgradnje u obalnom potezu naselja 
- najmanje 40% površine građevinskih čestica ugostiteljsko-turističke namjene hotela čija 

je površina čestice veća od 1000 m2, te najmanje 30% površine građevinskih čestica 
hotela čija površina čestice iznosi od 600 -1000 m2 mora biti uređeno kao parkovni 
nasadi i prirodno zelenilo. 

(3) Namjena površina razgraničena je i prikazana planskim znakom i bojom na kartografskom 
prikazu broj 1 elaborata Plana – „Korištenje i namjena površina“ u mjerilu 1:1000. 

 Unutar obuhvata planirane su površine ovih namjena: 
 -  ugostiteljsko-turistička: hoteli – T1  
 - zaštitne zelene površine – Z 
 - prometne površine 
(4) Iskaz površina daje se u Tablici 1 
 

Tablica 1  
 

NAMJENA POVRŠINA m2 UDIO U OBUHVATU % 

T1  57.156 m2 86,15 % 

Z (javne) 2.401 m2 3,62 % 
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prometne površine  6.785 m2 10,22 % 

obuhvat UPU-a 66.342 m2 100% 

 
 

NAMJENA POVRŠINA m2 UDIO U OBUHVATU % 

T1 hoteli 51265 m2 94 % 

prometne površine 3304 m2 6 % 

obuhvat UPU-a 54569 m2 100,00 % 

 
 
2.  UVJETI SMJEŠTAJA GRAĐEVINA GOSPODARSKIH DJELATNOSTI 
 

Članak 6. 
 

(1)   Na površinama ugostiteljsko-turističke namjene T1 dopuštena je gradnja turističkih smještajnih 
građevina vrste hoteli visoke kategorije s depandansama, pratećim ugostiteljskim, zabavnim, 
rekreacijskim, trgovačkim i ostalim uslužnim sadržajima. Građevine hotela trebaju biti izgrađene, 
razvrstane i kategorizirane isključivo kao vrsta „hotel“ iz skupine hoteli, kategorizirane s minimalno 4 
zvjezdice (sve prema Pravilniku o razvrstavanju i kategorizaciji ugostiteljskih objekata iz skupine hoteli).  
 
(2) Unutar obuhvata Plana formirane su 3 prostorne cjeline (A, B, C) ugostiteljsko-turističke 
namjene, određene prema prostornim karakteristikama pojedine cjeline i prema podjeli prostora 
planiranim prometnicama. 
 
(3) Prostorne cjeline su dalje podijeljene na po dvije  prostorne jedinice, prema kriteriju plana šireg 
područja – PPUG-a Makarske, prema kojem minimalna površina građevinske čestice hotela u ovoj zoni 
iznosi 5000m2. Prostorne cjeline A i B su podijeljene na po dvije prostorne jedinice. 
 
(4) Prostorne jedinice obvezno predstavljaju građevnu česticu hotela, a prikazane su u 
kartografskom prikazu elaborata Plana broj 4 „Načini i uvjeti gradnje“ u mjerilu 1:1000. U obuhvatu 
prostorne jedinice se može formirati jedna ili više građevnih čestica za koje se prostorni pokazatelji 
propisuju prema veličini građevne čestice.  
 
(5) Prostorni pokazatelji za način korištenja i uređenja površina za prostorne cjeline i prostorne 
jedinice unutar ugostiteljsko-turističke namjene T1 daju se u Tablici broj 2a (izgrađenost) i 2b 
(iskoristivost). Površina pojedinih prostornih cjelina i prostornih jedinica je iskazana u Tablici 2a. 
Prostorni pokazatelji za izgradnju hotela se određuju sukladno planu šireg područja i iskazani su u 
Tablici 2b. 
 

Tablica 2a (izgrađenost) 
 

PROSTORNE CJELINE PROSTORNE JEDINICE 

OZNAKA 
 
 
 

POVRŠINA 
m2 

 

 

OZNAKA 
 
 
 

NAMJENA 
 
 
 

POVRŠINA 
ZAHVATA 

 
 

max kig 
(nadzemno) 

max kig 
(podzemno) 

m2 
zelenilo 

GRAĐEVINE 
kig=0,35 

PARKIRALIŠTA, 
BAZENI, TERASE 
(iznad podruma) 

kig=0,15 

kig=0,6 
40% 

 

A 30.730 
A1 T1 21.995 7.698 m2 3.299 m2 13.197 m2 8.798 

A2 T1 8.735 3.057 m2 1.310 m2 5.241 m2 3.494 

B 12.364 B1 T1 6.059 2.120 m2 0.908 m2 3.635 m2 2.423 
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B2 T1 6.305 2.206 m2 0.945 m2 3.783 m2 2.522 

C 
14.062 

 

C1 T1 7.283 2.549 m2 1.092 m2 4.369 m2 2.913 

C2 
T1 

 
6.779 

 
2.372 m2 

 
1.016 m2 

4.067 m2 
 

2.711 
 

 
Tablica 2b (iskoristivost) 

 
PROSTORNE CJELINE PROSTORNE JEDINICE 

OZNAKA 
POVRŠINA 

m2 

 
OZNAKA NAMJENA 

POVRŠINA 
ZAHVATA 

Max BRPN (nadzemno) 
 m2 

 

Max BRPPo 
(podzemno) 

m2 

GRAĐEVINE 
kis 1,4 

TERASE, 
OTVORENI 

BAZENI I SL. 
Kis 0,2 

Kis 1,0 

A 30.730 
A1 T1 21995 30793 m2 4399 m2 21995 m2 

A2 T1 8735 12229 m2 1747 m2 8735 m2 

B 12.364 
B1 T1 6059 8482 m2 1211 m2 6059 m2 

B2 T1 6305 8827 m2 1261 m2 6305 m2 

C 14.062 
 

C1 T1 7283 10 196 m2 1456 m2 7283 m2 

C2 T1 6779 9490 m2 1355 m2 6779 m2 

 
 

Tablica 2a. (površine prostornih cjelina i jedinica) 
 

PROSTORNE CJELINE PROSTORNE JEDINICE 

OZNAKA 
POVRŠINA m2 

 
OZNAKA POVRŠINA m2 

A 30806 
A1 21995 

A2 8811 

B 14329 
B1 6969 

B2 7360 

C 6472 
 

UKUPNO 51607 

 
 

Tablica 2b (prostorni pokazatelji i uvjeti)  
 

min 
površina 
građevne 

čestice 

m2 

max kig 
max kis 

nadzemni 

max 
katnost  

E 
 

min 
udaljenost 

od ulice 
m 

min 
udaljenost 
od ostalih 

međa 
m 

min 
udaljenost 
potpuno 

ukopanog 
dijela 

građevine 
od međa m 

Postotak 
zelenila 

% 

3000 0,4 2,8 Po+(Su)P+6 10 6 2 40 

1000 0,4 2,4 Po+(Su)P+5 5 4 2 40 

600 0,45 2,0 Po+(Su)P+3 5 3 2 30 

 
 
Napomene: 
- ako se iznad podzemnih, potpuno ukopanih dijelova građevine grade otvoreni bazeni, terase, 
parkirališne. Kolne ili pješačke površine, koeficijent izgrađenosti se za te površine i sadržaje može 



 Geoprojekt d.d. 
Sukoišanska 43 

21000 SPLIT  

1592-U4-11-01 
Prijedlog 

ID UPU ugostiteljsko-turističke zone Makarska –Zapad 1 
 

siječanj, 2020.                                                                                                                                                          Stranica 4 od 11 

povećati za 0,15 (za građevne čestice veće od 1000 m2), odnosno za 0,1 (za građevne čestice površine 
600-1000 m2), 
- oznaka Po podrazumijeva mogućnost izvedbe dvije podrumske etaže, od kojih je donja etaža 
namijenjena isključivo za parkiranje/garažiranje vozila, 
- zadnja etaža kod hotela na česticama površine veće od 1000 m2 se može izvesti do maksimalno 60 % 
tlocrtne površine donjih etaža, a ostala površina se može koristiti kao prohodna terasa.  
 
(6) Maksimalni smještajni kapaciteti za prostorne jedinice daju se u Tablici  broj 3. U slučaju da u 
provedbi Plana obuhvat prostorne jedinice nije ujedno i obuhvat građevne čestice, odnosno  ako se 
formira više građevnih čestica, broj ležaja se određuje proporcionalno prema udjelu površine građevne 
čestice u odnosu na površinu prostorne jedinice.  

 
PODACI ZA SMJEŠTAJNE KAPACITETE PO PROSTORNIM JEDINICAMA 

(GRAĐEVNIM ČESTICAMA HOTELA)  
 

 

PROSTORNA JEDINICA BROJ SMJEŠTAJNIH JEDINICA BROJ LEŽAJA 

(građevna čestica) (max) (max) 

A1 314 628 

A2 124 248 

B1 86 172 

B2 90 180 

C1 104 208 

C2 96  192 

Ukupno: 814 718  1628 1436 

 
(7) Sastavni dio ponude unutar prostorne jedinice ili građevne čestice mogu uz osnovne ugostiteljsko-
turističke usluge (smještaj, prehrana i piće) biti prateći sadržaji (ugostiteljski, zabavni, rekreacijski i 
uslužni). Ovi sadržaji mogu se realizirati unutar građevina osnovne namjene (glavna zgrada hotela i 
depandanse sa smještajnim kapacitetima) ili u građevinama pratećih sadržaja. Površina unutar koje je 
moguće smjestiti građevine - nadzemni i podzemni dio građevina osnovne namjene (zgradu hotela, 
depandansu/e i građevine pratećih sadržaja) dana je u kartografskom prikazu Plana broj 4. Istim 
kartografskim prikazom definirana je i površina unutar koje je u prostornim jedinicama A1 i A2 moguće 
smjestiti građevinu/e s pratećim sadržajima (ugostiteljski, zabavni, rekreacijski i uslužni). Izvan površina 
unutar kojih se mogu graditi građevine osnovne namjene i građevine sa pratećim sadržajima, mogu se 
u razini uređenog terena izvesti tereni za rekreaciju i otvoreni bazeni. 
  
(8) Planom su prikazane površine unutar kojih se može graditi, a istim prikazom je ujedno definirana i 
minimalna udaljenost dijelova građevine/a od međa. Ako se unutar prostorne jedinice formira više 
građevnih čestica, udaljenost od međa za svaku česticu se određuje prema podacima iz Tablice 2b.  
 
(9) Građevinski pravac se ne određuje. 
 
(10) Maksimalna katnost građevina hotela je određena u Tablici 2b, a za građevine s pratećim 
sadržajima je određena katnost P + krovna terasa. Na krovnoj terasi građevine s pratećim sadržajima je 
moguća izvedba nadgrađa – ostakljenih i natkrivenih dijelova do 25% površine donje, prizemne etaže. 
 
(11) Petu fasadu  građevina rješavati kao ravni krov koji se može tretirati i kao prohodna krovna terasa. 
 
(12) Mogućnost kolnog priključenja prostorne jedinice i građevne čestice na prometnu površinu, 
ostvaruje se s kontaktnih kolnih površina. Iznimno se za prostornu jedinicu A2 priključak na javnu 
prometnu površinu ostvaruje utvrđenim pravom služnosti prolaza i provoza preko sjevernog dijela 
prostorne jedinice A1. Prikazane pozicije priključaka prostornih cjelina/jedinica  u kartografskom 
prikazu broj 4. ovog Plana su orijentacijske; egzaktne pozicije priključenja na javne prometne površine 
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za svaku građevinsku česticu hotela se utvrđuju temeljem odredbi Plana i uvjeta pravnih tijela u čijoj 
nadležnosti je upravljanje tim prometnicama. Mogućnost i pozicija priključenja građevnih čestica preko 
prometnih površina u vlasništvu fizičkih ili pravnih osoba se utvrđuje u postupku ishođenja akta za 
gradnju uz prethodno ishođenje odobrenja vlasnika, sukladno posebnom propisu. 
 
(13) Unutar obuhvata moraju sukladno posebnom propisu („Pravilnik o osiguranju pristupačnosti  
građevina osobama s invaliditetom i smanjene pokretljivosti“) biti osigurani uvjeti za nesmetani 
pristup, kretanje, boravak i  rad osoba smanjene pokretljivosti. 
 
(14) Potreban broj parkirališnih mjesta za hotele osigurati u skladu s kategorizacijom ugostiteljskih 
objekata za smještaj, uvećano za jedno parkirališno mjesto na  svakih 70 m2 neto površine dodatnih 
poslovnih sadržaja - zasebnih funkcionalnih cjelina unutar hotelskog kompleksa. 
 
(15) Mogućnost priključenja prostorne jedinice i građevne čestice na komunalnu i drugu infrastrukturu 
ostvaruje se mrežom (elektro, TK, vodovodna, odvodnja otpadnih voda) položenom u kontaktnim 
prometnim površinama (Ulica I.G. Kovačića, obalna šetnica, planirana javna prometnica i planirana 
kolno pješačka površina).  
 
(16) U obuhvatu prostornih jedinica i građevnih čestica se mogu smjestiti i 10 kV trafostanice i to 
unutar građevine, kao slobodnostojeće građevine ili u okviru uređenja terena (u podzidu i sl.).  

  
(17) Unutar prostornih jedinica i građevnih čestica obvezno je osigurati odgovarajući postotak površine 
za parkovne nasade i prirodno zelenilo sukladno podatku iz Tablice 2b. Uz Ulicu I.G. Kovačića i uz 
planiranu prometnicu prema Biloševcu je propisana obveza sadnje drvoreda u obuhvatu građevne 
čestice. Preporuča se izvedba poteza zelenila sadnjom  stablašica uz međe pojedinih građevnih čestica. 
  
(18) Pri oblikovanju svih zahvata gradnje i uređenja u prostoru obuhvaćenim ovim Planom, težiti 
ostvarenju skladnih prostornih odnosa unutar mikrocjeline  turističke zone, kao i u odnosu na obalni 
potez Makarske rivijere. U izgradnji i uređenju okoliša (potporni zidovi, terase i sl.) koristiti prirodne 
materijale, a u hortikulturnim rješenjima  autohtono raslinje.  
 

Članci 7.-12. se brišu  
 

Članci 13. i 14. se zadržavaju 
 

Članak 15. 
 

Planom su dana rješenja infrastrukturne mreže – objekti i uređaji, a prikaz istih je dan u kartografskim 
prikazima elaborata Plana broj 2A, 2B, 2C, 2D. 
 

Članak 16. mijenja se i glasi: 
 

(1) Cestovna mreža plana se na vanjsku cestovnu mrežu Makarske spaja preko Ulice Ivana Gorana 
Kovačića (graniči na istočnom dijelu s obuhvatom Plana) a ista se novoformiranim križanjem spaja s 
državnom cestom D8 i županijskom cestom Ž6196.  
 
(2) Koncepcijskim idejnim  rješenjem osnovne prometne mreže za područje koje obuhvaća ugostiteljsko 
turističke zone na Biloševcu (elaborat „Prometnice u zoni ugostiteljsko turističke namjene na području 
Biloševca“, Geoprojekt d.d. studeni 2018), definirana je pozicija glavnog kolnog pristupa zoni Biloševca 
s istočne strane i to kroz prostor ugostiteljsko turističke zone Makarska- Zapad 1 do Ulice Ivana Gorana 
Kovačića. Sukladno aktima nadležnih tijela Grada Makarske, istodobno se provodi postupak izrade i 
donošenja Izmjena i dopuna PPUG-a, UPU-a Biloševac 4 i izmjena i dopuna UPU-a ugostiteljsko 
turističke zone Makarska Zapad 1. Kolno priključenje zone Biloševac 4 se koncepcijskim rješenjem 
prometa šire zone planira provesti preko kč 837/9 KO Veliko Brdo u obuhvatu UPU Makarska Zapad 1, a 
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dužina tog spoja do Ulice I.G.Kovačića je cca 97 metara. Prometnica se definira kao sabirna priključna 
prometnica položena paralelno državnoj cesti D8 i sjeverni nogostup iste predstavlja sjevernu granicu 
Plana. Predviđen je poprečni presjek prometnice širine 10 metara koji se sastoji od dvosmjernog 
kolnika širine 2x3,0m=6,0 m i dvostranog pješačkog nogostupa širine 2,0 m. Granica građevne čestice te 
prometnice se formira sukladno dokumentaciji za ishođenje akta kojim se odobrava gradnja, pri čemu 
su moguće manje korekcije trase u zoni križanja s Ulicom I.G. Kovačića, što se neće smatrati izmjenom 
ovog Plana. 

 

(3) Južno od planirane sabirne prometnice, planira se prometna površina u vlasništvu vlasnika 
građevnih čestica (kč 837/2) s priključkom na Ulicu I.G.Kovačića.  Predložen je (načelno) poprečni profil 
ove kolno pješačke prometne površine u širini predmetne čestice i iznosi cca  6,7 metara. 

 

(4) Potreban prostor i površine za rješavanje prometa u mirovanju osiguravaju se unutar građevnih 
parcela, prema odredbama ovog Plana i prema posebnom propisu  („Pravilnik o razvrstavanju, 
kategorizaciji i posebnim standardima ugostiteljskih objekata iz skupine hoteli“). 
 
(5) Planom se određuje namjena površine s južne strane prometne površine položene na kč 837/2 kao 
parkiralište za potrebe korisnika zone – hotelskih gostiju u prostornoj jedinici B1.  

 

(6) U obuhvatu nema planiranih javnih garaža. 
 

Članci 17. i 18. se zadržavaju 
 

Članak 19. 
 

Za napajanje UPU-a Makarska Zapad 1 potrebno je izgraditi-rekonstruirati sljedeće: 

- Izgraditi-rekonstruirati trafostanicu 110/10(20) kV „Makarska“, 2x20(40) MVA 

- Izgraditi četiri trafostanice 10-20/0,4 kV, instalirane snage 1000 kVA. 

- Izgraditi tri dvije trafostanice 10-20/0,4 kV, instalirane snage 630 kVA. 

- Izgraditi 2xKB 10(20) kV iz TS 110/10(20) kV u trasi ceste za Veliko brdo do područja UPU-a 

- Izgraditi KB 20(10) rasplet unutar granica UPU-a za interpolaciju planiranih trafostanica  

- Izgraditi javnu rasvjetu ulične mreže unutar UPU-a. 

Za izgradnju mreže i objekata iz prethodnog teksta, a koji su izvan obuhvata UPU-a, lokacijske 

dozvole se temelje na odredbama PPUG-a. Prilikom gradnje elektroenergetskih objekata u 

obuhvatu UPU-a treba primijeniti slijedeće uvjete: 

- prostor za  trafostanice 10-20/0,4 kV mora biti minimalno 7x6 m ( posebno za trafostanice 

instalirane snage 2x1000 kVA minimalna veličina je 8x8 m ), a lokaciju odabrati tako da se 

osigura pristup vozilom radi gradnje, održavanja i upravljanja, a u pravilu se postavljaju u 

središtu konzuma, tako da se osigura kvalitetno napajanje do krajnjih potrošača na izvodima. 

- dubina kabelskih kanala iznosi 0,8m u slobodnoj površini ili nogostupu, a pri prelasku kolnika 

dubina je 1,2m. 

- širina kabelskih kanala ovisi o broju i naponskom nivou paralelno položenih kabela.  

- na mjestima prelaska preko prometnica kabeli se provlače kroz PVC cijevi promjera 110, 

160, odnosno 200 ovisno o tipu kabela (JR, nn, VN). 

- prilikom polaganja kabela po cijeloj dužini kabelske trase obavezno se polaže uzemljivačko 

uže Cu 50mm2. 
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- elektroenergetski kabeli polažu se, gdje god je to moguće, u nogostup prometnice stranom 

suprotnom od strane kojom se polažu telekomunikacijski kabeli. Ako se moraju paralelno 

voditi obavezno je poštivanje minimalnih udaljenosti (50 cm). Isto vrijedi i za međusobno 

križanje s tim da kut križanja ne smije biti manji od 45 

- kabelski rasplet u kartografskom prikazu  Plana broj 2D je orijentacijski, te se ovisno o 

položaju trafostanice čija će se lokacija unutar svake prostorne jedinice odrediti u postupku 

ishođenja lokacijske dozvole i uz suglasnost HEP-a, mogu prilagoditi zahtjevima i uvjetima 

koji iz navedenog postupka proizlaze. 

Trafostanice se smještaju unutar prostornih jedinica A1 (2x1000 kVA), A2 (1x1000 kVA), 

B1 (1x630kVA), B2 (1x630 kVA), C1 (1x1000 kVA) i C2 (1x630 kVA). Trafostanice mogu 

biti locirane u okviru građevine ili uređenja terena iste, a preporuča se lociranje što 

bliže centru konzuma i prometnim površinama. 

 
 

Članak 20. mijenja se i glasi: 
 
(1) Grad Makarska, kao i cijela Makarska rivijera zaključno sa Zaostrogom opskrbljuje se vodom iz 
regionalnog vodovoda Makarskog primorja. Kroz obuhvat Plana prolazi vodoopskrbni cjevovod koji se 
spaja na buduću vodospremu „Zelenka“ (koja je u izgradnji) na koti 75,00 m n.m. Rješenja za 
rekonstrukciju i gradnju vodoopskrbne mreže se temelje na elaboratu „Izgradnja vodno-komunalne 
infrastrukture Aglomeracije Makarska“. Planirani cjevovodi vodoopskrbne mreže u obuhvatu se 
priključuju na postojeći vodovod PE Ø 300 mm u Ulici Ivana Gorana Kovačića. 
(2) Vodovodna mreža prikazana je na kartografskom prikazu „Vodnogospodarski sustav“. Vodovodna 
mreža gradit će se u koridoru javnih prometnih površina, a po potrebi se može polagati i u obuhvatu 
pojedinih prostornih jedinica/građevnih čestica uz utvrđivanje služnosti. 
 
(3) Pretpostavljena prosječna dnevna potrošnja u ugostiteljsko turističkoj zoni Makarska Zapad 1 
(obuhvaća i prostor sjeverno od obuhvata UPU-a) prema određenim maksimalnim smještajnim 
kapacitetima i propisanoj kategoriji hotela (minimalno 4 zvjezdice) iznosi 700 m3 vode na dan, odnosno 
700000 lit/dan. 
 
(4) Izgradnja u obuhvatu Plana moguća je po osiguranju dostatnih količina u vodoopskrbnom sustavu, 
odnosno uz suglasnost nadležnog komunalnog poduzeća. 
 
(5) Vodovodna infrastrukturna mreža izvodi se sukladno važećoj tehničkoj regulativi i pravilima struke, 
te prema slijedećim uvjetima: 
 

 minimalna dubina polaganja vodoopskrbnog cjevovoda od tjemena do nivoa prometnice ili tla 
je 1,0 m  

 spajanje na javnu vodovodnu mrežu vrši se preko vodomjernog okna u kojem je montiran 
vodomjer 

 vodomjerno okno priključka za profil Ø 3/4 '' je dimenzija okna 38x54 cm, za profil Ø 1 '' 
dimenzija 54x66 cm, a za veće profile minimalna dimenzija svijetlog otvora je 1,50x1,50x1,80 m 

 
(6) Položaj prikazane osnovne vodovodne mreže je orijentacijskog karaktera te se eventualna izmjena 
kroz izradu projektne dokumentacije, kao posljedica detaljnije izmjere i razrade infrastrukturnog 
sustava neće smatrati izmjenom Plana.  
 
(7) U obuhvatu Plana propisuje se obvezna izvedba hidrantske mreže koju treba projektirati i izvesti 
sukladno Pravilniku o hidrantskoj mreži za gašenje požara.  
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Članci 21. i 22. se zadržavaju 

 
 

Članak 23. 
 

Na području obuhvata Plana propisana je obveza uređenja i realizacije prirodnog i parkovnog zelenila 
na 40% površine prostornih jedinica- čestica hotela (čestice veće od 1000 m2) i na 30% površine čestica 

hotela (čestice veće od 600 m2 a manje od 1000 m2). U obuhvatu nema planiranog javnog zelenila. 
Javne zelene površine u obliku zaštitnog zelenila, formiraju se ovim Planom na kontaktu zone s 
državnom cestom D8 i zoni križanja pristupne ceste ulice I.G. Kovačića s D8. Zaštitne zelene površine 
uređuju se održavanjem postojećeg raslinja – dijela borove šume koja na dugom potezu uz glavni 
cestovni pristup Makarskoj iz pravca Baške vode predstavlja zatečenu vrijednost i kvalitetu u doživljaju 
prostora koja se mora očuvati. Uz održavanje postojećeg zelenila, moguća je obnova sadnjom novih 
stablašica autohtone vrste, sadnja niskog raslinja, kao i uređenja manjih pješačkih površina staza i 
odmorišta sa klupama i drugom urbanom opremom, postava informacijskog punkta – panoa, manje 
fontane i sl. 
Zelene površine u obuhvatu Plana su prikazane u grafičkom dijelu elaborata, kartografski prikaz broj 1 
„Korištenje i namjena površina“, broj 3 „Uvjeti korištenja, uređenja i zaštite površina“, te broj 4 „Način i 
uvjeti gradnje“, sve u mjerilu 1:1000. 
 

Članak 24. 
 

(1) Obuhvat Plana se nalazi unutar pojasa ograničenja zaštićenog obalnog područja sukladno Zakonu o 
prostornom uređenju, gradnji i planovima šireg područja (PPSDŽ  i PPUG Makarske). Planom se 
osigurava mogućnost slobodnog javnog pristupa obali i duž obale, a uvjeti gradnje i uređenja određuju 
se, na način da štite prirodne i ambijentalne vrijednosti. 
(2) U obuhvatu Plana nema prostora ni građevina formalno-pravno zaštićenih po Zakonu o zaštiti 
prirode i Zakonu o zaštiti i očuvanju kulturnih dobara. 
(3) Područje obuhvata UPU-a je u neposrednoj blizini morskog područja NEM-a (nacionalne ekološke 
mreže) – Sveti Petar HR 3000 124 – šljunkovita morska plaža (Uredba o proglašenju ekološke mreže – 
NN br 109/07). 
Prema smjernicama Uprave za zaštitu prirode Ministarstva kulture propisuje se:  
sprječavanje nasipavanja i betoniranje obale, pažljivo provođenje turističkih aktivnosti, očuvanje 
povoljnih fizikalnih i kemijskih svojstava morske vode uz osiguranje najmanje sekundarnog 
pročišćavanja voda koje se ulijevaju u more, izgradnju realizirati u propisanim okvirima izgrađenosti 
parcele a ostatak ozeleniti u cilju poboljšanja ekoloških i mikroklimatskih prilika, osigurati zaštitne 
zelene površine. Pri ozelenjivanju koristiti u najvećoj mjeri autohtone vrste, koristiti tradicijske 
materijale i način ugradnje u uređivanju javnih površina i površina građevinskih čestica turističke 
namjene. 
(4) Priroda i prirodne vrijednosti u obuhvatu nisu u kategoriji zaštićenih niti upisane u upisnik prema 
Zakonu o zaštiti prirode, ali se vrijednosti krajobraza štite planskim odredbama, sukladno 
karakteristikama prostora, kao i načelima PPUG-a Makarske, pa se ovim Planom utvrđuje: 

- formiranje zelenog fonda unutar graditeljskih zahvata u površini od 40%, odnosno 30%, 
sukladno ovim odredbama u longitudinalnim potezima koji slijede slojnice (kartografski prikaz 
elaborata Plana broj 4 „Uvjeti korištenja, utvrđivanja i zaštite površina“). Navedeno ima za cilj 
formiranje slike zahvata s mora kao izgradnje u zelenilu, te obzirom na pad terena strukturirana 
je izgradnja u 5 različitih nivoa, međusobno razdijeljenih potezima zelenila, 

- formiranje drvoreda uz prometnice u zahvatu, kao elementu unošenja reda i kvalitete 
korištenja javnih površina, 

- u izboru biljnog materijala – stablašica i niskog raslinja preferirati autohtone vrste, a u izboru 
građevinskog materijala (uređenje površina) koristiti tradicionalne materijale i način gradnje 
(zidovi i podzidi, šetnice i odmorište u kamenu ili kombinacija s kamenom), 
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- jugozapadni dio zone uređen kao terasasta površina s mediteranskim raslinjem, treba zadržati 
kao kultivirani krajobraz, koji je u okviru čestice A2 planiranog hotela potrebno održavati, 
unapređivati i ozelenjavati, 

- pri pozicioniranju planiranih građevina unutar površine u kojoj se mogu graditi, kao i prilikom 
izvedbe izgradnje istih, u najvećoj mogućoj mjeri treba sačuvati kvalitetnu visoku vegetaciju, a 
projektom krajobraznog uređenja dati prikaz stanja biljnog fonda, kao i način zaštite, 
rekultivacije i nove sadnje, 

- obalnu šetnicu – lungo mare izvesti s prirodnim materijalima, kao i podzide/pokose prema 
obalnim površinama. 

(5) Područje se prema PPUG-u tretira kao dio šire cjeline arheološkog područja između D8 i mora, za 
koje se propisuje obveza investitora i izvođača radova da pri izvođenju građevinskih ili bilo kojih drugih 
radova, a u slučaju pronalaska arheoloških nalazišta ili nalazišta radove odmah prekine i o tome 
obavijesti nadležno tijelo – Konzervatorski odjel Ministarstva kulture u Splitu. 
 

Članci 25. i 26. se zadržavaju 
 

Članak 27. 
 

Prostore predviđene za ozelenjavanje (zadržavanje postojećeg fonda zelenila) urediti bez većih 
zahvata u konfiguraciju terena, izvedbom zidova/podzida prema zakonu gradnje (teren očistiti, 
prokrčiti, urediti, po potrebi pošumiti-ozeleniti). 

Izvedbu staza, odmorišta i slično rješavati na način da se osigura vodopropusnost (osim u zoni 
smještaja bazena i terenu za  rekreaciju na otvorenom). 

S prostora predviđenih za građenje, prije iskopa građevinske jame, humusni sloj odvojiti i 
deponirati, te ga je nakon gradnje moguće koristiti za modeliranje terena oko građevina. 

Prostor kultiviranog krajobraza na jugozapadnom dijelu obuhvata prostorima jedinica A2, 
urediti uz sanaciju podzida terasastih površina, nadalje održavati i ozelenjavati. 

 
Članci 28, 29, 30. i 31. se zadržavaju 

 
 

Članak 32. mijenja se i glasi: 
 
9.6.1. Mjere zaštite od požara:  
 (1) Na temelju procjene ugroženosti plana zaštite od požara i posebnih uvjeta gradnje iz područja 
zaštite od požara izdanih od Ministarstva unutarnjih poslova, sukladno Zakonu o zaštiti od požara 
(„Narodne novine“ br. 92/10), određuju se mjere zaštite od požara: 
- unutar prostornih cjelina treba osigurati vatrogasne prilaze i površine za operativni rad 
vatrogasne tehnike u skladu s posebnim propisima;  
- udaljenosti građevina odrediti prema požarnom opterećenju, požarnim karakteristikama 
odabranih materijala, veličini otvora na vanjskim zidovima;  
- unutar kompleksa planirati i izgraditi sustav protupožarnih hidranata na udaljenostima i s 
profilom vodovodnog priključka prema posebnom propisu;  
- primijeniti u projektiranju građevina i pripadajućeg zemljišta sve posebne uvjete određene od 
strane MUP-a:  
a) U slučaju da će se u objektima stavljati u promet, koristiti i skladištiti zapaljive tekućine i plinovi 
potrebno je postupiti sukladno odredbi članka 11. Zakona o zapaljivim tekućinama i plinovima 
(„Narodne novine“ br. 108/95, 56/10) i Pravilniku o zapaljivim tekućinama („Narodne novine“ br. 
54/99) 
b) Mjere zaštite od požara projektirati u skladu s pozitivnim hrvatskim i preuzetim propisima koji 
reguliraju ovu problematiku s posebnom pozornošću na:  
- Pravilnik o uvjetima za vatrogasne pristupe („Narodne novine“ br. 35/94, 55/94- ispravak i 142/03)  
- Pravilnik o hidrantskoj mreži za gašenje požara („Narodne novine“ br. 08/06);  
- Pravilnik o zaštiti od požara ugostiteljskih objekata („Narodne novine“ br. 100/99) 
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- Pravilnik o temeljnim zahtjevima za zaštitu od požara elektroenergetskih postrojenja i uređaja      
  („Narodne novine“ br. 146/05) 
- Pravilnik o otpornosti na požar i drugim zahtjevima koje građevine moraju zadovoljiti u slučaju požara 
(„Narodne novine“ br. 29/13 i 87/15). 
 

Članak 33. mijenja se i glasi 
 

9.6.2. Mjere zaštite od potresa:  
(1) Cijelo područje Grada Makarske, uključivo i obuhvat ovog Plana je u zoni najvećeg rizika 
potresa - zoni VIII stupnja MCS. Projektiranje i građenje građevina mora se provesti tako da građevine 
budu otporne na potres jačine VIII. stupnjeva MCS ljestvice; kod projektiranja je potrebno uvažavati 
mjere zaštite od potresa sukladno elaboratu "Zahtjevi zaštite i spašavanja u dokumentima prostornog 
uređenja za Grad Makarsku" 
 
(2) Udaljenost između građevina se određuje tako da iznosi H1/2+ H2/2 metara, a može biti manja 
ako se tehničkom dokumentacijom dokaže da u slučaju ratnih razaranja rušenje i građevine neće 
ugroziti živote ljudi i izazvati oštećenja na drugim objektima. Planom određena minimalna udaljenost 
građevina od prometnica, te maksimalna visina građevina je tolika, da se kolnici prometnica prema 
propisu nalaze izvan zone rušenja.  
  

Članak 34. mijenja se i glasi: 
 

9.6.3. Mjere zaštite od ratnih opasnosti: 
 
(1) Grad Makarska je usvojio Odluku o donošenju Procjene ugroženosti stanovništva, materijalnih i 
kulturnih dobara od katastrofa i velikih nesreća za područje Grada Makarske", KLASA: 810-01/10-
10/13, URBROJ: 2147/05-08-1/1-11-4, 15. ožujka 2011. na 17. sjednici Gradskog vijeća. Sastavni dio 
Procjene ugroženosti, naslovljen "Zahtjevi zaštite i spašavanja u dokumentima prostornog uređenja 
Grada Makarske".  
 
(2) Sukladno aktu iz stavka 1. ovog članka- “Zahtjevi zaštite i spašavanja u dokumentima prostornog 
uređenja Grada Makarske“, ovim Planom su utvrđene i propisane preventivne mjere čijom će se 
implementacijom umanjiti posljedice i učinci djelovanja prirodnih i antropogenih katastrofa i velikih 
nesreća po kritičnu infrastrukturu te povećati stupanj sigurnosti stanovništva, materijalnih dobara i 
okoliša. 
 
(3) Prilikom projektiranja objekata predviđenih ovim Planom, potrebno je primjenjivati mjere sadržane 
u “Procjeni ugroženosti stanovništva, materijalnih, kulturnih dobara i okoliša za Grad Makarsku” 
(odnosno u eventualnim izmjenama i dopunama) i odredbe „Pravilnika o mjerama zaštite od 
elementarnih nepogoda i ratnih opasnosti u prostornom planiranju i uređivanju prostora“ („Narodne 
novine“ br. 29/83, 36/85 i 42/86), te Pravilnika o postupku uzbunjivanja stanovništva („Narodne 
novine“ br. 69/16), te druge zakonske propise iz područja zaštite i spašavanja, Pravilnika o tehničkim 
zahtjevima sustava uzbunjivanja stanovništva („Narodne novine“ br. 69/16) i Uredbe o sprječavanju 
velikih nesreća koje uključuju opasne tvari („Narodne novine“ br. 44/14 i 31/17). 
 
(4) Sukladno članku 39. Zakona o sustavu civilne zaštite („Narodne novine“ br. 82/15): „vlasnici i 
korisnici objekata u kojima se okuplja ili istodobno boravi više od 250 ljudi te ... hoteli, autokampovi, i 
slično, u kojima se zbog buke ili akustičke izolacije ne može osigurati dovoljna čujnost sustava za javno 
uzbunjivanje, dužni su uspostaviti i održavati odgovarajući interni sustav za uzbunjivanje i 
obavješćivanje te preko istog osigurati provedbu javnog uzbunjivanja i prijem priopćenja nadležnog 
centra 112 o vrsti opasnosti i mjerama za zaštitu koje je potrebno poduzeti. Vlasnici građevina dužni su, 
bez naknade, na zahtjev Državne uprave dopustiti postavljanje uređaja za uzbunjivanje građana i 
korištenje električne energije”. 
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Članak 35. mijenja se i glasi: 
 

(1)  Lokacijske dozvole (u slučaju fazne gradnje) i građevinske dozvole za izvedbu planiranih zahvata 
ishode se temeljem ovog Plana.  
 
(2)  Lokacijske dozvole za prometnice, objekte i uređaje komunalne infrastrukture temelje se na idejnim 
projektima i drugim potrebnim stručnim podlogama izrađenim sukladno ovom Planu i posebnim 
propisima, a za iste je moguće utvrđivanje obuhvata zahvata ili građevinskih čestica. Omogućava se 
etapna/fazna provedba Plana na način da se izrađuju projekti i ishode lokacijske dozvole za pojedine 
dijelove prometne mreže, kojima se osigurava kolni pristup i mogućnost priključenja pojedinih 
prostornih jedinica ili građevnih čestica na komunalnu infrastrukturu.  
 
(3) Komunalna infrastrukturna mreža prikazana u kartografskom dijelu Plana definirana je 
orijentacijskom trasom kabela i vodova položenih u prometnim površinama (moguće je polaganje i kroz 
pojedine prostorne jedinice), te odredbama Plana. Položaj istih se mora prilagoditi u postupku 
ishođenja akta kojim se odobrava gradnja, kroz koordinaciju komunalnih instalacija u projektu, te se 
neće smatrati izmjenom Plana. Raspored instalacija infrastrukturne mreže mora uvažavati sve zakonske 
propise i tehničke normative rasporeda instalacija komunalne infrastrukture.  
 
(4)  Plan je izrađen na geodetskoj podlozi u mjerilu 1:1000, na snimku topografskog stanja i s uklopom 
službene katastarske podloge. Za eventualna odstupanja međa iz službene katastarske podloge i 
topografskog stanja, izvršit će se usklađenje/ispravke kod izrade geodetskih elaborata za pojedine 
zahvate, te po potrebi odgovarajuća prilagodba numeričkih vrijednosti iskazanih ovim Planom, što se 
neće smatrati izmjenom Plana.  
 

Članak 36. briše se 
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OBRAZLOŽENJE  
 

UZ IZMJENE I DOPUNE URBANISTIČKOG PLANA UREĐENJA  
„UGOSTITELJSKO- TURISTIČKA ZONA MAKARSKA- ZAPAD 1“   
(Glasnik Grada Makarske broj 25/08) 
 

1. POLAZIŠTA  
 
Za područje dijela Grada Makarske, KO Veliko Brdo, južno od državne ceste D8, a zapadno od Ulice 
Ivana Gorana Kovačića, Gradsko vijeće Grada Makarske je u studenom 2008-e godine, donijelo UPU 
„Ugostiteljsko- turistička zona „Makarska- Zapad 1“ (Glasnik Grada Makarske broj 25/08).   
 
Značaj ovog područja za Grad Makarsku se manifestira u činjenici da se radi o prostoru koji predstavlja 
potez uz obalne površine Grada, te je kao takav eksponiran vizurama s mora i obalnog područja. 
Prostor je sa istočne strane obuhvata Plana dijelom izgrađen, a na zapadnoj strani su neizgrađene 
površine Biloševca, na kojima se u budućnosti očekuje formiranje novog kompleksa turističkih sadržaja.  
 
Sukladno planu šireg područja- PPUG-u Makarske, to građevinsko područje unutar naselja je UPU-om 
bilo namijenjeno ugostiteljsko-turističkoj namjeni za izgradnju hotela visoke kategorije na česticama 
minimalne površine od 5000 m2. UPU-om su određene namjene površina, uvjeti i režimi za uređivanje 
prostora i gradnju građevina, način opremanja zemljišta komunalnom, prometnom i 
telekomunikacijskom infrastrukturom.  
 
Temeljem tog dokumenta prostornog uređenja- UPU-a, pristupilo se realizaciji planiranih zahvata na 
južnom dijelu zone (hotel „Romana“ i prateći sadržaji). Dio tog kompleksa određenog UPU-om kao 
prostorna jedinica A1 je u funkciji hotelski smještajni objekt i prateći ugostiteljski, uslužni i trgovački 
sadržaji u građevini pratećih sadržaja uz dužobalnu šetnicu. U završnim građevinskim radovima je u 
prostornoj jedinici A1 centralni hotelski smještajni objekt. 
 
Na dijelu zemljišta planiranom za izgradnju hotela (prostorna jedinica B1) je trenutačno u funkciji Kamp 
Poseidon Mobile Home Resort s 4 zvjezdice. 
 
Ostali dio zemljišta u obuhvatu usvojenog UPU-a nije priveden planiranoj namjeni niti se koristi u druge 
komercijalne svrhe. 
 
Gradsko vijeće Grada Makarske je u svibnju 2012. godine donijelo Odluku o izradi Izmjena i dopuna 
UPU-a „Ugostiteljsko- turističke zone „Makarska- Zapad 1“ (Glasnik Grada Makarske broj 5/12). 
Temeljem Prijedloga Izmjena i dopuna UPU-a je 2013-e godine provedena javna rasprava. U svezi 
primjedbi dostavljenih Gradu tijekom  javne rasprave, procedura je privremeno zaustavljena do 
provedbe postupka Izmjena i dopuna Prostornog plana uređenja Grada Makarske. 
 
Odluka o izradi Izmjena i dopuna Prostornog plana uređenja Grada Makarske donesena je 2015-e 
godine a nakon toga je mijenjana 2016-e i 2017-e godine ("Glasnik Grada Makarske", broj  5/15, 3/16, 
8/16 i 21/17). Odlukom o izradi su definirani razlozi, ciljevi i obuhvat izmjena i dopuna, a između 
ostalog je određeno da Izmjene i dopune PPUG-a trebaju obuhvatiti:  
- „redefiniranje uvjeta gradnje svih vrsta turističkih građevina koje se planiraju na građevinskom 
području unutar granica naselja u izdvojenim ugostiteljsko turističkim zonama (dakle, na svim 
prostorima izuzev ugostiteljsko turističke namjene na području Biloševca), na način da se propišu 
poticajniji uvjeti, manje restriktivni parametri za gradnju građevina iz skupine hotela, i to samo za vrstu 
„hotel“ iz objekata skupine hoteli (vrste propisane Pravilnikom o razvrstavanju i kategorizaciji 
ugostiteljskih objekata iz skupine hotela), te propisivanje poticajnijih uvjeta i za ugostiteljsko turističke 
građevine u zonama mješovite i poslovne namjene, 
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- redefiniranje ugostiteljsko turističkih zona za gradnju hotela unutar granica naselja, korekcije 
obuhvata UPU-a, ali bez mogućnosti ukidanja ili promjene ugostiteljsko turističke namjene i najmanjeg 
dijela tih zona, 
- preispitivanje prometne mreže unutar strukture naselja - planiranje novih i ukidanje postojećih 
koridora prometnica,…korekcija cestovnog koridora za trasu ulice I. Gorana Kovačića, korekcije 
postojećih te planiranje novih koridora prometnica na području ugostiteljsko turističkih zona unutar 
naselja na zapadu Makarske, korekcije cestovnih pravaca u svrhu prilagodbe i provedbe prometnica 
sukladno tehnički izvedivim rješenjima na terenu, 
- revizija pojedinih planskih ograničenja vezanih za prostornu organizaciju i urbanističke parametre,  
- preciznija razrada i prilagodba odredbi za provođenje“. 
 
Tijekom izrade Izmjena i dopuna PPUG-a i provedbe procedure javnih rasprava (prva JR 05.06.-20-06-
2017., ponovna JR 06.07.-21.07.2018. i druga ponovna JR 20.12-20.01.2020.), Grad Makarska je donio 
Izmjene i dopuna Odluke  o izradi Izmjena i dopuna UPU-a Makarska Zapad 1 („Glasnik Grada Makarske 
broj 3/16, 15/16 i 27/19). 
 
Sukladno navedenim Odlukama, Prijedlog Izmjena i dopuna UPU-a Makarska Zapad 1 za ponovnu javnu 
raspravu se temelji na Zakonu o prostornom uređenju (Narodne novine, br. 153/13, 65/17, 114/18, 
39/19, 98/19) I na planskim rješenjima Prijedloga izmjena i dopuna PPUG-a utvrđenog za drugu 
ponovnu javnu raspravu. 
 
Obuhvat UPU-a se mijenja (smanjuje) i usklađuje s Izmjenama i dopunama Prostornog plana uređenja 
Grada Makarske. Obuhvat UPU-a je prikazan na kartografskim prikazima broj 3.d.b. i broj 4. Izmjena i 
dopuna Prostornog plana uređenja Grada Makarske. 
 

2. CILJEVI PROSTORNOG UREĐENJA  
 
Razlozi za izradu Izmjena i dopuna UPU-a koji se navode u članku 3. Odluke o izradi izmjena i dopuna 
UPU-a su slijedeći:  
-  usklađenje planskih rješenja sa Zakonom o prostornom uređenju, 
- usklađenje planskih rješenja s planom šireg područja - Izmjenama i dopunama Prostornog plana 
uređenja Grada Makarske (prema članku 113. Zakona o prostornom uređenju izmjene i dopune 
prostornih planova različitog obuhvata i/ili razine mogu se izrađivati i donositi istodobno). 
 
Ciljevi za izradu Izmjena i dopuna UPU-a koji se navode u članku 6. Odluke o izradi izmjena i dopuna 
UPU-a su slijedeći:  
- planiranje turističkih kapaciteta visoke kategorije  
- detaljna razrada uvjeta za gradnju i uređenje pojedinih zahvata u prostoru u   
  odnosu na njihovu namjenu, položaj i veličinu, 
- utvrditi opće smjernice oblikovanja 
- utvrditi smjernice za izgradnju komunalne infrastrukture i način priključenja na  
  postojeću komunalnu infrastrukturu 
- odrediti mjere zaštite okoliša, prirodnih, krajobraznih, kulturno-povijesnih i  
  drugih vrijednosti. 
 
 

3.   PLAN PROSTORNOG UREĐENJA  
 
Razlozi za izradu i predmeti Izmjena i dopuna UPU-a određeni od strane nadležnog tijela- Gradskog 
vijeća  su detaljnije specificirani od strane stručnih službi Grada, kao i od izvršnog tijela- 
Gradonačelnika.  
 
Također su se u postupku određenom Zakonom, očitovala tijela i osobe određene posebnim propisima 
i dostavila zahtjeve (podaci, planske smjernice i propisani dokumenti) za izradu prostornog plana:  
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- Ministarstvo kulture, Uprava za zaštitu kulturne baštine,Konzervatorski odjel u Splitu; 
- Ministarstvo zaštite okoliša i prirode; 
- MUP, Policijska uprava Splitsko- dalmatinska, Sektor upravnih i inspekcijskih poslova; 
- Hrvatske ceste, doo; 
- Državna agencija za zaštitu i spašavanje, Područni ured za zaštitu i spašavanje, Split; 
- HAKOM. 

 
Navedene odrednice iz Odluke o izradi, interpretacija postavki istih od strane predstavnika nositelja 
izrade Plana, kao i očitovanja nadležnih tijela dostavljenih Gradu Makarskoj tijekom procedure izrade 
Izmjena i dopuna PPUG-a Makarske, razmatrani su u okviru izrade Izmjena i dopuna UPU-a. Uz 
primjenu zakonskih i podzakonskih propisa koji reguliraju predmetnu problematiku, zahtjevi su na 
odgovarajući način obrađeni i uvršteni u plan, pri čemu su kao relevantni primjenjivani recentni zahtjevi 
iz postupka Izmjena i dopuna PPUG-a.  
 
Izmjene i dopune UPU-a su izvršene u Tekstualnom dijelu- pojedinim člancima Odredbi za 
provođenje, te u grafičkom dijelu UPU-a u svim kartografskim prikazima. 

 

3.1. Odredbe za provođenje- izmjene/dopune 
 
Planom su obuhvaćene izmjene koje se odnose na promjenu površine obuhvata UPU-a, revidirano 
prometno rješenje i posljedično promjenu obuhvata prostornih cjelina i prostornih jedinica, 
određivanje tipologije-vrste i uvjeta gradnje građevina ugostiteljsko- turističke namjene u skladu s 
Izmjenama i dopunama PPUG-a. 
Unutar revidiranog (smanjenog) obuhvata UPU-a su se na taj način izmijenile površine pojedinih 
planiranih namjena, pa je novi iskaz površina dan u Tablici 1 Odredbi za provođenje UPU-a. 
  

Tablica 1  
 

NAMJENA POVRŠINA m2 UDIO U OBUHVATU % 

T1 hoteli 51265 m2 94 % 

prometne površine 3304 m2 6 % 

obuhvat UPU-a 54569 m2 100,00 % 

 
Za namjenu T1 su određeni uvjeti gradnje i uređenja u skladu s PPUG-om, koji se primjenjuje za 
građenje hotela i pratećih sadržaja u ugostiteljsko-turističkoj zoni unutar naselja.  
 

Površina pojedinih prostornih cjelina i prostornih jedinica je iskazana u Tablici 2a. 
 

  Tablica 2a 
 

PROSTORNE CJELINE PROSTORNE JEDINICE 

OZNAKA POVRŠINA m2 OZNAKA POVRŠINA m2 

A 30806 
A1 21995 

A2 8811 

B 14329 
B1 6969 

B2 7360 

C 6472 
 

UKUPNO 51607 

 
Prostorni pokazatelji i uvjeti za izgradnju hotela se određuju sukladno planu šireg područja i iskazani su 
u Tablici 2b. 
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Tablica 2b 

 

min 
površina 
građevne 

čestice 
m2 

max kig 
max kis 

nadzemni 

max 
katnost  

E 
 

min 
udaljenost 

od ulice 
m 

min 
udaljenost 
od ostalih 

međa 
m 

min 
udaljenost 
potpuno 

ukopanog 
dijela 

građevine 
od međa m 

Postotak 
zelenila 

% 

3000 0,4 2,8 Po+(Su)P+6 10 6 2 40 

1000 0,4 2,4 Po+(Su)P+5 5 4 2 40 

600 0,45 2,0 Po+(Su)P+3 5 3 2 30 

 
Ishođenje lokacijske i/ili građevinske dozvole moguće je na temelju ovog Plana prema uvjetima 
definiranim u odredbama za provođenje i prikazanim u grafičkom dijelu Plana. 
 
Planom su u tekstualnom i grafičkom dijelu dana rješenja prometne i infrastrukturne mreže. 
 

3.2. Grafički dio: 
 
 
Izmjene trase prometnica i pripadajućih komunalnih instalacija, te izmjena oblika i površine prostornih 
cjelina/jedinica unutar smanjenog obuhvata Plana, kao i grafički prikaz uvjeta gradnje i smjernica za 
uređenje prostora su izvršene u svim kartografskim prikazima UPU-a. 
 
Izmjene I dopune UPU-a sadrže kartografske prikaze: 
 

1. 
Korištenje i namjena površina s prometnom 

i uličnom mrežom 
M 1:1000 

2a. Telekomunikacijski i elektroenergetski sustav M 1:1000 

2b. Vodnogospodarski sustav M 1:1000 
3. Uvjeti korištenja, uređenja i zaštite površina M 1:1000 
4. Načini i uvjeti gradnje M 1:1000 
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100m10m0 50m

Faza plana:
Prijedlog

1. KORIŠTENJE I NAMJENA POVRŠINA S

PROMETNOM I ULIČNOM MREŽOM

Granica obuhvata plana

Planirana obalna linija

Granica prostornih cjelina

Granica prostornih jedinica

Ugostiteljsko-turistička namjena: T1 - hoteli visoke kategorije

Granice

Korištenje i namjena površina

Rubnjak

Os prometnice

Prometne površine

IZMJENE I DOPUNE

URBANISTIČKOG PLANA UREĐENJA

UGOSTITELJSKO-TURISTIČKE

ZONE  MAKARSKA - ZAPAD 1

Nogostup

Prometne površine u vlasništvu

Ceste izvan obuhvata plana

Cesta u obuhvatu plana

P
Parkiralište

Načelni položaj dužobalne šetnice s priključkom na Ulicu Ivana Gorana Kovačića

Objava javne rasprave: "Makarsko primorje",19.03.2013.

Objava ponovne javne rasprave:

Javni uvid održan: od 28. ožujka do 12. travnja 2013.

Ponovni javni uvid održan:
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Županija splitsko - dalmatinska Grad Makarska

Naziv kartografskog prikaza:

Broj kartografskog prikaza: Mjerilo kartografskog prikaza:

Pečat tijela odgovornog za provođenje javne

rasprave:

Pravna osoba koja je izradila plan:

Odgovorna osoba:

Mirko Smiljanić, mag.oec., univ.spec.oec.

Pečat predstavničkog tijela:

Istovjetnost ovog prostornog plana

s izvornikom ovjerava:

Pečat nadležnog tijela:

Pečat pravne osobe koja je izradila plan:

Odgovorna voditeljica plana:

Ivana Bojić, dipl. ing. arh.

2a

Telekomunikacijski i elektroenergetski sustav

Geoprojekt d.d.

1:1000

S

Naziv prostornog plana:

Izmjene i dopune Urbanističkog plana uređenja

ugostiteljsko-turističke zone Makarska - Zapad 1

Klasa:

Ur.broj:

Datum:

Zagreb,

Suglasnost na plan prema članku 108. Zakona o prostornom uređenju (NN 153/13, 65/17, 114/18, 39/19, 98/19)

Dioničko društvo za geodetske poslove, građevinsko projektiranje i nadzor

Sukoišanska 43, 21000 Split, Hrvatska

www.geoprojekt.hr

geoprojekt@geoprojekt.hr

25623466485

HPBZHR2X

021 277 144

021 277 100

Web:

E-mail:

OIB:

BIC:

Fax:

Centrala:

HR7425030071148000183IBAN 1:

HR5323900011100329960IBAN 2:

Faza plana:

2.  PROMETNA, ULIČNA I KOMUNALNA

INFRASTRUKTURNA MREŽA

2a. Telekomunikacijski i elektroenergetski sustav

Granica obuhvata plana

Granice

IZMJENE I DOPUNE

URBANISTIČKOG PLANA UREĐENJA

UGOSTITELJSKO-TURISTIČKE

ZONE  MAKARSKA - ZAPAD 1

Elektroenergetika

Kabelska mreža

Telekomunikacijska infrastruktura

DTK (Distributivna telekomunikacijska kanalizacija)

Montažni kabelski zdenac

Izvod

Prijelaz kabela ispod prometnice u cijevima u betonskom bloku

Postojeća DTK uz obalni pojas

Postojeća DTK u nogostupi državne ceste Split-Makarska

Postojeći kabelski zdenac

Prometne površine

Ceste

Zona za smještaj prometne površine s pravom služnosti

Načelni položaj dužobalne šetnice s priključkom na Ulicu Ivana Gorana Kovačića

Odgovorna osoba za provođenje javne rasprave:

________________________________

Ognjen Radić, dipl.ing.građ.

Odluka o izradi plana:

"Glasnik Grada Makarske", br. 5/12, 3/16, 15/16 i 27/19

Predsjednik predstavničkog tijela:

Marko Ožić Bebek

Stručni tim u izradi plana:

1. Ivana Bojić, dipl. ing. arh.

2. Gorana Barbarić, mag. ing. arch.

3. Emanuela Tomelić, mag. ing. arch.

4. Ivo Milić, mag. ing. aedif.

Odluka predstavničkog tijela o donošenju plana:

"Glasnik Grada Makarske", broj __/__

Prijedlog

Objava javne rasprave: "Makarsko primorje",19.03.2013.

Objava ponovne javne rasprave:

Javni uvid održan: od 28. ožujka do 12. travnja 2013.

Ponovni javni uvid održan:
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Županija splitsko - dalmatinska Grad Makarska

Naziv kartografskog prikaza:

Broj kartografskog prikaza: Mjerilo kartografskog prikaza:

Pečat tijela odgovornog za provođenje javne

rasprave:

Pravna osoba koja je izradila plan:

Odgovorna osoba:

Mirko Smiljanić, mag.oec., univ.spec.oec.

Pečat predstavničkog tijela:

Istovjetnost ovog prostornog plana

s izvornikom ovjerava:

Pečat nadležnog tijela:

Pečat pravne osobe koja je izradila plan:

Odgovorna voditeljica plana:

Ivana Bojić, dipl. ing. arh.

2b

Vodnogospodarski sustav

Geoprojekt d.d.

1:1000

S

Naziv prostornog plana:

Izmjene i dopune Urbanističkog plana uređenja

ugostiteljsko-turističke zone Makarska - Zapad 1

Klasa:

Ur.broj:

Datum:

Zagreb,

Suglasnost na plan prema članku 108. Zakona o prostornom uređenju (NN 153/13, 65/17, 114/18, 39/19, 98/19)

Dioničko društvo za geodetske poslove, građevinsko projektiranje i nadzor

Sukoišanska 43, 21000 Split, Hrvatska

www.geoprojekt.hr

geoprojekt@geoprojekt.hr

25623466485

HPBZHR2X

021 277 144

021 277 100

Web:

E-mail:

OIB:

BIC:

Fax:

Centrala:

HR7425030071148000183IBAN 1:
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Faza plana:

2. PROMETNA, ULIČNA I KOMUNALNA

    INFRASTRUKTURNA MREŽA

2b. Vodnogospodarski sustav

Granica obuhvata plana

Granice

IZMJENE I DOPUNE

URBANISTIČKOG PLANA UREĐENJA

UGOSTITELJSKO-TURISTIČKE

ZONE  MAKARSKA - ZAPAD 1

Vodoopskrba

Planirani vodovod

d=200

d=200

Prometne površine

Postojeći vodovod

Odvodnja otpadnih voda

Planirana odvodnja

Postojeća odvodnja

Smjer odvodnje

Opis

Odvodnja oborinskih voda

Planirana odvodnja

Smjer odvodnje

Opis

Ukidanje/ izmještanje vodovoda

Ceste

Zona za smještaj prometne površine s pravom služnosti

Načelni položaj dužobalne šetnice s priključkom na Ulicu Ivana Gorana Kovačića

Odgovorna osoba za provođenje javne rasprave:

________________________________

Ognjen Radić, dipl.ing.građ.

Odluka o izradi plana:

"Glasnik Grada Makarske", br. 5/12, 3/16, 15/16 i 27/19

Predsjednik predstavničkog tijela:

Marko Ožić Bebek

Stručni tim u izradi plana:

1. Ivana Bojić, dipl. ing. arh.

2. Gorana Barbarić, mag. ing. arch.

3. Emanuela Tomelić, mag. ing. arch.

4. Ivo Milić, mag. ing. aedif.

Odluka predstavničkog tijela o donošenju plana:

"Glasnik Grada Makarske", broj __/__

Prijedlog

Objava javne rasprave: "Makarsko primorje",19.03.2013.

Objava ponovne javne rasprave:

Javni uvid održan: od 28. ožujka do 12. travnja 2013.

Ponovni javni uvid održan:



Županija splitsko - dalmatinska Grad Makarska

Naziv kartografskog prikaza:

Broj kartografskog prikaza: Mjerilo kartografskog prikaza:

Pečat tijela odgovornog za provođenje javne

rasprave:

Pravna osoba koja je izradila plan:

Odgovorna osoba:

Mirko Smiljanić, mag.oec., univ.spec.oec.

Pečat predstavničkog tijela:

Istovjetnost ovog prostornog plana

s izvornikom ovjerava:

Pečat nadležnog tijela:

Pečat pravne osobe koja je izradila plan:

Odgovorna voditeljica plana:

Ivana Bojić, dipl. ing. arh.
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Uvjeti korištenja, uređenja i zaštite površina

Geoprojekt d.d.
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S

Naziv prostornog plana:

Izmjene i dopune Urbanističkog plana uređenja

ugostiteljsko-turističke zone Makarska - Zapad 1

Klasa:

Ur.broj:

Datum:

Zagreb,

Suglasnost na plan prema članku 108. Zakona o prostornom uređenju (NN 153/13, 65/17, 114/18, 39/19, 98/19)
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Web:

E-mail:

OIB:

BIC:

Fax:

Centrala:
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HR5323900011100329960IBAN 2:

Faza plana:

3. UVJETI KORIŠTENJA,

    UREĐENJA I ZAŠTITE POVRŠINA

Granice

Krajobraz

IZMJENE I DOPUNE

URBANISTIČKOG PLANA UREĐENJA

UGOSTITELJSKO-TURISTIČKE

ZONE  MAKARSKA - ZAPAD 1

Vrijedni dijelovi područja (točke i potezi panoramskih vizurnih vrijednosti)

Ozelenjavanje

Granica obuhvata plana

Planirana obalna linija

Odgovorna osoba za provođenje javne rasprave:

________________________________

Ognjen Radić, dipl.ing.građ.

Odluka o izradi plana:

"Glasnik Grada Makarske", br. 5/12, 3/16, 15/16 i 27/19

Predsjednik predstavničkog tijela:

Marko Ožić Bebek

Stručni tim u izradi plana:

1. Ivana Bojić, dipl. ing. arh.

2. Gorana Barbarić, mag. ing. arch.

3. Emanuela Tomelić, mag. ing. arch.

4. Ivo Milić, mag. ing. aedif.

Odluka predstavničkog tijela o donošenju plana:

"Glasnik Grada Makarske", broj __/__

Prijedlog

Objava javne rasprave: "Makarsko primorje",19.03.2013.

Objava ponovne javne rasprave:

Javni uvid održan: od 28. ožujka do 12. travnja 2013.

Ponovni javni uvid održan:

Oblici korištenja

Djelomično izgrađeni dio

- održavanje, rekonstrukcija, dogradnja i nova gradnja

Korištenje protivno uvjetima propisanim važećim planskim dokumentima

- sanacija (uklanjanje, zamjena, nova gradnja - prema uvjetima UPU-a)

Nova gradnja

Primjena posebnih mjera uređenja

Načelni položaj dužobalne šetnice s priključkom na Ulicu Ivana Gorana Kovačića

Prometne površine

Ceste



Županija splitsko - dalmatinska Grad Makarska
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Broj kartografskog prikaza: Mjerilo kartografskog prikaza:

Pečat tijela odgovornog za provođenje javne

rasprave:

Pravna osoba koja je izradila plan:

Odgovorna osoba:

Mirko Smiljanić, mag.oec., univ.spec.oec.

Pečat predstavničkog tijela:

Istovjetnost ovog prostornog plana

s izvornikom ovjerava:

Pečat nadležnog tijela:

Pečat pravne osobe koja je izradila plan:

Odgovorna voditeljica plana:

Ivana Bojić, dipl. ing. arh.
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Načini i uvjeti gradnje

Geoprojekt d.d.

1:1000

S

Naziv prostornog plana:

Izmjene i dopune Urbanističkog plana uređenja

ugostiteljsko-turističke zone Makarska - Zapad 1

Klasa:

Ur.broj:

Datum:

Zagreb,

Suglasnost na plan prema članku 108. Zakona o prostornom uređenju (NN 153/13, 65/17, 114/18, 39/19, 98/19)

Dioničko društvo za geodetske poslove, građevinsko projektiranje i nadzor

Sukoišanska 43, 21000 Split, Hrvatska

www.geoprojekt.hr

geoprojekt@geoprojekt.hr
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Web:

E-mail:

OIB:

BIC:

Fax:

Centrala:

HR7425030071148000183IBAN 1:

HR5323900011100329960IBAN 2:

Faza plana:

4. NAČINI I UVJETI GRADNJE

Granica obuhvata plana

Granica prostornih cjelina

Granica prostornih jedinica

Granice

Način gradnje

Načelni položaj dužobalne šetnice s priključkom na Ulicu Ivana Gorana Kovačića

Prometne površine

IZMJENE I DOPUNE

URBANISTIČKOG PLANA UREĐENJA

UGOSTITELJSKO-TURISTIČKE

ZONE  MAKARSKA - ZAPAD 1

Nova gradnja - ugostiteljsko-turistička - hoteli s pratećim sadržajem i vile

Oznaka prostorne cjeline

Oznaka prostorne jedinice

Uvjeti gradnje

Gradivi dio prostorne jedinice:

a) nadzemna površina osnovne namjene - hoteli, depandanse, vile

c) podzemna površina osnovne namjene

d) površina u kojoj je moguća gradnja građevina pratećih sadržaja - 

ugostiteljski, zabavni, rekreacijski i uslužni

Uvjeti uređenja

Zone zelenih površina u obuhvatu prostorne jedinice

- rekultiviranje postojećeg zelenila, izvedba staza, terasa i

 terena za rekreaciju na otvorenom

Drvored - zelenilo u potezu

Zona za smještaj prometne površine s pravom služnosti

Postojeće građevine

Priključenje prostorne jedinice na prometne površine

Planirana obalna linija

Prometne površine u vlasništvu

Ceste izvan obuhvata plana

Cesta u obuhvatu plana

Odgovorna osoba za provođenje javne rasprave:

________________________________

Ognjen Radić, dipl.ing.građ.

Odluka o izradi plana:

"Glasnik Grada Makarske", br. 5/12, 3/16, 15/16 i 27/19

Predsjednik predstavničkog tijela:

Marko Ožić Bebek

Stručni tim u izradi plana:

1. Ivana Bojić, dipl. ing. arh.

2. Gorana Barbarić, mag. ing. arch.

3. Emanuela Tomelić, mag. ing. arch.

4. Ivo Milić, mag. ing. aedif.

Odluka predstavničkog tijela o donošenju plana:

"Glasnik Grada Makarske", broj __/__

Prijedlog

Objava javne rasprave: "Makarsko primorje",19.03.2013.

Objava ponovne javne rasprave:

Javni uvid održan: od 28. ožujka do 12. travnja 2013.

Ponovni javni uvid održan:
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 Odluka o izradi Izmjene i dopune Urbanističkog plana uređenja ugostiteljsko-turističke 
zone Makarska-Zapad 1 (Glasnik grada Makarske 05/12) 

 



potrebno je postupiti sukladno odredbama članka 
11. Zakona o zapaljivim  tekućinama i plinovima( 
NN br.108/95 ).

10. MJERE PROVEDBE PLANA

10.1. OBVEZA IZRADE DETALJNIH 
PLANOVA UREĐENJA

Članak 55.

Unutar obuhvata Plana nije propisana izrada 
detaljnih planova uređenja.

Članak 56.

Ova odluka stupa na snagu osmog dana nakon 
objave u „Službenom glasniku Grada Makarske“.

Klasa:  350-02/10-20/10
Ur.broj: 2147/05-05-02/1-12-59
Makarska, 08. svibnja  2012. g.
                                                     Predsjednik 
                                                 Gradskog  vijeća
                                    mr.sc. Damir Mendeš,dr.med., v.r.
                            
                                               
             

Na temelju članka 78. Zakona o prostornom 
uređenju i gradnji („Narodne novine“ br. 76/07, 
38/09, 55/11 i 90/11) i članka 36. Statuta Grada 
Makarske („Glasnik Grada Makarske“, br. 8/09 
i 13/09) Gradsko vijeće Grada Makarske, na 24. 
sjednici održanoj 08. svibnja 2012. godine, donosi

O D L U K U
o izradi Izmjena i dopuna UPU-a 

ugostiteljsko turističke zone Makarska – 
Zapad 1

Članak 1. 

Donosi se Odluka o izradi Izmjena i dopuna 
UPU-a ugostiteljsko turističke zone Makarska – 
Zapad 1 (Glasnik Grada Makarske, br. 25/08) u 
daljnjem tekstu: Izrada Izmjena i dopuna UPU-a.

Pravni osnov za izradu Izmjena i dopuna UPU-a

Članak 2.

Pravni osnov za izradu i donošenje izmjena i 
dopuna UPU-a je članak 102. Zakona o prostornom 
uređenju i gradnji (Narodne novine broj 76/07, 
38/09, 55/11, 90/11). 

Razlozi za izradu Izmjena i dopuna UPU-a

Članak 3.

Razlozi za izradu Izmjena i dopuna UPU-a iz 
članka 1. ove Odluke su slijedeći: 

- korekcija prometnih i infrastrukturnih 
koridora sukladno provedbenim aktima za   
zahvat rekonstrukcije i izgradnje raskrižja 
za Veliko Brdo ( potvrda glavnog projekta, 
klasa:361-03/11-30/26 ur.broj: 2147/05-05/1-
11-2 od 21.09.2011.godine) te prema projektu 
trase ulice Ivana Gorana Kovačića, kao sabirne 
prometnice za provedbu istog Plana.
- izmjena odredbi i kartografskih prikaza po 
pitanju vrste objekata i uvjeta građenja  u 
okvirima iste ugostiteljsko turističke namjene 
unutar obuhvata Plana, sve sukladno potpisanom 
Ugovoru o kupoprodaji zemljišta od 19. travnja 
2012. god. (dijela čest.zem. 837/1 k.o. Veliko 
Brdo). 
- manje korekcije utvrđenih granica obuhvata 
Plana, u cilju usklađenja sa granicama zahvata 
raskrižja za Veliko Brdo te granicom projekta 
zahvata izgradnje odnosno rekonstrukcije ulice 
Ivana Gorana Kovačića.
- usklađenje granice obuhvat UPU-a sa 
utvrđenom granicom pomorskog dobra.

Obuhvat Izmjena i dopuna UPU-a

Članak 4.

Obuhvat Izmjena i dopuna UPU-a prikazan je na 
kartografskom prikazu Prostornog plana uređenja 
Grada Makarske oznake: broj 21  a ukupne površine 
je cca 6,6 ha. 

Ocjena stanja u obuhvatu izrade izmjena i 
dopuna UPU-a

Članak 5.

Urbanistički plan uređenja „Ugostiteljsko-
turističke zone Makarska – zapad 1“ u Makarskoj  
definiran je Prostornim planom uređenja Grada 
Makarske u obuhvatu od oko 6,60 ha.  Na  području 
obuhvata nema izgrađenih objekata a cijeli obuhvat 
treba dovesti na razinu koju treba zadovoljiti 
ugostiteljsko-turistička ponuda najviše kategorije

Ciljevi i programska polazišta izrade izmjena i 
dopuna UPU-a
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Članak 6.

Ciljevi i programska polazišta izrade obuhvaćaju:

-  planiranje turističkih kapaciteta visoke 
kategorije 
- detaljna razrada uvjeta za gradnju i uređenje 
pojedinih zahvata u prostoru u odnosu na 
njihovu namjenu, položaj i veličinu
-  utvrditi opće smjernice oblikovanja
- utvrditi smjernice za izgradnju komunalne 
infrastrukture i način priključenja na postojeću 
komunalnu infrastrukturu
odrediti mjere zaštite okoliša, prirodnih, 
krajobraznih, kulturnopovjesnih i drugih    
vrijednosti

Popis potrebnih stručnih podloga

Članak 7.

Za izradu izmjena i dopuna UPU-a ne predviđa 
se izrada posebnih stručnih podloga.

Način pribavljanja stručnih rješenja

Članak 8.

Stručna rješenja osigurat će pravna osoba koja 
ispunjava uvjete za obavljanje djelatnosti prostornog 
uređenja propisane posebnim zakonom a sukladno 
podacima, planskim smjernicama i dokumentaciji 
tijela i osoba određenih posebnim propisima.

Vrsta i način pribavljanja katastarskih planova i 
odgovarajućih posebnih geodetskih podloga

Članak 9.

U skladu s odredbama Pravilnika o sadržaju, 
mjerilima kartografskih prikaza, obveznim 
prostornim pokazateljima i standardu elaborata 
prostornih planova (Narodne novine broj 106/98, 
39/04, 45/04-ispravak i 163/04) katastarski 
prikazi izmjene i dopune  UPU-a će se izrađivati 
na digitalnom topografsko-katastarskom planu u 
mjerilu 1:1000.  

Popis tijela i osoba koja daju zahtjeve za izradu 
izmjena i dopuna UPU-a i  drugih sudionika u 
izradi 

Članak 10.

Tijela i osobe određene posebnim propisima 
koje daju zahtjeve (podaci, planske smjernice i 

propisane dokumente) i drugi sudionici u izradi 
plana sudjelovat će u izradi na način da će biti 
zatraženi njihovi uvjeti koje treba poštivati u izradi 
Nacrta prijedloga izmjene i dopune UPU-a. 

Ista tijela će biti pozvana na prethodnu i javnu 
raspravu u postupku donošenja izmjene i dopune  
UPU-a.

Tijela i osobe iz stavka 1. ovog članka obuhvaćaju:
-  Ministarstvo poljoprivrede, Ulica grada 
Vukovara 78, Zagreb
-  Ministarstvo pomorstva, prometa i 
infrastrukture, Prisavlje 14, Zagreb
-  MUP– Policijska uprava splitsko dalmatinska, 
Sektor upravnih, inspekcijskih i poslova     
civilne  zaštite, Solin
-  Hrvatske vode, Vodnogospodarski odjel za 
vodno područje dalmatinskih slivova,             
 Vukovarska 35,  Split
-  Hrvatske ceste , Ispostava Split, R.Boškovića 
22,  Split 
- Ministarstvo kulture, Uprava za zaštitu 
kulturne baštine, Konzervatorski odjel u Splitu,  
Porinova 1,  Split
-  Državna uprava za zaštitu i spašavanje, 
Područni ured Split, Moliških Hrvata 1, Split
-Javna ustanova za upravljanje zaštićenim 
područjima SDŽ, Prilaz braće Kaliterna 10, Split
-  HT –Regija jug, Sinjska 4,  Split
- HEP dd Zagreb, DP Elektrodalmacija Split, 
Pogon Makarska, Kotiška bb, Makarska
- «Vodovod» d.o.o. Makarska, Obala kralja 
Tomislava 16/1, Makarska
- Hrvatska agencija za poštu i elektroničke 
komunikacije, Jurišićeva 13, Zagreb

Rok za izradu izmjena i dopuna UPU-a

Članak 11.

Rok za  izradu izmjena i dopuna UPU-a iznosi 
180 kalendarskih dana .

Rokovi za izradu pojedinih faza izmjena i dopuna 
UPU-a:

- dostava zahtjeva tijela i osoba određenih 
posebnim propisima – u roku 20 dana
- izrada Nacrta prijedloga izmjene i dopune 
UPU-a za prethodnu raspravu – u roku od 30 
dana po isteku roka za dostavu zahtjeva
- izrada Prijedloga izmjene i dopune UPU-a za 
javnu raspravu – u roku od 15 dana od prihvaćanja 
izvješća o prethodnoj raspravi
-  provođenje javne rasprave – 30 dana
-  obrada primjedbi s javne rasprave – u roku 
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od10 dana
- izrada Nacrta konačnog prijedloga izmjena i 
dopuna UPU-a (za ishođenje suglasnosti 
nadležnih tijela) – u roku od 10 dana
-  izrada konačnog prijedloga izmjena i dopuna 
UPU-a – u roku od 10 dana nakon dobijanja 
suglasnosti nadležnih tijela
-  izrada elaborata izmjena i dopuna UPU-a u 
roku 10 dana od usvajanja izmjena i dopuna 
UPU-a na Gradskom vijeću Grada Makarske. 

Zabrana i vrijeme trajanja zabrane izdavanja 
akata kojima se odobravaju zahvati u prostoru, 
odnosno građenje, tijekom izrade i donošenja 
izmjena i dopuna UPU-a

Članak 12.

Do donošenja izmjena i dopuna UPU-a ne  
utvrđuje se  zabrana izdavanja akata kojima se 
odobravaju zahvati u prostoru, odnosno građenje 
na području obuhvata UPU-a.

Izvori financiranja izrade izmjena i dopuna 
UPU-a

Članak 13.

Izrada izmjena i dopuna UPU-a financira se  
iz sredstava proračuna Grada Makarske i drugih 
izvora.

Završne odredbe

Članak 14.

Ova odluka stupa na snagu osmog  dana od 
dana  objave u  „Glasniku Grada Makarske» .

Klasa:350-02/12-20/27
Ur.broj:2147/05-05/1-12-1
Makarska, 08. svibnja 2012.g.  				  
                                                    Predsjednik 
                                                Gradskog vijeća 
                                    mr.sc.Damir Mendeš,dr.med.,v.r.

Na temelju članka 35. Statuta Grada Makarske 
(„Glasnik Grada Makarske“ br. 8/09 i 13/09), 
Gradsko vijeće Grada Makarske na  24. sjednici 
održanoj dana 08. svibnja 2012. godine, donijelo je 

O D L U K U 
o uključivanju u Lokalnu akcijsku grupu 

(LAG)

Članak 1.
Ovom Odlukom Grad Makarska suglasan je 

sudjelovati u formiranju i djelovanju Lokalne 
akcijske grupe (dalje – LAG) koja obuhvaća područje 
dva (2) grada i osam (8) općina, a koja se osniva radi 
ostvarivanja zajedničkih interesa svih uključenih 
sudionika u  svrhu ruralnog i ukupnog razvoja LAG-
om obuhvaćenog područja.

Članka 2.

Za predstavnika Grada Makarske u procesu 
formiranja LAG-a imenuje se Marko Ožić Bebek, dr. 
med., gradonačelnik Grada Makarske, a kao njegov 
zamjenik Ivan Ivanda,prof., zamjenik gradonačelnika 
Grada Makarske.

Članak 3.

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana 
objave u „Glasniku Grada Makarske“.

Klasa:021-01/12-10/25
Urbroj:2147/05-04/1-12-2          
Makarska, 08. svibnja 2012.g.                                    
                                                    Predsjednik 
                                                 Gradskog vijeća
                                      mr.sc. Damir Mendeš, dr.med.,v.r.

          Na temelju članaka 36. Statuta  Grada Makarske 
(„Glasnik Grada Makarske“ br.8/09 i 13/09), a 
vezano za Javni poziv gradova i općina Splitsko-
dalmatinske županije na podnošenje zahtjeva za 
bespovratna sredstva iz Programa tematske staze, 
Gradsko vijeće Grada Makarske na 24. sjednici 
održanoj dana 08. svibnja 2012.godine donosi

Odluku o pokretanju izgradnje i uređenja 
tematske staze na području grada Makarske

Članak 1.

Ovom Odlukom pokreće se izgradnja i uređenje 
tematske staze na području grada Makarske i to 
na trasi Makarska-Kotišina i poluotok sv. Petar – 
arheološki park.

Članak 2.

Izgradnja i uređenje iz članka 1. ove Odluke ima 
za svrhu proširenje turističke ponude na prostoru 
grada Makarske i Splitsko-dalmatinske županije.
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 Odluka o donošenju Urbanističkog plana uređenja ''Ugostiteljsko-turistička Zona 

Makarska - Zapad 1'' Makarska ( Glasnik grada Makarske 25/08) 
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Godišnja pretplata 400'00 kuna
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Makaĺska, 18. studenog 2008.

Telefon: 611-334
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List izlazi po potrebi

Na temelju članka 100' Zakona o prostornom
uľeđenju i gradnji (''Narodne novine'', broj 76107),
članka 32' Statuta Grada Makaľske (''Glasnik Grada
Makarske'', broj 9l07), temeljem Pľostomog plana
uređenja Grada Makarska (''Glasnik Grada Makarska''
broj 8/06, 16107 i 17108) i Programa mjerazaunapre-
đenje stanja u prostoru Grada Makarske (''Glasnik
Grada Makarske'', broj 7l07) i suglasnosti Ministaľstva
zaštite okoliša, prostornog uređenja i graditeljstva,
Klasa: 350-02/08-13128,Ur. broj: 531-06-08-2 od 3.

studenog 2008. godine, na Gradskom vijeću Grada
Makaĺska, na34. sjednici održanoj dana 18' studenog
2008. godine, donesena je

ODLUKA
o donošenju Urbanističkog plana

uređenja'' Ugostiteljsko-tuľističk a Zona
Makaľska - Zapad l'' Makaľska

Članat t.

Donosi se Urbanistički plan uređenja ''Ugostitelj-
sko-turističk a zona Makarska - Zapad 1'' (u nastavku
teksta: Plan), kojegje izradio Institut građevinaĺstva
Hrvatske d.d.Zagreb, Poslovni centar Split, u koordi-
naciji s nositeljem izrade Gradom Makarska.

ČlanaL z.

(1) Plan se donosi Za prostoÍ obuhvata određen
Prostornim planom uĺeđenja Grada Makarske
("Glasnik Grada Makarske", broj 8/06, 16 107 i 17 108).

(2) Područje obuhvata Plana na sjeveru graniči s
državnom cestom D8; istočna granica je Ulica I. G'
Kovačića (istočna gĺanica nogosfupa i zaštitne zelęne
površine); južna gĺanica je južni rub pješačke obalne
komunikacije; na zapadu je obuhvat omeden
zapadnom graĺlicom čestica zemlje 837 l l,Ż,3,4,5 KO
Veliko Brdo.

Granice obuhvata UPU-a prikazane su na
grafičkom dijelu elaborata u mjerilu 1:1000.

Članak 3.

(1)Plan se temelji na smjernicama i ciljevima
Prostornog plana uređenja Grada Makarske. Uz
uvažavanje prirodnih i drugih uvjeta, vrijednosti i
stanja u prostoru, utvrđuje: osnovne uvjete korištenja
i namjene, uličnu i komuna|nu mĺežu i smjernice za
oblikovanje, końštenje i uređenje prostora.

(2)Planom se utvrđuju i pokazatelji zaizgradnju,
uređenje i zaštitu prostora na području obuhvata, a
prikazani su kartografskim i tekstualnim podacima
u sklopu elaborata Plana, kao i odredbama za
provođenje.

ČlanaL ą.

Plan sadržan u elaboratu ''Uľbanistički plan uľe-
đenja ugostitelj sko-tuństičke zone Makarska zapad
1'', sastoji se od tekstualnog i grafičkog dijela, te
priloga i uvezan je u Knjigu I i Knjigu II (Plan
urbanističkih mjera zaštite od elementamih nepogoda
i ratnih opasnosti) kako slijedi:.

KNJIGA I

A Tekstualni dio

I. oBRAZLoŽENJE
1. PoLAZIŠTA

1.1. Položaj, značaj i posebnosti dijela naselja u
prostoru Grada Makarske

1.1.1. Osnovni podaci o stanju u prostoru
1.1'2. Prostomo razvojne značajke
1. 1.3. Infrastrukturna opremljenost
1.I.4. Zaštiéene priĺodne, kultumo-povijesne cjeline

i ambijentalne vńjednosti i posebnosti
1.1.5' obvezeizplana šireg područja (obuhvat,

kapaciteti i izgľađenost)
1.1.6. ocjena mogućnosti i ograničenja razvoja u

odnosu na demogrďske i gospodarske podatke,
te prostome pokazatelje
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2. CILJEVI PRosToRNoG UREĐENJA
2.l' Ciljevi prostomog uređenja gradskog znač,aja
2. 1' 1. Demogľafski razvoj
2.1.Ż. odabir prostorne i gospodarske strukture
2.1.3. Prometna i komunďna infrastrukfura
2.I.4. očuvarrje prostomih posebnosti dijela naselja
? 2. Ciljevi prostornog uređenja dijela naselja
2'2.l. Racionalno korištenje i zaštita prostora u

odnosu na postojeći i planiľani broj stanovnika,
gustoću stanovanja, obilježja izgrađene
strukture, vrijednost i posebnosti kĺ ajobr aza,
priľodnih i kultumo-povijesnih i ambijentďnih
cjelina

2'Ż.2. Unapľeđenje uređenja naselja i komunalne
infrastrukture

3. PLAN PRosToRNoG UREĐENJA

? l Program gradnje i uređenja prostora
3.Ż. osnovna namjena prostora 

_

3.3. Iskaz prostomih pokazatelja za namjenu, način
korištenja i uređenja prostora

3.4. Prometna i ulična mreža
3.5. Komunalna infrastruktumamreža
3.6. Uvjeti korištenja, uređenja i zaštite površina
3.6.1. Uvjeti i način gľadnje
3.6.2. Mjere zaštite pľirodnih vrijednosti i posebnosti

i kultumo - povijesnih i ambijentalnih cjelina
3.7 ' Spľječavanje nepovoljna utjecaja na okoliš

II. PROVEDBENE ODREDBE
1. Uvjeti odľeđivanja i razgraničavanja povľšina

javnih i dľugih namjena
2. Uvjeti smještaja gľađevina gospodaľskih

djelatnosti
3. Uvjeti smještaja gľađevina društvenih

djelatnosti

1. -Yv.|eti 
i načini gľadnje stambenih građevina

5. Uvjeti uľeđenja odnosno gľadnje,
rekonstľukcije i opľemanja pľđmetne,
telekomunikacijske i komunalne mľeže s
pľipadajućim objektima i povľšinama
5'1' Uvjeti gradnje prometne mreže
5.l.1. Javnaparkiĺališta i garaže
5.1.2. Trgovi i druge veće pješačke površine
5 2 Uvjeti gradnje telekomunikacijste mręžę5.3' Uvjeti gĺadnje komunalne infrástruktume

mreže
ó. 

-U-vjeti 
uređenja javnih zelenih površina

7. Ęere zaštite prirodnih i kultuľno-povijesnih
cjelina i gľađevina i ambijentalnih vľijednosti

8. Postupanje s otpadom
9. Mjeľe sprječavanja nepovoljna utjecaja na

okoliš
10. Mjeľe provedbe plana

B GraÍički dio
0 Postojeće stanje
1 Korištenje i namjena površina

2A Prometna i ulična mreža
28 Telekomunikacijski sustav
2C Vodnogospodarski sustav
2D Energetski sustav

1 -Y"i"1 
koľištenja, uređenja i zaštita površina

4 Načini i uvjeti gradnje

C Prilozi

KNJIGA II
Plan urbanističkih mjera zaštite od elementamih

nepogoda i ratnih opasnosti

II. oDREDBE zA PRovoĐENJE

1. UVJETI oDREĐIVANJA I RAZGRANIčA-
VANJA PoVRŠINA PoJEDINIH NAMJENA

Članak 5.

(1)Uvjeti za određivanje korištenja i namjene
površina temeljeni su na:

- obilježjima prostora i ciljevima razvoja
- valorizaciji postojeće prirodne sredine i

izgrađenim strukfurírma u obuhvatu i kontakĺrom
prostoru

- održivom koľištenju prostora i okoliša
- planiranom kapacitetu - bľoju korisnika zone

- .(2) 
Ugostiteljsko-turistička 

'onä 
Muk*ska zapad

1, je prostor unutaľ građevinskog područja nur"ryu;
namijenjena je zaizgradĄu hotelá ipľatećim sadrža-
Jrma prema osnovnim uvjetima izgradnje određenim
PPUG-om Makarske' Premapoložäju 

'on. 
u obďnom

području naselja i zakonskim obvezama propisanim
za zaštić,eno obalno područje mora' u planskim
rješenjima se definira:

- mogućnost pristupa obďi i prolazuz obalu
(pješački s mogućnošću intelventnog pristupa),
te se osiguravajavni interes u korišteňju, osobito
pomoľskog dobra

- smještajne građevine s pripadajućim zemljištem
se lociraju izvan postojećih (legalnih) javnih
površina uz obalu

- položaj, veličina, a osobito visina građevina
uskladuju se s obilježjima kľajolika i zatečene
izgradnje u obalnom potezu naselja

- najmanje 40vo površine građeviňskih čestica
ugostiteljsko-turističke namjene mora biti
u19đeno kao parkovni nasadi i prirodno zelenilo.

_ 
(3) Namjena površina razgraničôna je i prikazana

planskim znakom i bojom nakartogľafškom prikazu
broj 1 elaborata Plana - ''Korištenje i namjena
površina'' u mjerilu 1:1000.
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Unutar obuhvata planirane su površine ovih
namjena:

- ugostiteljsko-turistička: hoteli - T1
- zaštitne ze|ene povľšine - Z
- prometne površine
(4) Iskaz površina daje se u Tablici 1.

Tablica I

2. UVJETI SMJEŠTAJA GRAĐEVINA
GOSPODARSKIH DJELATNOSTI

Članak 6.

( 1) Na površinama ugostiteljsko-turističke namjene
T1 dopuštena je gradnja turističkih smještajnih

gľađevina vrste hoteli visoke kategorije s depandansa-
ma, pratećim ugostiteljskim, zabavnim, rekreacijskim,
trgovačkim i ostalim usluŽnim sadržajima.

(2) Unutar obuhvata Plana formiĺaĺre su 3 prostome

cjeline (A, B, C) ugostiteljsko-turističke namjene,
određene prema prostomim kaĺakteństikama pojedine
cjeline i prema podjeli prostora planiranim pľomet-
nicama.

(3) Prostorne cjeline su dalje podijeljene na po
dvije prostome jedinice, prema kriteriju plana šiĺeg
područja - PPUG-a Makarske, prema kojem mini-
malna površina građevinske čestice hotela u ovoj
zoni iznosi 5000 m2.

(4) Prostome jedinice obvezno predstavljaju gĺa-
đevnu česticu hotela, a prikazane su u kartoglafskom
prikazu elaborata Plana broj 4 ''Načiđ i uvjeti gradnje''

u mjerilu 1:1000.
(5) Prostomi pokazatelji zanačin korištenja i ure-

đenja površina Za prostome cjeline i prostome jedinice

unutar ugostiteljsko-tuństičke namjene T1 daju se u
Tablici br oj 2a (izgľađenos t) i 2b (iskoristivost)'

NAMJENA PoVRŠINA m2
UDIO U

OBUHVATU 7o

TI 51 ,156 m2 86,15 70

ZQavne) Ż.4ol mŻ 3,62 70

prometne površine 6.785 mŻ l0,2Ż 7o

obuhvat UPU-a 66.34Ż m2 lO0 Vo

PROSTORNE CJELINE PROSTORND JEDIMCD

OTNAKA POVRSINA
1

m-
OZNAKA NAMJENA POVRSINA

ZAHVATA

max k;,
(nadzemno)

max ki,
(podzenlno)

a2
zelenilo

GRAĐEVI_
NE

ki":0.35

PARK]RA-
LIŠTA'

BAZENI.
TERASE

(iznad
podruna)
ki":0.15

k1g:0.6 40o,/o

Ä 30.730
A1 T1 21.995 7.698 rn2 3.299 nt2 I3.I9'7 tnz 8.798

A2 T1 8.735 3.057 mŻ 1.310 m'Ż 5'241 mŻ 3.494

123U
B1 T1 6.059 2.120 m2 0.908 m2 3.635 rn2 2.423

B2 T1 6.305 2.206 m) 0.945 m2 3.783 m2 2.522

C 14.062
CI T1 '7.283 2.549 mr L092m'Ż 4.369 n! 2-913

C2 T1 6.779 2.372 mz 1.016 m2 4'067 nŕ 2;t11

Tablica 2a. ( izgrade nost)

PROSTORNE CJELINE PROSTORNE JEDINICE

OZNAI(A PoVRŠlNA
m2

OZNAI(A NA^ĄJENA
PovRŠlNA
ZAHVATA

max BRPN (nadzemno) m2 max BRPPo
(podzemno) m2

GRAĐEvlNE
kis í 

'4

TERA9E, OTVORENI
BAZENI I 51. kis 0,2

kis 1,0

A 30.730
A1 T1 Ż'l.995 30.793m2 4.399mŻ 2'l.995mŻ

M T1 8.735 1Ż,229m2 1.747m2 8.735m2

B 12.364
B1 T1 ó.059 8'482mŻ 1.211m2 ó.059m2

82 T1 6.305 8.827m2 1.Ż61mŻ ó.305m2

c 14.062
c'ĺ T1 7.283 10. ĺ9óm2 1.456m2 7.Ż83m2

c2 T1 6.779 9.490mŻ ĺ.355m2 6.779m2

Tablica 2b. ( is koľ istivost )
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(6) Maksimalni smještajni kapaciteti Za prostome
jedince daju se u Tablici broj 3.

PuDACI ZA SMJEŠTA]NE KAPACITETE
PO PROSTORNIM ]EDINICAMA

(G RAĐEV N I M č n srlc l'a l' H ŻTELA)

Tablica 3

Članak 7.

Prostorna jedinca A1

Prostoma jedinica A 1 namijenj ena je za izgĺadnju
hotela s minimalno 4 zviezdice.

Ishođenje lokacijske dozvole moguće je na temelju

ovog Plana prema sljedećim uvjetima:
- oblik i gľanice prostorne jedinice - gľađevinske

čestice hotela određeni su u grďiěkom dijelu Plana
- kartogľďski pikazbroj 4 ''Načini i uvjeti gradnje''

u mjerilu 1:1000' Vęličina gľađevinske čestice dana
je u Tablici 2a i Tablici 2b i iznosi cca2I.995 mz.

- Namj en a: ugostitelj sko-turistička sloŽena gľađe-

vina koju kao funkcionalnu cjelinu čine maksimalno
4 zgrade namijenjene zapružanje usluga smještaja,
prehrane, pića te drugih usluga turistima (zabavni,
rekľeacijski, trgovački i uslužni sadržaji).

- Uvjeti za funkcionalnu oľganizaciju: u glavnoj

zgradi hotela broj smještajnih jedinica mora biti
jednak ili veći od broja smještajnih jedinica u

depandansi/ama. Prijemni hol s recepcijom, te pń-
prema i usluživanje hrane i pića (pružanje usluga

doľučka i drugih ugostiteljskih usluga) moraju se

osigurati u glavnoj zgradihotela. Ako hotel čini više
građevina, među kojima nema Zaworene veze, usluga

doručka Se mora pružati u svakoj gľađevini sa
smješĺajnim jedinicama. Smještajne jedinice u hotelu

mogu biti sobe i hotelski apartmani (suite), a u
depandansama uz navedene smještajne jedinice mogu

biti obiteljske sobe (family room). Minimalne površine

smještajnih jedinica, kao i ostďih propisanih sadrźaja

hotela, te sadržaja u zgradama s pratećim sadržajima

određene su prema posebnom propisu za odgova-
rajuću kategońju - četiri ili pet zvjezdica (Propisi:
''Pľavilnik o ľazvrstavanju, kategorizaciji i posebnim

standaĺdima ugostiteljskih objekata iz skupine hoteli''

"Narodne novine", broj 88/07 i "Pravilnik o razvrsta-

vanju i minimalnim uvjetima ugostiteljskih objekata

iz skupine ľestorani, baĺovi, catering objekti i objekti
jednostavnih usluga", "Narodne novine", broj 82/07).

Sastavni dio ponude unutar prostorne jedinice

mogu uz osnovne ugostiteljsko-turističke usluge
(smještaj, prehrana i piće) biti prateći sadržaji
(ugostiteljski, zabavni, rekĺeacijski i uslužni). ovi
sadľžaji mogu Se realizirati unutaÍ građevina osnovne

namjene (glavna zgrada hotela i depandanse sa

smještajnim kapacitetima), te unutar površine u kojoj
je moguća gradnja građevina pratećih sadržaja'

- Maksimalni koeficijent izgrađenosti za
nadzemni dio građevine/a je 0,35. Ako se iznad
podzemnih potpuno ukopanih dijelova građevina
uređuju kolne, pješačke ili parkirališne površine, ili
ako se grade otvoreni bazeni i terase na terenu,

nadzemni k', se može povećati za maksimalno 0,15.

Maksimalni koeficijent izgrađenosti za podzemni dio
građevine je 0,6.

- Maksimalna bľutto razvijena površina (nad'
zemna) za građevine osnovne namjene i građevine

s pratećim sadržajima koje se mogu graditi unutar

prostorne jedinice - građevinske ěestice dana je u
Tablici 2b i iznosi 30.793 m2. Maksimalna brutto
r azv ljena nadzemna površina (dodatna) za ter ase,

balkone, otvorene bazene i slične sadržaje na

otvoľenom (sjenice, vrtne paviljone), te za površine

iznad podzemnih dijelova građevine (parkinzi, pnlazi
i slično) koji se mogu graditi unutar prostome jedinice

- građevinske čestice, dana je u Tablici 2b i iznosi
4.399 m2' Nadzemni dijelovi suterenske etaže s

osnovnom namjenom obračunavaju Se u BRPN.
Maksim alna brutto r azv ljena p ovršina podzemnih,
poĘuno ukopanih dijelova gĺađevine dana je u Tablici
2b i iznosi 2L995 mŻ.

- Maksimalni broj smještajnih jedinica, te
maksimalni broj ležajeva unutar prostome jedinice

- gľađevinske čestice danje u Tablici broj 3 i iznosi:
o broj smještajnih jedinica 3r4
o broj ležaja (max) 628

- Površina unutar koje je moguće smjestiti gľa'
đevine - nadzemni i podzemni dio gľađevina osnovne

namjene (glavnu zgradtthotela i depandansu/e) dana
je u kartografskom prikazu Plana broj 4.

Istim kartografskim pľikazom definirana je i
površina unutar koje je moguće smjestiti gĺađevinu/e

s pratećim sadrŽajima (ugostiteljski' zabavni,
rekĺeacijski i uslužni).

-|zvan povľšina unutaľ kojih se mogu gľaditi
građevine osnovne namjene i građevine sa pratećim

sadržajima, u površinama namijenjenim za pejsažno

i parkovsko zelenilo, mogu se u ľazini uređenog
terena izvesti teręni za ľekĺeaciju i otvoreni bazeni
(površina bazena se pń tome obračunava u ukupno

dozvoljeni k,*).

PROSTORNA
JEDINICA

BRoJ SMJEŠľłNIFĺ
JEDINICA

BROJ
LEŻAJA

(gradevna čestica) (max) (max)

AI 3t4 628

A2 124 Ż48

B1 86 r'72

BŻ 90 180

C1 104 Ż08

C2 96 l9Ż

Ukupno 814 l6Ż8
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- Površinama unutar kojih se može graditi je

ujedno definirana i minimalna udaljenost dijelova
gľađevine/a od međa. Građevinski pravac se ne

određuje.
- Maksimalna katnost nadzemnog dijela građe-

vine osnovne namjene (hotel - glavna zgtada i
depandansa) je P+5, pri čemu se peta etaźa moźe

izvesti do maksima|no 6o%o tlocrtne površine donjih

etaža, aostala površina pete etaže se može koristiti

kao prohodna terasa. Za građevinu s više dilatacija,

obračun ukupne površine nadgrađa se prikazuje za

cjelovitu gĺađevinu.
Maksimalna katnost gĺađevina s pratećim sadrža-

jima je P + krovna terasa' Na kĺovnoj terasi je moguća

izvedba nadgrađa - ostakljenih i natkrivenih dijelova

do 257o površine donje, pńzemne etaže'

Građevine osnovne namjene mogu imati suteren-

ske etaže (polovicom volumena ili više ukopane u

teren) i podľumske etaže, potpuno ukopane u teren,

a gľađevine s pratećim sadrŽajima suteren ili podrum'

U gĺađevinama osnovne namjene se može izvesti

više podrumskih etaža, radi osiguranja potrebnog

broj a paľkirališnih mjesta.
- Maksimalna visina građevina osnovne namjene

mjerena od najniže kote uređenog terena uz pročelje

do vijenca zadnje ętaźę moźe iznositi - 24,0 metra'

Ako se planira razvedena forma građevine, na terenu

u nagibu, najnlźa kota terena od koje se računa

maksimalna visina se iskazuje za svaku dilataciju'
Iznad ove visine mogu se izvesti samo tehnološki
dijelovi građevine (strojarnica lifta, klima komore i
sl.)

Maksimďna visina građevina s pratećim sadĺźa-
jima može Łnositi 4,5 mefta od najniže kote uređenog

terena uz građevinu, odnosno ditataciju građevine

(osim za dio na kojem se omogućava izvedba
nadgrađa).

- Petu fasadu građevina ľješavati kao ravni kĺov
koji se može tretiĺati i kao pľohodna kľovna terasa'

- Mogućnost kolnog pľiključenja prostoľne
jedinice na prometnu povľšinu, ostvaruje se sa

kolne prometnice na istočnoj strani zahvata na dvije

pozicije, prema oznakama na kartogrďskom prikazu

broj 4.
Na poziciji (orijentacijskoj) juŽnog kolnog pľi-

ključka propisuje Se unutar čestice izvedba prometne

površine za pristup hotelu, sa služnošću provoza -

okretišta za interventnavozllana kĺaju kolnog dijela

prometnice Ulice I. G. Kovačića'
Na poziciji sjevemijeg kolnog priključka ostvaruje

se priključak na javnu prometnu površinu prostorne

jedinice A1 i putem služnosti prolaza i provoza,
pristup prostornoj jedinici A2.

Duž jugozapadne granice prostome jedinice A1

planira sę izvedba obalne šetnice, s tim da je na

središnjem dijelu propisana izvedba proširenja

prometne površine unutar jedinice A1 (vidi
Ĺaĺogrďske pńkaze 2 i 4 i tekst odredbi za promet)'

Planom se određuje mogućnost priključenja
jedinice A1 na obďnu šetnicu pješačkim površinama

- stazama ili skďinadama.
- Unutar obuhvata moraju sukladno posebnom

propisu (''Pravilnik o osiguľanju pristupačnosti
gratlevina osobama s invaliditetom i smanjene

pokĺetljivosti'') biti osigurani uvjeti za nesmetani

pristup, kretanje, boravak i rad osoba smanjene

pokretljivosti.
- Potreban bľoj parkiľališnih/garažnih mjesta

osigurati u skladu s kategońzacijom ugostiteljskih

objekata (smještajni dio u glavnoj zgradi i depan-

dansi/ama prema normativu 0,7 PM/smještajnoj
jedinici za hotel s 4* te 1,0 PM/smještajnoj jedinici

za hotel s 5*), uvećan za jedno paľkirališno mjesto

na svakih 70 mz netto površine dodatnih - pratećih

sadrŽaja (ugostiteljskih, trgovačkih, uslužnih i
rekĺeacijskih) zasebne funkcionalne cjeline unutaľ

prostome jedinice.
- Mogućnost pľiključenja pľostorne jedinice

na komunalnu i drugu infrastruktuľu ostvaruje

se mrežom (elektro, TK, vodovodnu, odvodnju
otpadnih voda) položenom u kontaktnim prometnim

površinama (Ulica I. G. Kovačića i obalna šetnica)'

Na sjevernom dijelu cjeline A1, omogućava se

priključenje kontaktne prostorne cjeline na infra_

struktumu mrežu u Ulici I. G. Kovačića.
- U obuhvatu se smješta i 10 kv trafostanica i

to unutar građevine, kao slobodnostojeća gradevina

ili u okviru uređenja terena (u podzidu i sl')'
oblikovanje prilagoditi okruženju i arhitektonskom

izńčaju za hotel.
- Unutaľ prostorne jedinice obvezno je osigurati

407o površine kao parkovne nasade i prirodno zelenilo'

Kartogrďskim pńkazom br. 4 dan je pnkaz dijelova

prostome jedinice, unutaĺ kojih je propisano uređenje

żone zelenih površina kroz sadnju i rekultiviranje
postojećeg zelenila, izvedbu Staza, terasa iterenaza
iekĺeaciju na otvoľenom (uključujući bazene)' Zadio
terena prostorne jedinice uz prometnicu, prikazan u

kaĺografskim prikazima kao pokos, može se u fazi
izvedbe prometnice, utvrditi mogućnost privremene

služnosti, a isti se konačno uređuje i modelira u

sklopu uređenja terena hotela s pratećim sadržajima'

Također je uz Ulicu I. G' Kovačića, u okviru

građevinske čestice propisana obveza sadnje drvoľeda'

- oblikovanjem gľađevine, impostacijom u

zahvatu, izborom razvedene forme, odnosno složene

funkcionalne cjeline koju čini više građevina, treba

oswaĺiti skladne prostome odnose unutaľ mikrocjeline

turističke zone, kao i u odnosu na obalni potez

Makarske rivijere. odgovarajuće valorizirati i
uvažavati mikĺoreljef lokacije formiĺanjem terasastih

površina s prostorima za odmor i rekĺeaciju (tereni
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i v anj ski bazenl i), uz zadrźav ulje kvďitetno g v is okog
raslinja i nadopunu sadnjom autohtonih vrsta.
Interpolacija zelenih volumena u plohe terasa negľadi-
vog dijela čestice imaza cilj uklapanje kompleksa u

sliku okľuženja s izgradnjom u pejzažu.

U izgradnji građevina i okoliša (potpomi zidovi,
terase i sl.) koristiti prirodne materijale (kamen).

Visoka kategorija hotela kao i vrijednosti prostora u

koji se impostira s utjecajem na formiranje ukupne
slike grada S mora' obvezuje na odgovarajuću razinu
arhitektonskih dometa u oblikovanju zahvata.

- obzirom na veličinu obuhvata zahvaÍa i
mogućnost gradnje do 4 građevine u sklopu ove
složene građevine, moguća je fazna gradnja, a

pojedine faze će se odrediti lokacijskom dozvolom.

Članak 8.

Prostorna jedinca A2

Prostoma jedinica A2 namijenj ena ie zaizgradnju
hotela s minimalno 4 zv jezdice.

Ishođenje lokacijske dozvole moguće je na temelju

ovog Plana prema sljedećim uvjetima:
- oblik i gľanice pľostorne jedinice - gĺađevinske

čestice hotela određęne su u grafičkom dijelu Plana
- kartografski pikaz broj 4 ''Načini i uvjeti gradnje''

u mjerilu 1:1000. Veličina građevinske čestice dana
je u Tablici ŻaiTablici 2b i iznosi cca 8.735 m2.

- Namjena : ugostiteljSko-turistička složena gra-

đevina koju kao funkcionďnu cjelinu čine maksimďno

Ż zgrade namijenjene zaprużanje usluga smještaja,
prehľane, pića te drugih usluga turistima (zabavni,
rekĺeacijski, trgovački i uslužni sadržaji).

- Uvjeti za funkcionalnu organizaciju: u glavnoj

zgradi hotela broj smještajnih jedinica mora biti
jednak ili veći od broja smještajnih jedinica u

depandansi. Prijemni hol s recepcijom, te priprema
i usluživanje hrane i pića (pružanje usluga doručka
i drugih ugostiteljskih usluga) moraju se osigurati u

glavnoj zgradihotela. Ako hotelčini više građevina,

među kojima nema Zatvorene veze, usluga doručka
se mora pružati u svakoj građevini sa smještajnim
jedinicama. Smještajne jedinice u hotelu mogu biti
sobe i hotelski apartmani (suite), a u depandansi uz
navedene smještajne jedinice mogu biti obiteljske
sobe (family ľoom)' Minimalne površine smještajnih
jedinica, kao i ostalih propisanih sadržaja hotela, te

sadržaja u zgradama s pratećim sadržajima određene

su pľema posebnom propisu za odgovarajuću
kategoriju - četiri 1ll' pet zvjezdica (Propisi:''Pravilnik
o razvrstavanju, kategorizaciji i posebnim standardima

ugostiteljskih objekata iz skupine hoteli", "Narodne

novine", broj 88/07 i "Pravilnik o razvrstavanju i
minimalnim uvjetima ugostiteljskih objekata iz
skupine restorani, barovi, catering objekti i objekti
jednostavnih usluga", "Narodne novine", br oi 82 I 07 ).

Sastavni dio ponude unutar prostome jedinice mogu
uZ osnovne ugostiteljsko-turističke usluge (smještaj,

prehrana i piće) biti prateći sadržaji (ugostiteljski,
zabavni, rekľeacijski i uslužni). ovi sadržaji mogu
se ľealizirati unutar građevina osnovne namjene
(glavna zgrada hotela i depandansa sa smještajnim
kapacitetima), te unutar površine u kojoj je moguća
gradnja građevine pratećih sadržaja (ako se ne gradi

depandansa).
- Maksimalni koeficijent izgľađenosti za

nadzemni dio građevinela je 0,35' Ako se iznad
podzemnih potpuno ukopanih dijelova građevina
uređuju kolne, pješačke ili parkiľališne površine, ili
ako se grade otvoreni bazeni i terase na terenu,
nadzemni Ę. se može povećati za maksimalĺro 0,15'
Maksimďni koeficijent izgľađenosti za podzemni dio
građevine je 0,6.

- Maksimalna brutto razvijena povľšina
(nadzemna) za građevine/u osnovne namjene i
gĺađevinu s pratećim sadržajima koje se mogu gĺaditi
unutar prostorne jedinice - gĺađevinske česticę dana
je u Tablici 2 i iznosi t2.229 m2. Maksimalna brutto

razv|jena nadzemna površina (dodatna) za Íęrase,
balkone, otvorene bazenę i slične sadrŽaje na

otvorenom (sjenice, vrtne paviljone), te za površine
iznad podzemnih dijelova gĺađevine (paĺkinzi, prilazi
i slično) koji se mogu gĺaditi unutar prostome jedinice

- građevinske čestice, dana je u Tablici 2 i iznosi
I.747 mŻ' Nadzemni dijelovi suterenske etaže s
osnovnom namjenom obračunavaju se u BRPN.
Maksim alna brutto r azv 7jena p ovršina podzemnih,
potpuno ukopanih dijelova građevine dana je u Tablici
2b i iznosi 8.735 mŻ.

- Maksimalni bľoj smještajnih jedinica, te

maksimalni broj ležajeva unutar prostome jedinice

- građevinske čestice dan je u Tablici broj 3 i iznosi:

" broj smještajnih jedinica IŻ4
248" broj ležaja (max)

- Povľšina unutar koje je moguće smjestĺti
građevine - nadzemni i podzemni dio gradevina
osnovne namjene (glavnu zgradu hotela i depandansu

ili građevinu s pratećim sadržajima) dana je u
kaľtografskom pńkazu Plana broj 4. Na zapadnom
dijelu te površine pod oznakom ''d" omogućena je
gradnja sa nišama zelenila (odnos izgrađena - ze|ena

površina 5o7o:507o).
Istim kartografskim prikazom definirana je i

površina unutar koje je moguće smjestiti građevinu

s pratećim sadržajima (ugostiteljski, zabavni,
rekreacijski i uslužni), ako se ista gradi (u slučaju
kad se gľadi samostalna građevina osnovne namjene).

- Površinama unutar kojih se može graditi je
ujedno definirana i minimalna udaljenost dijelova
građevine/a od međa. Građevinski pravac se ne

određuje.
- Maksimalna katnost nadzemnog dijela gra-

đevine osnovne namjene (hotel - glavna zgrada i
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depandansa) je P+5, pri čemu Se peta etażamoże
izvesti do maksima|no 607o tlocrtne površine donjih
etaźa, a ostala površina pete ętaže se može koristiti
kao prohodna terasa. Za građevinu s više dilatacija,
obračun ukupne površine nadgrađa se prikazuje za
cjelovitu građevinu.

Maksimalna katnost građevine s pratećim
sadržajima je P + kĺovna terasa. Na krovnoj terasi je
moguća izvedba nadgrađa - ostakljenih i natkrivenih
dijelova do 25vo površine donje, pizemne etaže.

Građevine osnovne namjene mogu imati sute-
renske etaže (polovicom volumena ili više ukopane
u teren) i podrumske etaže, potpuno ukopane u teren,

a građevina s pľatećim sadržajima suteľen ili podrum.
U gľadevinama osnovne namjene se može izvesti

više podrumskih etaža, radi osiguranja potrebnog
broj a parkirališnih mjesta.

- Maksimalna visina građevina osnovne namjene
mjerena od najniže kote uređenog terena uz pročelje
do vijenca zadnje etaže može iznositi - Ż4,0 metra.
Ako se planira ľazvedena forma građevine, na terenu
u nagibu, najniža kota terena od koje se računa
maksimalna visina se iskazuje za svaku dilataciju.
Iznad ove visine mogu se izvesti samo tehnološki
dijelovi građevine (strojamica lifta, klima komore i
sl.)

Maksimalna visina građevine s pľatećim sadrža-
jima može iznositi 4,5 metľa od najniže kote uređenog

terena uz građevinu, odnosno dilataciju građevine
(osim za dio na kojem se omogućava izvedba
nadgrađa)'

- Petu fasadu gĺađevina rješavati kao ravni kĺov
koji se može tretiĺati i kao prohodna kĺovna terasa.

- Mogućnost kolnog priključenja pľostoľne
jedinice na pľometnu povľšinu, ostvaruje se na
jugoistočnoj strani zahvata, prema kartografskom
prikazu broj 4 (prometna površina sa služnošću
provoza iprolaza u okviru prostoľne jedinice A1)'

Duž jugozapadne granice prostorne jedinice A2
planiĺa se rekonstrukcija obalne šetnice, s izvedbom
okretišta za interventna vozila (vidi kartografske
prikaze 2 i 4 i tekst odredbi za promet).

Planom se određuje mogućnost priključenja
jedinice AŻ na obalnu šetnicu pješačkom površinom
- stazom ili skďinadom, te obveza izvedbe pješačke
veze - skalinade šiľine 3,0 metra, duž cijele sjevero-
zapadne granice prostome cjeline

- Unutar obuhvata moraju sukladno posebnom
propisu (''Pravilnik o osiguľanju pristupačnosti
gľađevina osobama s invaliditetom i smanjene
pokĺetljivosti'') biti osigurani uvjeti za nesmetani
pristup, kretanje, boravak i rad osoba smanjene
pokretljivosti.

- Potreban bľoj parkirališnih/gaľažnih mjesta
osigurati u skladu s kategorizacijom ugostiteljskih
objekata (smještajni dio u glavnoj zgradi i depandansi

prema normativu 0,7 PlWsmještajnoj jedinici za hotel
s 4* te 1,0 PM/smještajnoj jedinici za hotel s 5*),

uvećan za jedno parkiĺališno mjesto na svakih 70 m2

netto površine dodatnih - pratećih sadržaja
(ugo stitelj skih, trgovačkih, u s lužnih i ľekľeacij skih)
zasebne funkcionalne cjeline unutaľ prostome jedinice.

- Mogućnost pľiključenja pľostorne jedinice
na komunalnu i drugu infrastruktuľu ostvaruje
se na mrežu (elektro, TK, vodovodnu, odvodnju
otpadnih voda) položenu u prometnoj površini i sa
utvrđenom služnosti u okviru A1, te u obalnoj šetnici.

- U obuhvatu se smješta i 10 kV trafostanica i
to unutaľ gľađevine, kao slobodnostojeća gľađevina
ili u okviru uređenja terena (u podzidu i sl.).
oblikovanj e prilagoditi okruženj u i arhitekton skom
izričaju za hotel'

- Unutar prostome jedinice obvezno je osigurati
407o površine kao parkovne nasade i prirodno zelenilo.
Kartografskim prikazom br. 4 dan je prikaz dijela
prostome jedinice, unutar kojeg je propisano uređenje
Zone terasastih zelenih površina kroz sadnju i
rekultiviranje postojećeg zelenila i izvedbu staza'

- oblikovanjem građevine, impostacijom u
zahvatu, treba ostvariti skladne prostorne odnose
unutaÍ mikrocjeline tuństičke zone, kao i u odnosu
na obalni potez Makarske rivijere. odgovarajuće
valorizirati i uvažavati mikroreljef lokacije formiĺa-
nj em teľasastih površina, uz zadržavanj e kvďitetnog
visokog raslinja i nadopunu sadnjom autohtonih vrsta.

Interpolacija zelenih volumena u plohe terasa
negradivog dijela čestice imaza cilj uklapanje kom-
pleksa u sliku okruŽenja s izgradnjom u pejzažu'
Odgovarajuće valorizirati činjenicu da zahvat na
zapadu gľaniči s izdvojenom ugostiteljsko-turističkom
zonom izvan naselja, u kojoj je dozvoljenaizgradnja
smještajnih kapaciteta na min. udaljenosti 100 m od
obalne crte, a građevina pratećih sadržaja na 70 m.

Rezultat je da će zahvaÍ na prostornoj jedinici A2
biti eksponiľan vizurama sazapada,te je uz formiľanje
zelenog, negradivog dijela prema jugozapadu čestice
potrebno i odgovarajuće oblikovno strukturiranje
volumena građevine/a (niše zelenila prema karto-
grafskom prikazu br. 4).

U izgradnji gĺađevina i okoliša (potporni zidovi,
terase i sl.) koristiti priľodne materijale (kamen).
Visoka kategorija hotela kao i vrijednosti prostora u
koji se impostira s utjecajem na formiranje ukupne
slike grada s mora' obvezuje na odgovaľajuću razinu
aľhitektonskih dometa u oblikovanjl zallv ata.

- Obzirom da je za zahvat na A2 potrebno
reallzlĺaÍi prometnu površinu s infrastnrkturom preko
koje se isti priključuje na javne pľometne površine
i javnu komunalnu infrastrukturu, preduvjet za
ishođenje dozvola za AZje prethodno ili istodobno
ishođene dozvola (lokacijske, potvrde glavnog
projekta) zazahvat na prostomoj jedinici 41.
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Čunat g.

Pľostoľna jedinca 81

Prostorna jedinica B 1 namijenj ena je za izgĺadnju
hotela s minimalno 4 zvjezdice.

Ishođenje lokacijske dozvole moguće je na temelju
ovog Plana prema sljedećim uvjetima:

- oblik i gľanice prostoľne jedinice - gĺađevinske
čestice hotela određeni su u grafičkom dijelu Plana
- kartografski prikaz broj 4 ''Načini i uvjeti gradnje''
u mjeľilu 1:1000. Veličina građevinske čestice dana
je u Tablici 2a i Tablici 2b i iznosi cca 6.059 m2.

- Namj ena : u gostitelj sko-turistička složena grade-
vina koju kao funkcionalnu cjelinu čine maksimalno
Ż zgrade namijenjene zapružanje usluga smještaja,
prehrane, pića te drugih usluga turistima (zabavni,
rekreacijski, trgovački i uslužni sadržaji).

- Uvjeti za funkcionalnu organizaciju: u glavnoj
zgradi hotela broj smještajnih jedinica mora biti
jednak ili veći od broja smještajnih jedinica u
depandansi. Prijemni hol s recepcijom, te priprema
i usluživanje hrane i pića (pružanje usluga doručka
i drugih ugostiteljskih usluga) moraju se osigurati u
glavnoj zgradi hotela. Ako hotel čini više gĺađevina,
među kojima nema Zatvorene veze, usluga doručka
se mora pružati u svakoj građevini sa smještajnim
jedinicama. Smještajne jedinice u hotelu mogu biti
sobe i hotelski apartmani (suite), a u depandansi uz
navedene smještajne jedinice mogu biti obiteljske
sobe (family room). Minimalne površine smještajnih
jedinica' kao i ostďih propisanih sadržaja hotela, te
sadľžaja u zgradama s pratećim sadrŽajima određene
su prema posebnom propisu za odgovarajuću
kategoriju - četiĺi ih pet zvjezdica (Propisi:''Pravilnik
o ľazvľstavanju, kategorizaciji i posebnim standaľdima
ugostiteljskih objekata iz skupine hoteli", "Narodne
novine", broj 88/07 i "Pravilnik o razvrstavanju i
minimalnim uvjetima ugostiteljskih objekata iz
skupine restorani, barovi, catering objekti i objekti
jednostavnijih usluga", "Narodne novine", broj 82/07).

Sastavni dio ponude unutar prostorne jedinice
mogu uZ osnovne ugostiteljsko-turističke usluge
(smještaj, prehrana i piće) biti prateći sadržaji (ugostĹ
teljski, zabavni, rekreacijski i uslužni). ovi sadržaji
mogu se realizlĺati unutaÍ gľađevina osnovne namjene
(glavna zgrada hotela i depandansa sa smještajnim
kapacitetima), te unutar površine u kojoj je moguća
gľadnja kao zasebna gĺađevina pratećih sadržaja (ako
se ne gradi depandansa).

- Maksimalni koeficijent izgrađenosti za nad-
zemĺi dio gĺađevinela je0,35. Ako se iznad podzem-
nih potpuno ukopanih dijelova građevina uređuju
kolne, pješačke ili parkirališne površine, ili ako se
grade otvoreni bazeni i terase na terenu, nadzemni

Ę. se može povećati za maksimalno 0,15' Maksimalni
koeficijent izgrađenosti za podzemni dio građevine
je 0,6.

- Maksimalna bľutto ľazvijena povľšina
(nadzemna) za građevine/u osnovne namjene i
građevinu s pratećim sadržajima koje se mogu graditi
unutar prostorne jedinice - građevinske čestice dana
je u Tablici 2b i iznosi 8.482 m2. Maksimalna brutto
razvijena nadzemna površina (dodatna) Za terase,
balkone, otvorene bazenę i slične sadržaje na otvo-
renom (sjenice, vĺne paviljone), te za površine iznad
podzemnih dijelova gľađevine (parkinzi, prilazi i
slično) koji se mogu graditi unutar prostome jedinice
- građevinske čestice, dana je u Tablici 2b i iznosi
I'2Ilm2. Nadzemni dijelovi suterenske etaže s
osnovnom namjenom obračunavaju se u BRPN.
Maksimalna brutto razv ijena površina podzemnih,
potpuno ukopanih dijelova građevine dana je u Tablici
2 i iznosi 6.059 m2.

- Maksimalni bľoj smještajnih jedinica' te
maksimalni broj ležajeva unutar prostome jedinice
- građevinske čestice dan je u Tablici broj 3 i iznosi:

' broj smještajnih jedinlca 86
" broj ležaja (max) 172
- Površina unutar koje je moguće smjestiti

gľađevine - nadzemni i podzemni dio građevina
osnovne namjene (glavnu zgradu hotela i depandansu
ili građevinu s pratećim sadržajima) dana je u
kaĺografskom prikazu Plana broj 4.

- Izvan površine unutaľ kojih se mogu graditi
građevine, u površinama namijenjenim za pejsažno
i parkovsko zelenilo, mogu se u razini uređenog
terena izvesti tereni za rekĺeaciju i otvoreni bazęni
(površina bazęna se pri tome obračunava u ukupno
dozvoljeni k,r).

- Površinom unutaÍ koje se može graditi je ujedno
definirana i minimalna udaljenost dijelova gľađe_
vine/a od međa. Građevinski pravac se ne određuje.

- Maksimalna katnost nadzemnog dijela
građevine osnovne namjene (hotel - glavna zgrada
i depandansa) je P+5, pri čemu se peta etaža može
izvesti do maksimalno 60vo tlocrtne površine donjih
etaž,a, a ostala površina pete etaźę se može koristiti
kao prohodna terasa. Za građevinu s više dilatacija,
obľačun ukupne površine nadgrađa se prikazuje za
cjelovitu građevinu'

Maksimalna katnost građevine s pratećim
sadržajima je P + kľovna terasa. Na krovnoj terasi je
moguća izvedba nadgrađa - ostakljenih i natkrivenih
dijelova do 25vo površine donje, prizemne etaže.

Građevine mogu imati suterenske etaže (polovĹ
com volumena ili više ukopane u teren) i podrumske
etaže, potpuno ukopane u teren.

U građevinama osnovne namjene se može izvesti
više podrumskih etaža, radi osiguranja potrebnog
broja paĺkirďišnih mjesta.

- Maksimalna visina gĺađevina osnovne namjene
mjerena od najniže kote uređenog terena uz pročelje
do vijenca zadnje etaže moŽe iznositi - Ż4,0 metra.

I

-).
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Ako se planiĺa razvedena forma građevine, na terenu
u nagibu, najniža kota terena od koje se računa maksi_
malna visina se iskazuje za svaku dilataciju. Iznad
ove visinę mogu se izvesti samo tehnološki dijelovi
građevine (strojamica lifta, klima komore i sl.)

Maksimalna visina građevina s pratećim sadržajĹ
ma može iznositi 4,5 metraod najniŽe kote uređenog
terena uz gľađevinu, odnosno dilataciju građevine
(osim za dio na kojem se omogućava izvedba nad-
građa).

- Petu fasadu gľađevina ľješavati kao ravni kĺov
koji se može tretirati i kao pľohodna kĺovna terasa'

- Mogućnost kolnog priključenja pľostorne je-
dinice na pľometnu povľšinu, ostvaľuje se sa kolne
prometnice na sjeveroistočnoj strani zahvata na dvije
pozicije, prema kartogrďskom prikazu broj 4.

Moguće je priključenje s Ulice I' G. Kovačića,
uz primjenu propisa za udaljenost od križanja.

- Unutar obuhvata moraju sukladno posebnom
propisu (''Pravilnik o osiguľanju pľistupačnosti
građevina osobama s invaliditetom i smanjene
pokĺetljivosti'') biti osigurani uvjeti za nesmetani
pristup, kretanje, boravak i rad osoba smanjene
pokretljivosti.

- Potreban broj paľkiľališnih/gaľažnih mjesta
osigurati u skladu s kategońzacijom ugostitetjskih
objekata (smještajni dio u glavnoj zgradi i depan-
dansi/ama prema normativu 0,7 PM/smještajnoj
jedinici za hotel s 4* te 1,0 PM/smještajnoj jedinici
zahotel s 5*), uvećan za jedno paľkirališno mjesto
na svakih 70 m2 netto povľšine dodatnih - pratećih
sadržaja (ugostiteljskih, trgovačkih, uslužnih i
rekreacijskih) zasebne funkcionalne cjeline unutar
prostome jedinice.

- Mogućnost pľiključenja pľostoľne jedinice
na komunalnu i dľugu infľastrukturu ostvaruje
se na mrežu (elektľo, TK, vodovodnu, odvodnju
otpadnih voda) položenu u kontaktnim prometnim
površinama (Ulica I. G. Kovač,ić,a i planirana
prometnica na sjevemoj gľanici B1).

Utvrđuje se mogućnost izvedbe kanala za
odvodnju otpadnih voda duŽ jugozapadne granice, a
zapotrebe izvedbe zahvata na Bl i 82, spajanjem
preko dijela A1 na javnu komunalnu mrežu u Ulici
I. G. Kovačića.

- U obuhvatu se smješta i 10 kV trafostanica i
to unutar građevine, kao slobodnostojeća građevina
ili u okviľu uredenja terena (u podzidu i sl.).
oblikovanje prilagoditi okruženju i arhitektonskom
izričaju za hotel.

- Unutar prostome jedinice obvezno je osiguľati
lt07o povrśne kao parkovne nasade i prirďno zelenilo.
KartogÍďskim prikazom br. 4 dan je prlkudijelova
prostome jedinice, unutar kojih je propisano uređenje
zone zęIęnLh površina kĺoz sadnju i ľekultiviranje
postojećeg zelenila, izvedbu staza, terasa iterenaza

rekľeaciju na otvorenom (uključujući bazene)' Zadio
terena prostome jedinice uz pľometnice, pľikazan u
kaľtografskim prikazima kao pokos, može se u fazi
izvedbe prometnice, utvrditi mogućnost privremene
služnosti, a isti se konačno uređuje i modelira u
sklopu uređenja terena hotela s pratećim sadržajima'

Također je uz obodne javne prometnice' a u okviru
gľađevinske čestice propisana obvezasadnje drvoreda'

- oblikovanjem gľađevine, impostacijom u
zahvatu, treba ostvariti skladne prostorne odnose
unutar mikrocjeline turističke zone, kao i u odnosu
na obalni potez Makarske rivijere. odgovarajuće
valorizirati i uvaźavati mikroreljef lokacije formi-
ranjem terasastih površina s prostorima za odmor i
rekreaciju (tereni i vanjski bazenli), uz zadržavanje
kvalitetnog visokog raslinja i nadopunu sadnjom
autohtonih vrsta. Interpolacijom zelenih volumena u
plohe terasa negradivog dijela čestice ima za cilj
uklapanje kompleksa u sliku okruženja s izgradnjom
upejzažu.

U izgradnji građevina i okoliša (potpomi zidovi,
terase i sl.) koristiti prirodne materijale (kamen).
Visoka kategorija hotela kao i vrijednosti pľostora u
koji se impostira s utjecajem na formiranje ukupne
slike grada S moľa' obvezuje na odgovarajuću razinu
arhitektonskih dometa u oblikovanju zahvata.

Članak 10.

Pľostoľna jedinca 82

Prostoma jedinica 82 namijenj ena je zaizgľadnju
hotela s minimalno 4 zvjezdice.

Ishođenje lokacijske dozvole moguće je na temelju
ovog Plana prema sljedećim uvjetima:

- oblik i granice prostoľne jedinice - gĺađevinske
čestice hotela određeni su u grafičkom dijelu Plana
- kartogrďski prikaz broj 4 ''Načini i uvjeti gradnje"
u mjerilu 1: 1000' Veličina građevinske čestice dana
je u Tablici 2aiTablici 2b i iznosi cca6.305 m2.

- Namjena : ugostiteljsko-turistička sloŽena gĺađe-
vina koju kao funkcionalnu cjelinu čine maksimďno
2 zgrade namijenjene zapruž'anje usluga smještaja,
prehrane, pića te drugih usluga turistima (zabavni,
rekĺeacijski, Ęovački i uslužni sadrŽaji).

- Uvjeti za funkcionalnu organizaciju: u glavnoj
zgradi hotela broj smještajnih jedinica mora biti
jednak ili veći od broja smještajnih jedinica u
depandansi. Prijemni hol s recepcijom, te priprema
i usluživanje hĺane i pića (pružanje usluga doručka
i drugih ugostiteljskih usluga) moraju se osigurati u
glavnoj zgradi hotela' Ako hotel čini više gĺađevina,
među kojima nema Zatvorene veze, usluga doručka
se mora pruŽati u svakoj građevini sa smještajnim
jedinicama' Smještajne jedinice u hotelu mogu biti
sobe i hotelski apartmani (suite), a u depandansi uz
navedene smještajne jedinice mogu biti obiteljske
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sobe (family room). Minimalne površine smještajnih
jedinica, kao i ostalih pľopisanih sadržaja hotela, te

sadržaja u zgĺadama s pratećim sadržajima određene
su pľema posebnom propisu za odgovarajuću
kategoriju _ četiri ill pet zvjezdica (Propisi:''Pravilnik
o razvrsĺavartju, kategorizaciji i posebnim standaĺdima
ugostiteljskih objekata iz skupine hoteli", "Narodne
novine", broj 88/07 i "Pravilnik o razvrstavanju i
minimalnim uvjetima ugostiteljskih objekata iz
skupine restorani, barovi, catering objekti i objekti
jednostavnih usluga'', ''Naľodne novine'', bľoj 82/07)'

Sastavni dio ponude unutar prostorne jedinice
mogu uZ osnovne ugostiteljSko-turističke usluge
(smještaj, prehrana i piće) biti prateći sadržaji
(ugostiteljski, zabavni, rekĺeacijski i uslužni). ovi
sadržaji mogu se realizlrati unutar gĺađevina osnovne
namjene (glavna zgrada hotela i depandansa sa
smještajnim kapacitetima), te unutar površine u kojoj
je moguća gradnja kao zasebna građevina pratećih
sadržaja (ako se ne gradi depandansa)'

- Maksimalni koeficijent izgrađenosti za
nadzemni dio građevinela je 0,35. Ako se iznad
podzemnih potpuno ukopanih dijelova građevina
uređuju kolne, pješačke ili parkirališne površine, ili
ako se grade otvoreni bazeni i terase na teľenu,
nadzemni Ę* se može povećati za maksimalno 0,15'
Maksimalni koeficijent izgĺađenosti za podzemni dio
građevine je 0,6.

- Maksimalna bľutto ľazvijena povľšina (nad_

zemna) za građevine/u osnovne namjene i građevinu
s pratećim sadrŽajima koje se mogu graditi unutar
prostorne jedinice - građevinske čestice dana je u
Tablici 2b i iznosi 8.827 m2. Maksimalna brutto
razvijena nadzemna površina (dodatna) Za tęrase,
balkone, otvorene bazene i slične sadržaje na
otvorenom (sjenice, vrtne paviljone), te za površine
iznad podzemnih dijelova građevine (parkinzi, pi|azi
i slično) koji se mogu gĺaditi unutarprostome jedinice
- građevinske čestice, danaje u Tablici 2b i iznosi
I.Ż6ImŻ. Nadzemni dijelovi suterenske etažę s
osnovnom namjenom obračunavaju se u BRPN.
Maksimalna brutto razvijena površina podzemnih,
potpuno ukopanih dijelova građevine dana je u Tablici
2b i iznosi 6.305 m2.

- Maksimalni broj smještajnih jedinica, te
maksimalni broj ležajeva unutar prostome jedinice
- građevinske čestice dan je u Tablici broj 3 i iznosi:

" broj smještajnih jedinrca 90
" broj ležaja (max) 180
- Povľšina unutar koje je moguće smjestiti

građevine - nadzemni i podzemni dio građevina
osnovne namjene (glavnu zgradu hotela i depandansu
ili građevinu pratećih sadržaja) dana je u karto-
grďskom prikazu Plana bĺoj 4'

- Izvan povľšine unutaľ koje se mogu graditi
građevine, u površinama namijenjenjm za pejsažno

i parkovsko zelenilo, mogu se u razini uređenog
terena izvesti tęreniza rekľeaciju i otvoreni bazeni
(površina bazena se pri tome obračunava u ukupno
dozvoljeni k,*).

- Površinom unutar koje se može gĺaditi je ujedno
definirana i minimalna udaljenost dijelova gra-
đevine/a od međa' Građevinski pravac se ne određuje.

- Maksimalna katnost nadzemnog dijela gra-
đevine osnovne namjene (hotel - glavna zgrada i
depandansa) je P+5, pri čemu se peta etaž,a moŽe
izvesti do maksimalno 60vo tlocrtne površine donjih
etaźa, a ostala površina pete etaŽe se moŽe koristiti
kao prohodna terasa. Za građevlnu s više dilatacija,
obračun ukupne površine nadgrada se prikazuje za
cjelovitu građevinu.

Maksimalna katnost građevine s pratećim
sadržajima je P + kĺovna terasa' Na krovnoj terasi je
moguća izvedba nadgľađa - ostakljenih i natkľivenih
dijelova do Ż5vo površine donje, pizemne etaže.

Gradevine mogu imati suterenske etaže (polovi-
com volumena ili više ukopane u teren) i podrumske
etaže' potpuno ukopane u teren.

U gľađevinama osnovne namjene se može izvesti
više podrumskih etaža, radi osiguranja potrebnog
broja parkiľališnih mjesta.

- Maksimalna visina građevina osnovne namjene
mjerena od najniže kote uređenog terena uz pročelje
do vijenca zadnje etaźe može iznositi - Ż4,0 metra,
Ako se planira razvedena forma gĺađevine, na terenu
u nagibu, najniž'a kota terena od koje se računa
maksimalna visina se iskazuje za svaku dilataciju.
Iznad ove visine mogu se izvesti samo tehnološki
dijelovi građevine (strojarnica lifta, klima komore i
sl.)

Maksimalna visina građevina s pratećim
sadržajima može iznositi 4,5 metra od najniže kote
uređenog terena uz građevinu, odnosno dilataciju
građevine (osim za dio na kojem se omogućava
izvedba nadgrađa).

- Petu fasadu građevina rješavati kao ravni krov
koji se moŽe tretirati i kao prohodna krovna terasa.

- Mogućnost kolnog priključenja prostorne
jedinice na prometnu povľšinu, ostvaruje se sa
kolne prometnice na sjeveroistočnoj strani zahvata,
prema oznakama na kartografskom prikazu broj 4.

Planom se određuje obveza izvedbe pješačke
komunikacije - skalinade šiľine 3,0 metra na
sjeverozapadnoj strani obuhvata, a radi mogućnosti
veze s obďnom šetnicom.

- Unutar obuhvata moraju sukladno posebnom
propisu (''Pravilnik o osiguranju pľistupačnostĺ
građevĺna osobama s invaliditetom i smanjene
pokľetljivosti'') biti osigurani uvjeti za nesmetani
pristup, kretanje, boravak i rad osoba smanjene
pokĺetljivosti.

I

I
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- Potľeban bľoj paľkiľalĺšni}r/gaľažnih mjesta
osigurati u skladu s kategorizacijom ugostiteljskih
objekata (smještajni dio u glavnoj zgradi i depan-
dansi/ama prema normativu 0,7 PM/smještajnoj
jedinici za hotel s 4* te 1,0 PM/smještajnoj jedinici
za hotel s 5*), uvećan za jedno parkirališno mjesto
na svakih 70 mŻ netto površine dodatnih - pratećih
sadrž,aja (ugostiteljskih, trgovačkih, uslužnih i
rekreacijskih) zasebne funkcionalne cjeline unutar
prostome jedinice.

- Mogućnost pľiključenja pľostorne jedinice
na komunalnu i drugu infrastruktuľu ostvaľuje
se na mrežu (elektro, TK, vodovodnu, odvodnju
otpadnih voda) položenom u kontaktnoj prometnoj
površini - planiranoj javnoj prometnici na sjevero-
istočnoj granici obuhvata te izvedba kanala za
odvodnju otpadnih voda na jugozapadnom dijelu
čestice, koji se spaja preko B 1 i A1 na mrežu plarriĺanu
u Ulici I. G. Kovačića'

- U obuhvatu se smješta i 10 kv tľafostanica i
to unutar građevine, kao slobodnostojeća gradevina
ili u okviru uređenja terena (u podzidu i sl.)'
oblikovanje prilagoditi okruženju i arhitektonskom
izričaju za hotel.

- Unutar prostome jedinice obvezno je osigurati
407o površine kao parkovne nasade i priĺodno zelenilo'
Kaĺogľďskim prikazom br' 4 dan je prĺťr.az dijelova
prostome jedinice, unutar kojih je propisano uređenje
zone zelenih površina kĺoz sadnju i rekultiviranje
postojećeg zę|ęni|a, izvedbu staza, terasa iteręnaza
rekreaciju na otvorenom (uključujući bazene). Zadio
tęrena prostome jedinice uz prometnicu, pńkazan u
kartografskim prikazima kao pokos, može se u fazi
izvedbe prometnice, utvrditi mogućnost pńvremene
služnosti, a isti se konačno uređuje i modelira u
sklopu uređenja terena hotela s pratećim sadržajima.

Također je uz planiranu obodnu pľometnicu, u
okviru građevinske čestice propisana obvęza sadnje
drvoreda.

- oblikovanjem građevine, impostacijom u
zahvatu, treba ostvariti skladne prostorne odnose
unutar mikľocjeline tuństičke zone, kao i u odnosu
na obalni potez Makarske rivijere. odgovarajuće
valoriziĺati i uvažavati mikĺoreljef lokacije formira-
njem terasastih površina s prostorima Za odmor i
ľekľeaciju (tereni i vanjski bazenli),uz zadržavanje
kvalitetnog visokog raslinja i nadopunu sadnjom
autohtonih vrsta. Interpolacijom zelenih volumena u
plohe terasa negradivog dijela čestice ima za cil-j

uklapanje kompleksa u sliku okruženja s izgradnjom
upejzaźu.

U izgradnji građevina i okoliša (potporni zidovi,
terase i sl.) koristiti prirodne materijale (kamen).
Visoka kategorija hotela kao i vńjednosti prostora u
koji se impostira s utjecajem na formiranje ukupne
slike grada s mora' obvezuje na odgovarajuću razinu
aĺhitektonskih dometa u oblikovanja zahvata.

Članak 11.

Pľostoľna jedinca C1

Prostoma jedinica C 1 namijenj ena je za izgĺadnju
hotela s minimalno 4 zvjezdice.

Ishođenje lokacijske dozvole moguće je na temelju
ovog Plana prema sljedećim uvjetima:

- oblik i granice prostoľne jedinice - gľađevinske
čestice hotela određeni su u grďičkom dijelu Plana
- kartogľďski prlkaz broj 4 ''Načini i uvjeti gradnje''
u mjerilu 1:1000. Veličina građevinske čestice dana
je u Tablici ZaiTablici 2b i iznosi cca1.283 mŻ.

- Namjena: ugoStiteljsko-turistička složena
građevina koju kao funkcionalnu cjelinu čine
maksimďno 2 zgĺade namijenjene za pružanje usluga
smještaja, prehľane, pića te drugih usluga turistima
(zabavni, ľekľeacijski, trgovački i uslužni sadrŽaji).

- Uvjeti za funkcionalnu oľganizaciju: u glavnoj
zgradi hotela broj smještajnih jedinica mora biti
jednak ili veći od broja smještajnih jedinica u
depandansi. Prijemni hol s recepcijom, te priprema
i usluživanje hľane i pića (pľuŽanje usluga doručka
i drugih ugostiteljskih usluga) moraju se osigurati u
glavnoj zgradi hotela' Ako hotel čini više gľađevina,
među kojima nema zatvorene veze, usluga doručka
se mora pruźaÍi u svakoj građevini sa smještajnim
jedinicama' Smještajne jedinice u hotelu mogu biti
sobe i hotelski apartmani (suite), a u depandansi uz
navedene smještajne jedinice mogu biti obiteljske
sobe (family room). Minimalne površine smještajnih
jedinica, kao i ostalih propisanih sadržaja hotela, te
sadržaja u zgradama s pratećim sadržajima određene
su prema posebnom propisu za odgovarajuću
kategoriju - četiľi ill pet zvjezdica (Propisi:,'Pravilnik
o razvrstavanju, kategorizaciji i posebnim standardima
ugostiteljskih objekata iz skupine hoteli", "Narodne
novine", broj 88/07 i "Pravilnik o razvrstavanju i
minimalnim uvjetima ugostiteljskih objekata iz
skupine restoľani, barovi, catering objekti i objekti
jednostavnijih usluga", "Narodne novine", broj 82107).

Sastavni dio ponude unutar prostorne jedinice
mogu uZ osnovne ugostiteljsko-turističke usluge
(smještaj, prehrana i piće) biti prateći sadržaji
(ugostiteljski, zabavni, rekĺeacijski i uslužni). ovi
sadržaji mogu se reďiziĺati unutar građevina osnovne
namjene (glavna zgrada hotela i depandansa sa
smještajnim kapacitetima), te unutar površine u kojoj
je moguća gradnja kao zasebna gradevina pratećih
sadržaja (ako se ne gradi depadansa).

- Maksimalni koeficijent izgľađenosti za
nadzemni dio građevinela je 0,35. Ako se iznad
podzemnih potpuno ukopanih dijelova građevina
uređuju kolne, pješačke ili parkirališne površine, ili
ako se grade otvoľeni bazeni i terase na terenu,
nadzemni Ę* se može povećati za maksimalno 0,15.
Maksimalni koeficijent izgĺađenosti za podzemni dio
gradevine je 0,6.
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- Maksimalna bľutto ľazvijena povľšina (nad'
zemna) za gĺađevine/u osnovne namjene i građevine

s pratećim sadrŽajima koje se mogu graditi unutar
prostorne jedinice - građevinske čestice dana je u
Tablici 2b i iznosi 10.195 m2. Maksimalna brutto
razvijena nadzemna površina (dodatna) za teÍase,

balkone, otvorene bazenę i slične sadržaje na
otvorenom (sjenice, vrtne paviljone), te za površine
iznad podzemnih dijelova građevine (paĺkinzi, prilazi
i slično) koji se mogu gĺaditi unutaľ prostome jedinice

- građevinske čestice, dana je u Tablici 2b i iznosi
L456 mŻ. Nadzemni dijelovi suterenske etaže s
osnovnom namjenom obračunavaju se u BRPN.
Maksimalna brutto r azv ijena površina podzemnih,
potpuno ukopanih dijelova građevine dana je u Tablici
2b i iznosi 7.283 m2.

- Maksimalni broj smještajnih jedinica, te

maksimalni broj ležajeva unutar prostome jedinice
- građevinske čestice dan je u Tablici broj 3 i iznosi:

" broj smještajnih jedinica r04

Ako se planiľa razvedenaforma građevine, na terenu

u nagibu, najniž'a kota terena od koje se računa
maksimalna visina se iskazuje za svaku dilataciju'
Iznad ove visine mogu Se izvesti samo tehnološki
dijelovi građevine (strojamica lifta, klima komore i
sl.)

Maksimalna visina građevina s pratećim sadrža-
jima može iznositi 4,5 metra od najniže kote uređenog

terena uz građevinu, odnosno dilataciju građevine
(osim za dio na kojem se omogućava izvedba
nadgrađa).

- Petu fasadu građevina rješavati kao ravni krov
koji se može tretirati i kao prohodna krovna terasa.

- Mogućnost kolnog priključenja prostorne
jedinice na pľometnu površinu, ostvaruje se sa
kolne pľometnice na sjeveroistočnoj i jugozapadnoj

strani zahvata na dvije pozicije, prema oznakama na

kaľtografskom prikazu broj 4'
- Unutar obuhvata moraju sukladno posebnom

propisu (''Pravilnik o osiguľanju pristupačnosti
gľađevina osobama s invaliditetom i smanjene
pokretljivosti") biti osigurani uvjeti za nesmetani
pristup, kľetanje, boravak i rad osoba smanjene
pokĺetljivosti.

- Potľeban bľoj paľkiľališnih/gaľažnĺh mjesta
osiguľati u skladu s kategorizacijom ugostiteljskih
objekata (smještajni dio u glavnoj zgradi i depan-

dansi/ama prema normativu 0,7 PM/smještajnoj
jedinici za hotel s 4* te 1,0 PM/smještajnoj jedinici
za hotel s 5*), uvećan za jedno parkiľališno mjesto
na svakih 70 m2 netto površine dodatnih - pratećih
sadržaja (ugostiteljskih, trgovačkih, uslužnih i
rekreacij skih) zasebne funkcionalne cjeline unutar
prostome jedinice.

- Mogućnost priključenja prostoľne jedinice
na komunalnu i dľugu infľastrukturu ostvaruje
se na mrežu (elektro, TK, vodovodnu, odvodnju
otpadnih voda) položenu u kontaktnim prometnim
površinama.

- U obuhvatu se smješta i 10 kV tľafostanica i
to unutar građevine, kao slobodnostojeća građevina

ili u okviru uređenja terena (u podzidu i s1.).

oblikovanje prilagoditi okruženju i aľhitektonskom
izričaju zahotel.

- Unutar prostome jedinice obvezno je osigurati
4Ovo povrśne kao parkovne nasade i priľodno zelenilo'

Kartografskim prikazom br. 4 dan je prlkaz dijelova
prostome jedinice, unutar kojih je propisano uređenje

zone ze|enih površina kroz sadnju i rekultiviranje
postojećeg zelenila, izvedbu staza, terasa iteręnaza
ľekreaciju na oľvoľenom (uključujući bazene). Zadlo
terena prostome jedinice uz prometnicu, prikazan u

kartografskim pńkazima kao pokos, može se u fazi
izvedbe prometnice, utvrditi mogućnost pńvremene
služnosti, a isti se konačno uređuje i modelira u

sklopu uređenja terena hotela s pratećim sadržajima.

" broj ležaja (max)
- Povľšina unutaľ koje je moguće smjestiti

građevine - nadzemni i podzemni dio građevina
osnovne namjene (glavnu zgradtthotela i depandansu

ili građevinu s pratećim sadrŽajima) dana je u

kaľtografskom prikazu Plana bľoj 4.

- Izvan povľšine unutar koje se mogu graditi
građevine, u površinama namijenjenim za pejsažno

i parkovsko zelenilo, mogu se u razini uređenog
terena izvesti tęreni za rekľeaciju i otvoreni bazeni
(površina bazena se pri tome obračunava u ukupno
dozvoljeni k,r).

- Površinama unutaľ koje se moŽe graditi je ujedno

definirana i minimalna udaljenost dijelova gľa-
đevine/a od međa. Građevinski pravac se ne određuje.

- Maksimalna katnost nadzemnog dijela
građevine osnovne namjene (hotel - glavna zgrada
i depandansa) je P+5, pri čemu Se peta etaźa mote
izvesti do maksimalno 60vo tlocrtne površine donjih
etaža, a ostďa površina pete etaže se može koristiti
kao prohodna terasa. Za građevinu s više dilatacija,
obračun ukupne površine nadgrađa se pńkazuje za
cjelovitu građevinu.

Maksimalna katnost gľađevine s pratećim sadržajĹ

ma je P + krovna terasa' Na kľovnoj terasi je moguća

izvedba nadgrađa - ostakljenih i natkrivenih dijelova
do 257o površine donje, prizemne etaže.

Gradevine mogu imati suterenske etaže (polovi-

com volumena ili više ukopane u teren) i podrumske

etaŽe, potpuno ukopane u teren'
U građevinama osnovne namjene se može izvesti

više podrumskih etaŽa, radi osiguranja potrebnog
broja parkirališnih mjesta'

- Maksimalna visina građevina osnovne namjene

mjerena od najniŽe kote uređenog terena uz pročelje
do vijenca zadnje etaŹe moźe iznositi - Ż4,0 metra.

208
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Također je uz pľometnice, a u okviru građevinske

čestice propisana obveza sadnje drvoreda.
- oblikovanjem gľađevine, impostacijom u

zahvatu, treba ostvariti skladne prostorne odnose
unutar mikĺocjeline turističke zone, kao i u odnosu
na obalni potez Makarske rivijere. odgovarajuće
valorizirati i uvažavati mikroreljef lokacije
formiľanjem terasastfü površina s prostorima za odmor
i rekreaciju (tereni i vanjski bazenl|),lz zadržavanje
kvalitetnog visokog raslinja i nadopunu sadnjom
autohtonih vrsta. lnterpolacijom zelenih volumena u
plohe terasa negradivog dijela čestice ima za cilj
uklapanje kompleksa u sliku okľuženja s izgradnjom
upejzažu.

U izgradnji građevina i okoliša (potpomi zidovi,
terase i sl.) koristiti prirodne materijale (kamen).

Visoka kategorija hotela kao i vńjednosti prostora u
koji se impostira s utjecajem na foľmiranje ukupne
slike gľada s mora' obvezuje na odgovarajuću ľazinu
arhitektonskih dometa u oblikovanju zahvata.

Čunat lz.

Prostorna jedinca C2

Prostoma jedinica C2 namijenjena je za izgľadnju
hotela s minimalno 4 zvjezdice.

Ishođenje lokacijske dozvole moguće je na temelju

ovog Plana prema sljedećim uvjetima:
- oblik i gľanice prostorne jedinice - gľađevinske

čestice hotela određeni su u grafičkom dijelu Plana
- kaĺografski pĺkaz broj 4 ''Načini i uvjeti gĺadnje''

u mjerilu 1:1000. Veličina građevinske čestice dana
je u Tablici ŻaTablici 2b i iznosi cca6.779 mŻ.

- Namjena: ugostiteljsko-turistička složena
građevina koju kao funkcionalnu cjelinu čine
maksimalno 2 zgrade namijenjene za pruźaĺýe usluga
smještaja, prehĺane, pića te drugih usluga fuństima
(zabavni, ľekĺeacijski, trgovački i uslužni sadržaji).

- Uvjeti za funkcionalnu oľganizaciju: u glavnoj

zgradi hotela broj smještajnih jedinica mora biti
jednak ili veći od broja smještajnih jedinica u
depandansi. Prijemni hol s recepcijom, te priprema
i usluživanje hrane i pića (pružanje usluga doručka
i drugih ugostiteljskih usluga) moraju se osigurati u
glavnoj zgradihotela. Ako hotelčini više gradevina,
među kojima nema Zatvorene veze, usluga doručka
se mora pružati u svakoj građevini sa smještajnim
jedinicama' Smještajne jedinice u hotelu mogu biti
sobe i hotelski apartmani (suite), a u depandansi uz
navedene smještajne jedinice mogu biti obiteljske
sobe (family room). Minimalne površine smještajnih
jedinica, kao i ostalih propisanih sadržaja hotela, te
sadržaja u zgĺadama s pratećim sadržajima određene

su prema posebnom propisu za odgovarajuću
kategoriju - čętiri ili pet zvjezdica (Propisi: ''Pravilnik
o razvrstavanju, kategorizaciji i posebnim standardima

ugostiteljskih objekata iz skupine hoteli", "Narodne

novine", broj 88/07 i "Pravilnik o razvrstavanju i
minimalnim uvjetima ugostiteljskih objekata iz
skupine restorani, barovi, catering objekti i objekti
jednostavnih usluga'', ''Narodne novine'', broj 8Ż107).

Sastavni dio ponude unutar prostorne jedinice
mogu uZ osnovne ugostiteljSko-turističke usluge
(smještaj, prehrana i piće) biti prateći sadržaji
(ugostiteljski, zabavni, rekľeacijski i uslužni). ovi
sadržaji mogu se realizlľati unutar gľađevina osnovne
namjene (glavna zgrada hotela i depandansa sa
smještajnim kapacitetima), te unutaĺ površine u kojoj
je moguća gradnja kao zasebne građevine pratećih
sadržaja (ako se ne gradi depadansa).

- Maksimalni koeficijent izgrađenosti za
nadzemni dio građevinela je 0,35. Ako se iznad
podzemnih potpuno ukopanih dijelova građevina
ureduju kolne, pješačke ili parkime površine, ili ako
se grade otvoreni bazeni i terase na terenu, nadzemni

Ę, se možepovećati zamaksimďno 0,15. Maksimďni
koeficijent izgrađenosti za podzemni dio građevine
je 0,6.

- Maksimalna brutto ľazvijena površina
(nadzemna) za gradevine/u osnovne namjene i
gĺađevinu s pratećim sadržajima koje se mogu gĺaditi
unutar prostome jedinice - građevinske čestice dana
je u Tablici 2b i iznosi 9'490 mŻ. Maksima]na brutto
r azv Ĺjena nadzemna površin a ( dod atn a) za teÍ ase,
balkone, otvorene bazene i slične sadržaje na otvore-
nom (sjenice, vltne paviljone), te za površine iznad
podzemnih dijelova građevine (parkinzi, priIazi i
slično) koji se mogu gľaditi unutar pľostome jedinice
- građevinske čestice, dana je u Tablici 2b i iznosi
1.355 m2. Nadzemni dijelovi suterenske ętaźe s
osnovnom namjenom obračunavaju se u BRPN.
Maksimalna brutto r azv 1jena površina podzemnih,
potpuno ukopanih ďjelova građevine dana je u Tablici
2b i iznosi 6.779 m2.

- Maksimalni bľoj smještajnih jedinica, te
maksimalni broj ležajeva unutar prostorne jedinice
- građevinske čestice dan je u Tablici broj 3 i iznosi:

o broj smještajnih jedinica ........................'......'....... 96

" broj ležaja (max) r92
- Povľšina unutar koje je moguće smjestiti

građevine - nadzemni i podzemni dio građevina
osnovne namjene (glavnu zgradu hotela i depandansu

ili građevinu s pratećim sadržajima) dana je u
kartografskom pńkazu Plana broj 4.

- |zvan povľšine unutaľ koje se mogu graditi
građevine, u površinama namijenjenim za pejsažno
i parkovsko zelenilo, mogu se u razini uređenog
terena izvesti tereni za rekľeaciju i otvoreni bazeni
(površina bazena se pri tome obračunava u ukupno
dozvoljeni k,r).

- Površinama unutar koje se može gľaditi je ujedno
definirana i minimalna udaljenost dijelova
gľađevine/a od međa. Građevinski pravac se ne
određuje.
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- Maksimalna katnost nadzemnog dijela
građevine osnovne namjene (hotel - glavna zgrada
i depandansa) je P+5, pri čemu se peta etaža moźe
izvesti do maksimďno 60vo tlocrtne površine donjih
etaž'a, a ostala površina pete eÍaže se može koristiti
kao prohodna terasa' Za građevinu s više dilatacija,
obračun ukupne površine nadgrađa se prikazuje za
cjelovitu građevinu.

Maksimďna katnost gľađevine s pratećim sadržaj-

ima je P + kľovna terasa. Na kĺovnoj terasi je moguća
izvedba nadgrađa - ostakljenih i natkrivenih dijelova
do Ż5vo površine donje, pizemne etaže.

Građevine mogu imati suterenskę etaže (polovi-
com volumena ili više ukopane u teren) i podrumske

etaže, potpuno ukopane u teren.

U gľađevinama osnovne namjene se može izvesti
više podrumskih etaža, radi osiguranja potrebnog
broja parkirališnih mjesta.

- Maksimalna visina građevina osnovne namjene

mjerena od najniže kote uređenog terena uz pročelje

do vijenca zadnje etaže moźe iznositi - Ż4,a mera.
Ako se planiľa razvedena forma građevine, na terenu

u nagibu, najnLž.a kota terena od koje se računa
maksimalna visina se iskazuje za svaku dilataciju.
Iznad ove visine mogu se izvesti samo tehnološki
dijelovi građevine (strojamica lifta, klima komore i
sl.)

Maksimalna visina građevina s pratećim sadržaj-
ima može iznositi 4,5 metra od najniže kote uľeđenog

tęrena uz građevinu, odnosno dilataciju građevine
(osim za dio na kojem se omogućava izvedba
nadgrađa).

- Petu fasadu građevina rješavati kao ravni kĺov
koji se može tretirati i kao prohodna kĺovna terasa.

- Mogućnost kolnog pľiključenja pľostorne
jedinice na pľometnu površinu, ostvaruje se sa
kolne prometnice na jugoistočnoj strani zahvatana
dvije pozicije, prema kartografskom prikazu broj 4.

- Unutar obuhvata moraju sukladno posebnom
propisu (''Pravilnik o osiguranju pristupačnosti
gľađevina osobama s invaliditetom i smanjene
pokĺetljivosti'') biti osigurani uvjeti za nesmetani
pristup, kĺetanje, boravak i rad osoba smanjene
pokretljivosti.

- Potreban broj paľkirališnih/garažnih mjesta
osigurati u skladu s kategorizacijom ugostiteljskih
objekata (smještajni dio u glavnoj zgradi i depan-
dansi/ama prema noľmativu 0,7 PM/smještajnoj
jedinici za hotel s 4* te 1,0 PM/smještajnoj jedinici
zahotel s 5*), uvećan za jedno parkirališno mjesto
na svakih 70 m2 netto površine dodatnih - pratećih
sadržaja (ugostiteljskih, trgovačkih, uslužnih i
rekreacijskih) zasebne funkcionalne cjeline unutar
prostorne jedinice.

- Mogućnost priključenja pľostoľne jedinice
na komunalnu i drugu infľastruktuľu ostvaruje
se na mrežu (elektro, TK, vodovodnu, odvodnju

otpadnih voda) položenom u kontaktnoj promętnoj
površini.

- U obuhvatu se smješta i 10 kV tľafostanica i
to unutar građevine, kao slobodnostojeća građevina
ili u okviru uređenja terena (u podzidu i sl.).
oblikovanje prilagoditi okľuženju i arhitektonskom
izričaju za hotel.

- Unutar prostome jedinice obvezno je osigurati
407o površine kao paĺkovne nasade i priĺodno zelenilo.
Kartografskim prikazom br. 4 dan je prikaz dijelova
prostome jedinice, unutar kojih je propisano uređenje

zone zeIenih površina kĺoz sadnju i rekultiviranje
postojećeg zelęn7la, izvedbu staza, terasa itercnaza
rekľeaciju na otvorenom (uključujući bazene)' Za dto
terena prostorne jedinice uz prometnicu, prikazan u

kartografskim prikazima kao pokos, može se u fazi
izvedbę prometnice, utvrditi mogućnost privremene
služnosti, a isti se konačno uređuje i modeliľa u
sklopu uređenja terena hotela s pratećim sadržajima.

Također je uz Ulicu I. G. Kovačića, u okviru
građevinske čestice propisana obveza sadnje drvoreda.

- oblikovanjem gľađevine, impostacijom u
zahvatu, treba ostvariti skladne prostorne odnose
unutaľ mikĺocjeline turističke zone, kao i u odnosu
na obalni potez Makarske rivijeľe. odgovarajuće
valoĺiziľati i uvažavati mikĺoreljef lokacije formira-
njem terasastih površina s prostorima za odmor i
rekĺeaciju (tereni i vanjski bazenli), uz zadrźavanje
kvalitetnog visokog raslinja i nadopunu sadnjom
autohtonih vrsta. Interpolacijom zelenih volumena u

plohe terasa negradivog dijela čestice ima za cl|j
uklapanje kompleksa u sliku okruženja s izgradnjom
upejzažl.

U izgradnji građevina i okoliša (potpomi zidovi,
terase i sl.) koristiti priľodne mateľijale (kamen)'
Visoka kategorija hotela kao i vrijednosti prostora u
koji se impostira s utjecajem na formiranje ukupne
slike gľada s mora, obvezuje na odgovarajuću razinu
arhitektonskih dometa u oblikovanju zahvaÍa.

3' UVJETI SMJEŠTAJA GRAĐEVINA
DRUŠTVENIH DJELATNoSTI

Članak 13.

Na području obuhvata Plana nije predviđena
gradnja građevina društvenih djelatnosti. U sklopu
hotela, kao prateći sadržaji Se mogu rješavati prostori
za pružanje zdravstvenih usluga i skrbi o djeci,
ljekarne i slično.

4. UVJETI I NAČIN GRADNJE
STAMBENIH GRAĐEVINA

Članak 14.

Na području obuhvata Plana nije predviđena
gradnja stambenih građevina ni gradnja stanova u

sklopu građevina ugostiteljsko turističke namjene.
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5. UVJETI GRAĐENJA, oDNosNo GRADNJE,
REKONSTRUKCIJE I OPREMANJA
PROMETNE, TELEKOMUNIKACIJE I
KoMUNALNE MREŽE s PRIPADAJUĆIM
oBJETIMA I PoVRŠINAMA

Članat ts.

Planom su dana rješenja infľastruktume mreŽe -
objekti i uređaji, aprkazistih je dan u kaĺogľafskim
prikazima elaborata Plana broj ŻA,ŻB,2C,ŻD.

5.1. Uvjeti gradnje prometne mreže

Članak 16'

Predmetni Plan obuhvaća dio buduće turističke
zone na zapadnom dijelu Grada Makarske ukupne
površine od 6,6 ha. Na području obuhvata Plana nema
izgrađenih objekata u funkciji. Uz istočnu granicu
obuhvata plana nekoliko je objekata srambene /
turističke namjene te teniski centar s više otvorenih
i natkrivenih teniskih igrališta koji pľiključak na
prometnu mrežu ostvaruju preko postojeće Ulice
Ivana Gorana Kovačića. Unutar granice obuhvata
plaĺla nekoliko je uskih staza s asfaltnim i tucaničkim
kolničkim Zastorom položenih paralelno s linijom
obale, a iste su ostatak uređenja teľena nekadašnjeg
auto-kampa. Navedenę staze priključak na prometnu
mrežu su imďe preko Ulice Ivana Gorana Kovačića.
Ulica Ivana Gorana Kovačića spaja se s državnom
cestom D8 (dionica Dubci - Makaĺska) i županijskom
cestom Źspa (Makarska - Veliko Brdoj čewero-
krakim kĺižaĺljem na kojemu je os Ulice Ivana Gorana
Kovačića smaknuta za30 m u odnosu na osŽ6196
u točki lr,ĺižanja s osi državne ceste'

okosnicu pľometne mĺeže Plana čini sabima ulica
koja se pruža istočnim rubom unutar granice obuhvata.
Ova prometnica predstavlja rekonstrukciju Ulice
Ivana Gorana Kovačića i kartografskim prikazom
2.I. oznaěena je kao os 2. okomito na nju spaja se
priključna prometnica - os 3 te obalna šetnica s
mogućnošću interventnog prolazavoz1la - os 4.

Cestovna mreža plana na vanjsku se cestovnu
mľežu spaja novoprojekĺiľanim križanjem Ulice Ivana
Gorana Kovačića s državnom cestom D8 i
županijskom cestom Žaps (kĺižanje osi 2 i osi 1 -
vidi kaÍtografski prikaz 2.1.). Situativnom dispozici-
jom predviđeno je puno četverokľako križanje s
odvojenim trakovima zalijeve i desne skĺetače od
provoznih trakova na državnoj cesti (os 1) u oba
smjera te dodavanjem posebnog traka za desne
skretače na osnovnu šiľinu prometnice na oba privoza
osi 2 

-(Ulice Ivana Gorana Kovačića i županijska
cesaż6Í96). Duljina akumulacije na svim áodatnim
trakovima usklađena je s raspoloŽivim prostorom za
širenje prometnica i očekivanim pľometnim optere-
ćenjem'

Projektiranom horizontalnom geometrijom osi 2
korigira se tlocrtni položaj Ulice Ivana Gorana
Kovačića u zoni križanja i ovaj pľivoz dovodi na
lokaciju postojećeg križanja D8 i Ž6196' ovim
objedninjavaĺljem raĺrije smaknutog ju žnog isjevemog
privoza povećava Se propusna moć i sigurnost
motoľnog i pješačkog prometa u kľižanju.

obziľom da je u obuhvat plana uključen dio osi
2 koji se odnosi na Ulicu Ivana Gorana Kovačića, a
ne i njen pľodužetak tľasom županijske ceste kao ni
trasa državne ceste na dionici potľebnoj za formiľanje
križanja, a imajući u vidu da cijeli zahvat križanja
predstavlja nedjelivu promernu cjelinu koju je
nemoguće funkcionalno izvesti modelom etapne
izgradnje, potrebno je dio zahvata kižanjakoji nije
obuhvaćen granicama Plana realizirati u istom
vremenskom slijedu s daljnjom razradom projektne
dokumentacije koja se odnosi na pľometnice u
području obuhvata Plana.

Situacijsko rješenje

U daljnjem tekstu navedeni su osnovni elementi
tehničkog oblikovanja za svaku prometnicu, s
napomenom da je ovaj tekst u uskoj vezi s pľiloženim
situacijskim prikazom. Planirane visinske kote svih
prometnica, križanja i kolnih prilazal sklopu obuhvata
Plana rezultat su rada s digitalnim modelom terena
izrađenim iz raspoložive topogľďske podloge mjerila
1:1000. Stoga, ako se prilikom izĺadę dďjnje tehničke
dokumentacije (na detaljnijoj podlozi) iznađe
optimalnije rješenje moguće ih je mijenjati, što se
neće smatrati izmjenom Plana.

Sve prometnice definirane su na situacijskim
pľikazima, kako regulacijskim linijama, tako i
visinskim kotama raskrižja, koje su rezu|Íatizrađenih
uzdužnih presjeka.

Ulica Ivana Gorana Kovačića (os Ż)kategonzlĺana
je kao sabirna ulica. Planirana je s dva prometna
traka za motorni promet širine po 3,0 m na dijelu
|Jzvan križanja s osi 1 odnosno s tri prometna tľaka
širine po 3'0 m u zoniknžanjas osi 1. Uz rub kolnika
planirana je izvedba nogostupa širine 2,O m uz oba
ruba kolnika. Završni dio ove prometnice u dužini
od 60 m od stacionaže 0+520 do laaja zahvata planiľan
je s profilom kolno-pješačke pľometnice ukupne
širine 5,0 m.

Na cijeloj dužini osi 2 predviđen je dvosmjerni
režim pĺometa'

Na trasi osi 2 planirana su dva kĺiŽanja, ľanije
navedeno križanje s osi 1 na stacionaži0+IŻ3]64
m i križanje s osi 3 na stacionaži 0+355,000 m, kolno-
pješački odvojak prema teniskim igralištima izvan
granice plana na stacionaži 0+515,000 m i odvojak
obalne šetnice (os 4) na stacionaži 0+580,209 na
završetku osi 2'

osim križanja s javnim prometnim površinama s
osi 2 planiľani su kolni priključci prostomih jedinica
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CI i CL,kolni priključak na javnu prometnu površinu

prostome jedinice A1 s pristupom prostomoj jedinici

A2 putem služnosti prolazai provoza te drugi kolni
priključak prostome jedinice A1 sa sluŽnošću provoza

- okĺetišta za interventna vozila.
Niveleta osi 2 vođena je tako da cijelom dužinom

trase maksimalno prati postojeću liniju terena kako

bi se minimizirao nepovoljan utjecaj izgradnje
prometnice na prirodni okoliš. Sva križanja i kolni
pńključci projektirana su s visinskim kotama koje

omogućuju izvedbu križanja u skladu sa zahtjevima

tehničke regulative. Maksimalni primijenjeni uzdužni

nagib osi 2 iznosi |2%o śto udovoljava vaźećem
Pravilniku o uvjetima Za vatrogasne pństupe.

Priključni hońzontalni i vertikďni radijusi na svim

kĺižanjima omogućuju nesmetan prolazak odgova-

rajućih tipova vozila što je provjereno odgovaľajućim

računalnim programom za pr aćenje trajektorij a

kretanja vozila.
Priključna ulica - os 3 spaja se na prometnu mĺežu

pńključenjem na os 2. Planirana je s dva prometna

traka za motomi promet širine po 3,0 m na cijeloj
dužini zahvata. Uz rub kolnika planirana je izvedba

nogostupa širine 2,0 m uz oba ruba kolnika. Na
lokaciji križanja odgovarajućim priključnim
radijusima uklopnjena je u geometriju osi 2.

Kolno priključenje na os 3 ostvaruju prostorne
jedinice B1, B2 i C1.

Niveleta osi 3 je ispružena i cijelom je duŽinom

vođena s minimďnim uzdužnim nagibom od0,5vo

koji je na lokaciji kľižanja pńlagođen uklapanju u

visinski položaj osi 2. Trasa osi 3 izvedena je u
blagom zasjeku maksimalno prateći postojeću
topogrďiju terena.

Na cijeloj dužini osi 3 pľedviđen je dvosmjerni

reŽim pľometa.
obalna šetnica (os 4) planiľana je kao pješačka

prometnica s mogućnošću interventnog prolaza vozl7a.

Njene tehničke značajke detďjno su opisane u točki
5.I.2., stavku pješačke površine.

Načini i uvjeti gradnje prometne i ulične mľeže

Svi infrastrukturni zahvati na području Plana
moraju se obavljati tako da se prethodnim istraživa-

njima osigura ispravnos Í zahv ata i onemo gući naru -

šavanje kakvoće zemljišta bilo kakvim oštećenjima

ili onečišćenjima.
Prometne površine na području obuhvata Plana

prikazane su u Kartografskom prikazu btoj 2a'

Pľometna i ulična mreža, koji je izľađen u mjerilu
1 : 1000 na topogrďsko-katastarskom planu.

Izgr adnja i uređenj e planiľanih prometnica provest

će se u skladu s odredbama ovog Plana uz poštivanje

zakonske i tehničke regulative s područja prometne

sigumosti i izgradnje cestovne infrastruktuľe te
predviđenim protupožarnim mjerama i mjerama

zaštite na radu uz pridržavanje zahtjeva zaštite okoliša,

te obvezatno na temelju odgovarajuće tehničke
dokumentacije - idejnih projekata za ishođenje
lokacijskih dozvola kojima će se definirati faznost

izgradnje i glavnih projekata nakoje se ishodi powrda

od nadležnog tijela.

5.1.1. Javna paľkirališta igaraže

Parkirališta

Potreban prostof i površine za potrebe pľometa u

miĺovanju osiguravaju se unutar građevnih parcela,

prema odredbama ovog Plana (noľmativi dani u
okviru uvjeta za građenje stambenih objekata).

U obuhvatu nema planiranih javnih gaĺaža.

obzirom na dopuštenu podzemnu izgrađenost i
mogućnost izvedbe više podrumskih etaža preporuča

se izvedba dodatnih parkiĺďišnilV garažnlh kapaciteta

u odnosu na minimalno propisane za planirani broj

smještajnih kapaciteta i njihovih pratećih sadržaja.

Zataj dodatni dio kapaciteta parkirališta moguće je

utvrditi i kontrolirani javni režim korištenja.

5.1.2. Tľgovi i druge veće pješačke povľšine

U obuhvatu nema planiranih trgova.

Pješačke površine

Pješaěke površine su projektirane kao obostrani

nogostupi uz rub kolnika osi 2 i osi 3, kolno-pješački
produŽetak na završnom dijelu zahvata osi 2 te kao

obalna šetnica lz jlgozapadnu granicu obuhvata

Plana - os 4.

Nogostupi uz os2 i os 3 predviđeni su sa šińnom
2,0 m što uključuje pľometni profil nogostupa za dva

reda pješaka i zaštitnu šińnu od 0,5 uz rub kolnika.
Kolno-pješački produŽetak osi 2 u dužini od 60 m

projektiĺan je sa širinom prometnog profila od 5,0 m'^ 
šiĺ''u oĹď''" šetnice (os 4) iznosi 3,5 m. Šetnica

je pľojektirana tako da može poslužiti i kao kolni
pnlaz zainterventna vozila za duŽobďne sadržaje te

stoga treba voditi računa o njenoj konstrukciji kako
bi bila sposobna bez oštećenja podnijeti takvo
opterećenje' Na središnjem dijelu šetnice, izmedu
stacionaža Gr100 i Gľ150 potrebno je u okviĺu zahvata

A1 izvesti proširenje prometnog profila na način
određen u kartografskom prikazu2.t. kako bi se
omogućilo nesmetano mimoilaŽenje dvaju inter-
ventnih vozila.

IJzduźninagibi primijenjeni na osi 4 u skladu su

za zahtjevima pješačkog i biciklistiěkog prometa.

Idejnim projektima za pojedine dionice ulica i
nj ima pripad ajućih pj ešačkih površina, uključuj ući
obalnu šetnicu, definirati rješenja prihvatljiva za

korištenje osobama smanjenje pokretljivosti što

uključuje obvezatnu izvedbu rampa za invalidska ili
dječja kolica uza sve pješačke pije|aze.
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Sve pješačke površine potrebno je rasvijetliti
javnom rasvjetom i riješiti površinsku odvodnju
oborinskfü voda.

5.2. Uvjeti gľadnje telekomunikacijske mreże

Članat tz.

Telekomunikacijska mreźa je prikazana u karto-
grafskom pńkazu ŻB Plana, položaj je orjentacijski
definiľan unutar prometnih površina, te se u postupku

ishođenj a lokacij ske dozvole definira ezgatna ÍÍasa

uz koordinaciju s ostalim komunalnim instalacijama.

Za spajanje građevina na postojeću telekomuni-
kacijsku mrežu treba izvršiti slijedeće:

- potrebno je osigurati koridore za trasu distri-
butivne telekomunikacijske kanalizacije DTK.

- planiĺani priktjučak izvesti u najbliŽem postoje-

ćem kabelskom zdencu što bliže postojećem UPS-u.
- izvesti pńključke na postojeću DTK.
- koridore telekomunikacijske infrastrukture

planiľati unutar kolnih i kolno-pješačkih prometnica'
- pń planiranju odabrati trasu udaljeno u odnosu

na elektroenergetske kabele.
- koristiti kabelske zdence prema zahtjevima

vlasnika telekomunikacijske infrastrukture kao tip
TvIZ-D (0,1,2,3).

- gdje se očekuje promet teških motornih vozila
na otvore zdenaca ugraditi poklopce nosivosti 400
kN, a za ostďe nosivosti 150 kN.

- pri paľatelnom vodenju DTK s ostalim infrasľuk-
turnim instalacijama poštivati slijedeće minimalne
udďjenosti:

DTK - energetski kabel do 10 kV.............0,5 m

DTK - energetski kabel do 35 kV............. 1,0 m
DTK - energetski kabel preko 35 kV .....2,0 m
DTK - tęlefonski kabel0 0,5 m
DTK - vodovodna cijev promjera

do 200 mm.................. .. 1,0 m
DTK - vodovodna cijev promjeľa

preko 200 mm.......................................... 2,0 m
DTK - cijev kanalizacijskih voda.............. 1,0 m

- pri kľižanju DTK s ostalim infrastrukturnim
instalacijama poštivati slijedeće minimalne udalje-
nosti:

DTK - energetski kabel ..................................... 0,5 m
DTK - tk podzemni kabel ..0,5 m

DTK - vodovodna cijev................ 0,15 m

- Izgradnju planirane distributivne telekomuni-
kacijske kanalizacije i ostale TK infrastrukture u
potpunosti je potrebno izvesti u skladu sa Pravilnikom
o tehničkim uvjetima gľadnje i uporabe TK
infrastľukture (''Narodne novine'', broj 88/0 1 ).

- Dubina rova u kojeg se polaže cijev iznosi 0.8

m u nogostupu i zemljanom terenu a ispod kolnika
1'2 m od konačnog nivoa asfďta. Cijev koja se po|ate

u rov, polaŽe se u pijesak 10 cm ispod i 10 cm iznad
cijevi. Zatrpavanje se dalje nastavlja materijalom

iskopa do konačne nivelete terena. Šiľina koridora
za polaganje cijevi distributivne telekomunikacijske
kabelske kanalizacije iznosi oko 0,4 do 0,5 m.

5.3. Uvjeti gradnje komunalne
infľastruktuľne mľeže

Članak l8.

Komunalna infrastrukturna mreŽa (elektro-
energetika, vodoopskrba i mreža za odvodnju otpadnih

voda) prikazana u kartografskom dijelu Plana
definirana je orijentacijskom trasom kabela i vodova
položenih u prometnicama (dijelom kľoz prostome
jedinice uz utvrđivanje služnosti za polaganje istih),
te odredbama Plana. Položaj istih se može prilagoditi
u postupku ishođenja lokacijske dozvole, kroz
koordinaciju komunalnih instalacija u idejnom
projekľu, te se neće smatrati izmjenom Plana.

5.3.1. Elektroeneľgetska mľeŽa

Članak 19.

Zanapajanie UPU-a Makarska Zapad 1 potrebno
je izgraditi-rekonstruiĺati sljedeće:

- Izgraditi-rekonstruirati trafostanicu 1 1 0/10(20)
kV''Makarska", 2xŻ0(40) MvA

- Izgraditi četiri trafostanice 10-20/0,4 kv,
instalirane snage 1000 kVA.

-Izgraditi tri trďostanicę I0-20l0,4 kV, instďirane

snage 630 kVA.
-Izgraditi 2xKB 10(20) kV iz TS 110/10(20) kV
u trasi ceste Za Veliko brdo do područja UPU-a.

-Izgraditi KB 20(10) rasplet unutar granica
UPU-a za interpolaciju planiranih trafostanica

-Izgraditijavnu rasvjefu ulične mreže unutar
UPU-a.

Zaizgradnjumreźę i objekata iz prethodnog teksta,

a koji su izvan obuhvata UPU-a, lokacijske dozvole
se temelje na odredbama PPUG-a' Prilikom gľadnje

elektroenergetskih objekata u obuhvatu UPU-a treba
primijeniti slijedeće uvjete:

- prostoľ za trafostanice lo-20l0,4 kV mora biti
minimalno 7x6m (posebno Za trďostanice instaliraľre

snage 2x1000 kvA minimalna veličina je 8x8 m), a
lokaciju odabrati tako da se osigura pristup vozilom
radi gradnje, održavanja i upravljanja, a u pravilu se
postavljaju u središtu konzuma, tako da se osigura
kvalitetno napajanje do krajnjih potrošača na
izvodima.

- dubina kabelskih kanďa iznosi 0,8 m u slobodnoj
površini ili nogostupu, a pri prelasku kolnika dubina
jeI,2m.

- širina kabelskih kanďa ovisi o broju i naponskom

nivou paralelno položenih kabela.
- na mjestima prelaska preko prometnica kabeli

se provlače kroz PVC cijevi promjera 110, 160,
odnosno 200 ovisno o tipu kabela (JR, nn, VN).
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- prilikom polaganja kabela po cijeloj dužini
kabelske trase obavezno se polaže uzemljivačko uže
Cu 50 mm2.

- elektroenergetski kabeli polažu se, gdje god je

to moguće, u nogostup prometnice sffanom suprotnom

od strane kojom se polažu telekomunikacijski kabeli.
Ako se moľaju paľalelno voditi obavezno je poštivanje
minimalnih udaljenosti (50 cm). Isto vrijedi i za
međusobno kľižanje s tim da kut križanja ne smije
biti manji od 45

- kabelski rasplet u kaĺografskom prikazu Plana
broj 2D je, orijentacijski, te se ovisno o položaju
trďostanice čIjaće se lokacija unutar svake prostome
jedinice odrediti u postupku ishođenja lokacijske
dozvole i uz suglasnost HEP-a, mogu prilagoditi
zahtjevima i uvjetima koji iz navedenog postupka
proizlaze.

Trďostanice se smještaju unutaI prostomih jedinica

A1 (2 x1000 kVA), A2 (1 x 1000 kVA), B1 (1 x 630
kVA), 82 (1 x 630 kVA), c1 (1 x 1000 kVA) i C2
(1 x 630 kVA). Trafostanice mogu biti locirane u
okviru gľađevine ili uľeđenja terena iste, a preporuča

se lociranje što bliže centru konzuma i prometnim
površinama'

5.3.2. Vodoopskľbna mreža

Članak 20.

Opskrba zone vodom planirana je sa VS Vepric,
od koje se do početka zahvatazone (raskriŽje prisfupne

prometnice sa D-8) po|aže vodoopskrbni cjevovod.
Spomenuti objekti nisu predmet ovog plana ali su
neophodni za vodoopskrbu zonete se moraju izgraditi
prije planirane izgradnje zone.

od gĺanice zahvatado kraja projektiĺane promet-
nice polaŽe se cjevovod DN 300 koji predstavlja
kostur nove vodoopskrbne mĺete (na nju će se spojit
i postojeći vodovod grada kod ''Biokovke''), a na
njega se spajaju ogranci za pojedine potrošaěe
(parcele)' ogranak Za zon|J Biloševac (zapadno)
poLaźe se kroz prometnicu koja vodi u tu zonu (DN
250)' Cjevovodi se polažu 1 m od ľuba kolnika (u

kolnik) i na njima se izvodi hidrantska mrež'a za
zaštitu od poŽara, cjevovodi se izvode od duktila.
Potrebna količina vode zaplaniranu furističku zonu
je 700 m3ldan.

Građevine na najsjevemijem dijelu paľcele (najviši

katovi) nedostatak tlaka u vodoopskrbnoj mreži
rješavaju procľpnicama instaliĺanim na parceli objekta'

Procrpnice su sastavni dijelovi objekta (brigu o
njihovom pravilnom funkcioniranju vode vlasnici
objekta).

Na južnom dijelu zone (posĘeća šetnica) postojeći
je vodovod Baška Voda - Makaľska koji se izmješta
u "novu'' šetnicu' Materijal postojećeg cjevovoda je
ACC i zamjenjuje se duktilom odgovaľajućeg profila
(DN 200).

5.3.3. Odvodnja otpadnih voda

Članak 2l.

Na području zahvataizgraditće se razdjelni sustav

kanalizacije za odvodnju oborinskih i fekalnih
otpadnih voda. Cjevovodi se smještaju u prometnice
(75 cm od osi s jedne i druge strane), a izvode se od
PP-a. Priključci objekat a na kanaLizacij ski su stav
izvode se preko revizijskih okana.

oboľinske vode

Čiste oborinske vode (s krovova objekta) se
ispuštaju u okviľu paľcele objekta (u zelene površine)
jer ne trebaju nikakav tretman a svojom količinom
bi nepotľebno opteretile mastolov.

oborinske vode s parkirnih i kolničkih površina
prikupljaju se rigolima i slivnicima te odvode u
kanďizacijski sustav. Kanalizacijski sustav oborinske
odvodnje smješten je uz os pľometnice i koncentrira
obońnske vode na kĺaj prometnice, gdje se vode,
nakon tretmana na mastolovu, ispuštaju u more. Ispust

u more će se izvęsti tako da se uklapa u postojeći
ambijent (u okviru mula i sl.)

Fekalne vode

Fekalna kanalizacija unutaÍ zone obuhvata sastavni
je dio sustava Biloševac. Do izgradnje uređaja za
pročišćavanje otpadnih vodau zoni Biloševca, fekalne
vode s objekata unutar UPU-a idu u kanalizacijski
sustav grada Makarske (priključuju se na postojeću
fekalnu kanalizaciju autokampa).

Nakon izgľadnje zone Biloševac (povećanja
količine otpadnih voda) biti će potrebno izgraditi
zaseban uľeđaj za pročišćavanje fekalnih voda sa
pripadajućim ispustom. U okviru tog uređaja prihvatit
će se i otpadne vode iz predmetne zone. Cjevovodom
položenim u ''novu'' šetnicu biti će omogućen dotok
fekalnih voda do uređaja za pročišćavanje.

Najjužniji objekti (uz šetnicu) zbog nepovoljne
visinske dispozicije, priključuju se na sustav
kanalizacijske mreže preko crpnih stanica. Crpne
stanice fekalne kanďizacije su sastavni ďjelovi objekta
i u nadležnosti su vlasnika objekta'

5.3.4. Plinoopskľba

Č|nak22.

Prostornim planom uređenja Grada Makarske
planiĺano je polaganje magistralnog plinovoda unutar
końdora planiľane državne ceste S glavnom mjemo-
redukcijskom stanicom izlaznogtlaka IŻ bara na
području Moča'

Razvoj sustava unutar građevinskog područja je
predmet studija i projekata izradakojih je preduvjet
za definiranje dijela sustava u prometnicama u

obuhvatu ovog UPU-a. omogućava se polaganje
plinovoda u principu u nogostupu prometnica, a
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položaj i odnos prema drugim infrastrukturnim
instalacijama će se definirati u projektima za
lokacijsku dozvolu. Način izvedbe redukcijskih
stanica, odnosno redukcijskih-mjemih stanica će se
predvidjeti sukladno uvjetima distributera plina.

6. UVJETI UREĐENJA JAVNIH
ZELENIH PoVRŠINA

Čhnak 23.

Na području obuhvata Plana pľopisana je obveza
uređenja i realizacije pńrodnog i parkovnog zelenila
na 407o površine prostornih jedinica - čestica hotela.

Javne zelene površine u obliku zaštitnog zelenila,
formiraju se ovim Planom na kontaktu zone s

državnom cestom D8 i zoni križanja pristupne ceste
ulice I' G. Kovačića s D8. Zaštitne zelene površine
uređuju se odrŽavanjem postojećeg raslinja - dijela
boľove šume koja na dugom potezu uz glavni cestovni
pristup Makarskoj iz pravca Baške vode predstavlja
zatečenu vrijednost i kvalitetu u doživljaju prostora
koja se mora očuvati. Uz održavanje postojećeg
zelenila, moguća je obnova sadnjom novih stablašica
autohtone vľste, sadnja niskog raslinja, kao i uređenja
manjih pješačkih površina staza i odmorišta sa
klupama i drugom urbanom opremom, postava
informacijskog punkta - panoa, manje fontane i sl.

Z.e'lene površine u obuhvatu Plana su prikazane u
grďičkom dijelu elaborata, kartografski prikaz broj
1 ''Korištenje i namjena površina'', broj 3 ''Uvjeti
korištenja, uređenja i zaštite površina'', te broj 4
''Način i uvjeti gradnje'', sve u mjeńlu 1:1000.

7. MJERE ZASTITE PRIRODNIH I KULTURNO-
PovIJEsNIH CJELINA I GRAĐEVINA I
AMB IJENTALNIH VRIJEDNOSTI

Članak24.

(1) obuhvat Plana se nalazi unutar zaštićenog
obalnog područja sukladno Zakonu o prostornom
uređenju, gradnji i planovima šireg područja (PPSDŽ
i PPUG Makarske). Planom se osigurava mogućnost
slobodnog javnog pristupa obali i duž obale, a uvjeti
gradnje i uređenja određuju se' na način da štite
prirodne i ambijentďne vrijednosti'

(2) U obuhvatu Plana nema prostoľa ni građevina
formalno-pravno zaštićenih po Zakonu o zaštiti
prirode i Zakonu o zaštiti i očuvanju kultumih dobara'

(3) Područje obuhvata UPU-a je u neposrednoj
blizini morskog područja NEM-a (nacionalne
ekološke mreže) - Sveti Petar HR 3000 IŻ4 -
šljunkovita morska plaža (Uľedba o proglašenju
ekološke mreže - ''Narodne novine'', broj 109/07).

Prema smjernicama Uprave za zaštitu prirode
Ministarstva kulture propisuje se:

sprječavanje nasipavanja i betoniranje obale,
pažljivo provođenje tuństičkih aktivnosti, očuvanje
povoljnih fizikalnih i kemijskih svojstava morske
vode uz osiguranje najmanje sekundarnog pročišća-
vanja voda koje se ulijevaju u more, izgradnju
reďiziľati u propisanim okvirima izgrađenosti parcele
a ostatak ozeleniti u cilju poboljšĄa ekoloških i
mikĺoklimatskih prilika, osigurati zaštitne zelene
površine' Pri ozelenjivanju koristiti u najvećoj mjeri
autohtone vrste, koristiti tradicijske materijale i način
ugradnje u uređivanju javnih površina i površina
građevinskih čestica turističke namjene.

(4) Priľoda i priľodne vrijednosti u obuhvatu nisu
u kategoriji zaštićenih niti upisane u upisnik prema
Zakonu o zaštiti prirode, ali se vńjednosti krajobraza
štite planskim odredbama, sukladno karakteristikama
prostoľa, kao i načelima PPUG-a Makarske, pa se
ovim Planom utvrđuje:

- formiranje zelenog fonda unutar graditeljskih
zahvaÍau površini od 40vo, u longitudinalnim pote-
zimakoji slijede slojnice (kaľtogrďski prikaz elaboľata
Plana broj 4 ''Uvjeti korištenja, utvrđivĄa i zaštite
površina''). Navedeno imaza cilj formiranje slike
zahvata s mora kao izgradnje u zelenilu, te obzirom
na pad terena strukturiĺana je izgradnjau 5 različitih
nivoa, međusobno razdijeljenih potezima zelenila,

- formiranje drvoreda uz prometnice u zahvatu,
kao elementu unošenja reda i kvalitete korištenja
javnih površina,

_ u izboru biljnog materijala - stablašica i niskog
raslinja preferiĺati autohtone vrste, a u izboru građe-
vinskog materijala (uređenje površina) koristiti
tradicionalne materijale i način gradnje (zidovi i
podzidi, šetnice i odmorišteu kamenu ili kombinacija
s kamenom),

- jugozapadni dio zone uređen kao terasasta
površina s mediteranskim raslinjem, treba zadrźati
kao kultiviľani kľajobraz, koji je u okviru čęstice A2
planiranog hotela potrebno održavati, unapređivati
i ozelenjavati,

- pri pozicioniĺanju planiľanih građevina unutar
povľšine u kojoj se mogu graditi, kao i prilikom
izvedbe izgradnje istih, u najvećoj mogućoj mjeri
treba sačuvati kvalitetnu visoku vegetaciju, a projek-
tom kĺajobraznog uredenja dati prikaz stanja biljnog
fonda, kao i način zaštite, ľekultivacije i nove sadnje,

- obalnu šetnicu - lungo mare izvesti s priĺodnim
materijalima, kao i podzide/pokose prema obalnim
površinama.

(5) Područje se prema PPUG-u tretira kao dio šiľe
cjeline arheološkog područja između D8 i mora, za
koje se propisuje obveza investitora i izvođača radova
da pri izvođenju građevinskih ili bilo kojih drugih
radova, a u slučaju pronďaska arheoloških nďazišta
ili nalazišta radove odmah prekine i o tome obavijesti
nadležno tijelo - Konzervatorski odjel Ministarstva
kulture u Splitu.
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8. POSTUPANJE S OTPADOM

Članak 25.

Uvjeti za izgradnju i uredenje prostornih jedinica,
a u odnosu na postupanje s otpadom:

U prostoru obuhvaćenim Planom, u postupanju s

otpadom se moraju osigurati odgovarajuće lokacije
za svaku pľostomu jedinicu - česticu zasebno, odak]e
se otpaci pľikupljaju i odvoze na odlagalište koje
koľisti Grad Makarska, odnosno u CenÍar za
posfupanje s otpadom Splitsko - dalmatinske županije
(nakon njegove izgradnje).

Uvjeti koji se zaizgradnju hotela, a u odnosu na
postupanje s otpadom definiraju lokacijskom
dozvolom:

- za oďaganje otpada potrebno je osigurati prostor
za smještaj kanti/kontejnera, a koji mora imati
nepropusnu podlogu (asfalt, beton) s odvodnjom i
ispustom u kanalizacijski sustav ako se izvodi na
otvorenom prostoru. Posude za prikupljanje otpada
je moguće smjestiti i u prostore unutar planiranih
objekata,

- predvidjeti primamu selekciju otpada postavom
kanti/kontej neta Za različite vrste otpada,

- osigurati pństup komunalnog vozila do mjesta
gdje se otpad privremeno odlaže u kantama /
kontejnerima,

- oĘad iz separatorýtďožnika sakupljati u posebni
konĘner i tretiĺati prema propisu od strane ovlaštene
tvrtke.

Uvjeti za izgr adnju j avno-prometnih površina, a
u odnosu na postupanje s otpadom:

- osigurati odgovarajuće posude - kante za smeće
uz nogostupe, pješačke staze i odmorišta.

9. MJERE SPRJEČAVANJA NEPovoLJNoG
UTJECAJA NA oKoLIŠ

Članak26.

Na području obuhvata Plana ne planiranju se i ne
dopuštaju djelatnosti koje ugrožavaju okoliš i koje
imaju štetno djelovanje na zdravlje ljudi. Aktivnosti
i mjere zazaśtitu okoliša i sprječavanje nepovoljnog
u tj ecaj a planiranih zahv aÍa izgr adnje i korištenju,
propisuju se u daljnjem tekstu.

9.|. Zaštita tla

Članak27.

Prostore predviđene za ozelenjavanje (zadržavanje
postojećeg fonda zelenila) urediti bez većih zahvaÍa
u konfiguraciju terena, izvedbom zidovalpodzida
prema zakonu gĺadnje (eľen očistiti, prokĺčiti, urediti,
po potrebi pošumiti-ozeleniti).

Izvedbu staza, odmorišta i slično rješavati na način
da se osigura vodopropusnost (osim u zoni smještaja
bazena i terenu za rekĺeaciju na otvorenom)'

S pľostora predviđenih za gradenje, prije iskopa
građevinske jame, humusni sloj odvojiti i deponirati,
te ga je nakon gradnje moguće koństiti za modeliĺanje
terena oko građevina.

Prostor kultiviľanog kľajobľaza na jugozapadnom

dijelu obuhvata prostońma jedinica A2, urediti uz
sanaciju podzida terasastih površina, nadďje održavati
i ozelenjavati.

9.2.Zaštitavoda

Čtanak zg.

Prostor Plana ne na|azi se unutar zone zaštite
izvorišta vode za piće'

Zaštita površinskih i podzemnih voda se odľeđuje
mjerama za sprječavanje i smanjivanje onečišćenja,
prvenstveno izgradnja sustava odvodnje, te
propisanom III kategorij om u ređenosti građevinskog
zemljišta (visoko uređeno građevinsko zemljište)'

Ugľadnjom sepaľatora ulja i masti na kaĺlďizacijom
sustavu i na kanalima oborinske kanalizacije za
prometne površine (kolnici, parkirališta) treba
osigurati propisanu razinu kvalitete voda koja se
ispusta u kanalizacijski sustav, odnosno kvaliteta
obońskih voda koje se ispuštaju u more.

ZabrĄaje se ili ograničava ispuštanje opasnih
tvari propisanih Uredbama o opasnim tvarima u
vodama.

9.3. Zaštita mora

Članarzg.

Obalno more koje je u kontaktnoj zoni prostorom
obuhvata Plana, kategorizirano je kao more II
kategorije.

Mjera za sprječavanje i smanjivanje onečišćenja
mora, a koje se odnose na sadržaje ovog Plana,
definiĺaju se kroz propisane uvjete izgradnjejavnog
sustava za odvodnju otpadnih i oborinskih voda.

9.4. Mjeľe zaštite kakvoće zraka

Članat ao.

Područje obuhvaćeno Planom pripada I kategońji
kvalitete zraka. Kakvoću zraka treba zadržati na
postojećoj visini radi čega kod projektiranja,izbora
opreme i kontroli u eksploataciji treba pńmjenjivati
zakonsku regulativu o gĺaničnim vrijednostima emisije
onečišćenih tvari u zrakiz stacioniranih izvora'

9.5. Mjeľe zaštite od buke

Čtanat:t.

Pravilnikom o najvišim dopuštenim razinama
buke, određenaje razina buke na otvorenom prostoru
za ugostiteljsko-turističku zonu i ista iznosi zadan
50 dB(A)' azanoć 40 dB(A).

I
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Mjere zaštite od buke iznad propisanih razina
određuje se kroz primjenu odgovarajućih projek-
tantskih rješenja, i režimom korištenja pojedinih
sadržaja u zoni čijim radom bi mogla biti prekoračena
dopuštena razina buke.

9.6. Zaštita od elementarnih
nepogoda i ratnih opasnosti

Clanak32.

9.6,1 ' Mjere zaštite od požara:

Na temelju procjene ugroženosti plana zaštite od
požara, određuju se mjere zaštite od požara:

- unutar prostomih jedinica treba osiguľati vatro-
gasne prilaze i površine za operativni rad vatrogasne
tehnike u skladu s posebnim propisima,

- udaljenosti građevina odrediti prema požarnom
opterećenju, požarnim karakteństikama odabranih
materijala, veličini otvora na vanjskim zidovima,

- unutar kompleksa planirati i izgraditi sustav
protupožamih hidranata na udďjenostima i s profilom
vodovodnog priključka prema posebnom propisu,

- pńmijeniti u projektiranju građevina i pripada-
jućeg zemljišta sve posebne uvjete određene od strane
MUP-a, koji se daju u stavku 2 ovog članka.

1' u slučaju da će se u objektima Stavljati u promet,
koristiti i skladištiti zapaljive tekućine i plinovi
potrebno je postupiti sukladno odredbi članka 11.
zakona o zapaljivim tekućinama i plinovima
("Narodne novine", broJ 108/95).

2. Mjeľe zaštite od požara projektiľati u skladu s
pozitivnim hrvatskim i preuzetim propisima koji
reguliľaju ovu pľoblematiku s posebitom pozomošću
na:

- Pravilnik o uvjetima za vatrogasne pristupe
("Narodne novine", broj 35194, I4Z1O3).

- Pravilnik o hidrantskoj mĺeži za gašenje požara
("Narodne novine", broj 08/06).

- Pravilnik o zaštiti od požara ugostiteljskih
objekata ("Narodne novine", broj 100/99).

3' Građevina mora biti udaljena od susjednih
građevina najmanje 4 m ili manje ako se dokaže
uzimajući u obziľ požamo opterećenje, brzinu šiĺenja
pożara, požame karakteristike mateńjala građevina,
veličinu otvora na vanjskim zidovima gľađevina i dr.
da se požaľ neće prenijeti na susjedne građevine.

4.Izlazne putove iz gĺađevina projektiĺati u skladu
s američkim smjemicamaNFPA 101 (izdanje 2003.)

5. Elemente građevinskih konsľukcija i materijďa,
protupožame zidove, prodore cjevovoda, električnih
instalacija te okna i kanala kĺoz zidove i stropove,
ventilacijske vodove, vatrooĘoma i dimnonepropusna
vrata i pÍozoÍe, zatvarač,e za zaštitu od požara,
ostakljenja otporna prema požaru, pokrov, podne
obloge i premaze projektirati i izvesti u skladu s
hrvatskim nonnama HRN DIN 4102.

6. Garaže projektiľati prema ausĘskom standardu
za objekte za parkiranje TRVB N 106, a sprinkler
uređaj projektirati shodno njemačkim smjemicama
VDS.

7. Za zahtjevne gradevine potrebno ja ishoditi
posebne uvjete građenja Policijske uprave Splitsko-
dalmatinske kojim se utvrđuju posebne mjere zaštite
od požara, te na osnovu istih izraditi elaborat zaštite
od požara koji će biti podloga za izradu glavnog
projekta.

8. U glavnom projektu, unutar programa kontrole
i osiguľavanja kvalitete, navesti norme i propise
prema kojima se dokazuje kvaliteta ugrađenih pľo-
izvoda i opreme glede zaštite od požara, utvrditi
odredbe pripremljenih propisa i normi u svezi
osiguranja potrebnih dokaza kvalitete ugľadenih
konstrukcija proizvoda i opreme, kvalitete radova,
stručnosti djelatnika koji su tu ugradnju obavili, kao
i potrebnih ispitivanja ispľavnosti i funkcionalnosti'''

Članak 33.

9 .6.2 . Mjere zaštite od potresa

Obuhvat Plana se naTaziu zoni IX stupnja MCS,
pa sve gľađevine moľaju biti dimenzionirane sukladno
tom podatku.

Udaljenost Łmedu gradevina im osi HU2+ HIl I+5
metara, amoŽe biti manja ako se tehničkom doku-
mentacijom dokaže da u slučaju ratnih razaranja
rušenje i građevine neće ugroziti živote ljudi i izazvati
oštećenja na drugim objektima.

Udaljenost nadzemnog dijela građevina od pro-
metnica utvrđena je kartografskim prikazom broj 4,
iznosi minimalno 10 metara, a maksimalna visina
gradevina od najnižeg dijela teľena uz pročelje iznosi
24,0 metara, da se kolnici prometnica prema
propisanom nalaze izvan zone rušenja.

Clanak 34.

9.6.3. Mjere zaštite od ratnih opasnosti

Radi zaštite i spašavanja ljudi, materijďnih i drugih
dobara od opasnosti i posljedica prirodnih, tehničko-
tehnoloških, ekoloških nesreća, te ratnih razaĺĄa,
Prostornim planom uređenja Grada Makarske
odredena je gradnja skloništa i drugih objekata za
zaštitu prema havilniku o kriterijima za određivanje
gradova i naseljenih mjesta u kojima se moraju gľaditi
skloništa i drugi objekti za zaštiÍu. PPUG-om su
određene lokacije skloništa, a prikaz istih dan je
kartogramom III ''Raspored skloništa po Gradu
Makarskoj", prema kojem je na udaljenosti cca 300
metara istočno od obuhvata ugostiteljsko-turističke
zone Makarska zapad 1 planiľana izgradnja skloništa.

ovim UPU-om se propisuje sljedeće:
Unutar podrumskog dijela građevina ugostiteljsko-

turističke namjene osigurati prostore dvonamj enskog

I
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końštenja u kojima je moguće osigurati zaklon ljudi
(korisnika-gostiju i zaposlenika).

10. MJERE PROVEDBE PLANA

Članak 35.

10.1. obveza izľade
detaljnih planova uređenja

Za područje obuhvata Plana ne određuje se obveza
izrade detaljnog plana uređenja. Lokacijske dozvole
za izvedbt planiranih zahvata ishode se temeljem
ovog Plana.

Članak 36.

10.2. Rekonstrukcija građevina
čija je namjena protivna planiľanoj namjeni

Unutar obuhvata Plana manji pomoóni objekti
nekadašnjeg kampa predviđaju se za uklanjanje'

III. zAvRŠNE oDREDBE

Članak 37.

Plan je izrađęnu 7 izvornika, ovjerenih potpisom
predsjednika Gradskog vijeća i pečatom Gradskog
vijeća Grada Makarske'

Izvomik Plana čuva se u odjelu za gospodarenje
prostorom Grada Makarske.

Članak 38.

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana

objave u "Glasniku Grada Makarske".

Klasa: 02 1 -0 1/08-0 I l 1639 18Ż

Makarska, 18. studenog 2008. godine

PREDSJEDNIK
GRADSKoG VIJEĆA:
dr. Damiľ Mendeš, v.ľ.

Na temelju članka 78. Zakona o prostornom
uređenju i gradnji (''Naľodne novine'', broj76101) i
članka 32. Statuta Grada Makarske (''Glasnik Grada
Makaĺske'', broj9l01) Gradsko vijeće Grada Makarske
na34. sjednici održanoj dana 18. studenog 2008.
godine, donijelo je

ODLUKU
o stavljanju izvan snage Provedbenog

urbanistĺčkog plana''Ratac-Bilĺ Brig'' Makaľska
(''Glasnik, službeno glasilo općine Makarska''

broj L/88 i ''Glasnik Gľada Makaľske'' broj 4/99)

Članak 1.

(1) Donosi se Odluka o stavljanju izvan snage

Provedbenog urbanističkog plana''Ratac-Bili Brig''

Makarska (''Glasnik, službeno glasilo općine Makar-
ska'' bĄ 1/88 i ''Glasnik Gľada Makarske'' broj 4199)

izrađen od Urbanističkog instituta flrvatske, Zagreb;
u daljnjem tekstu: stavljanje izvan snage PUP-a.

Pľavni osnov za stavljanje izvan snage PUP'a

Članak 2.

(1) Pravni osnov za stavljanje izvan snage PUP-
a jeZakono prostomom uređenju i gľadnji (''Narodne

novine'', br oj 7 6 l 07 ) i č|anak Ż97 . stavak 2. Prostomog

plana uređenja Grada Makarske ("Glasnik Grada
Makaĺske'', broj 8/06 i 17108).

Razlozi za stavljanje izvan snage PUP-a

Članak 3.

(1) Razlozi za stavljanje izvan snage PUP-a iz
članka 1. ove odluke su slijedeći:

- PLIP nije uskladen s odredbama Pľostomog plana

uređenja Grada Makarske (''Glasnik Grada Makarske''
broj 8/06 i I7l08) a njegovo usklađenje nije moguće
jer je područje obuhvata PUP-a gotovo potpuno
izgrađeno'

- Nemoguónost izvođenja bilo kakvih zahvata u
prostoru (rekonstrukcija, dogradnja, nadogradnja,
promjena namjene i dr.) temeljem ovog plana

Obuhvat PUP'a

Čunat ł.
(1) Obuhvat PUP-a prikazan je u elaboralt izra-

đenom od Urbanističkog instituĺa [Irvatske izZ'agľeba
a ukupne površine je cca 24,9 ha.

Ocjena stanja u obuhvatu PUP-a

ČtanaL s.

( 1) Područje obuhvata Provedbenog urbarrističkog
plana ''Ratac-Bili Brig'' Makaľska je u proteklih 50-

tak godina gotovo u potpunosti izgľađeno. Na
području obuhvata PUP-a pľeteŽito su izgrađeni
individualni stambeni objekti te manji broj više-
stambenih objekata. U sklopu individualnih stambenih

objekatavlasnici se u velikoj većini bave i turističkom
djelatnošću (iznaj mljiv anje soba i apaľtman a). Zbo g

neusklađenosti PUP-a sa planom višeg reda nisu
mogući nikakvi zahvati na ovim postojecim objektima'

Ciljevi stavljanja izvan snage PUP'a

Čhnak 6.

(1) Osnovni cilj stavljanjaizvan snage PUP-a je

omogućavanje daljnjeg korištenja prostora i objekata

unutaĺ obuhvata PUP-a s mogućnošću manjih zahvata

u prostoru (rekonstrukcij a, dogradnj a, nadogradnj a,

promjena namj ene, pojedinačna interpolacij a).
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